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NEPIAHWYH

Mapouadioon Twv BACIKWY EVVOIWV KAl OPICUWY YIa TN pop@r] (ECWTEPIKNA Kal EEWTEPIKN) Twv Opwv. EERynon Tou
POAOU TwV dueowv ouvOeTIKWY (TTPOCBIOPICOPEVOU GUVOETIKOU Kal TTPO0dIOPIGTIKOU GUVOETIKOU) Tou gUUTTAOKOU
opou Kal avadeign Tou BaBuol GUPPETOXAG TOU OTO GUVOAO Twv Opwv evog BepaTikou trediou. EEeTalduevo owua
UAIKOU: 27.128 €vvoieg kal o1 avtioToixol opor amd tn Baon TnAemkoivwviakAg Opoloyiog TELETERM.
MovoAekTikoi oUPTTAOKOI OpoI (OUVOETEG AEEEIG) KAl TTEPIPPATTIKOI TUUTTAOKOI Opol (aUvBeTor 6poi). Tevikn €E€TaoN
Tou TIPOCdIOPIfOPEVOU OUVOETIKOU. AVOAUTIKN €E€Tacn Tou TTPOCdIOPICTIKOU CUVOETIKOU. To TTPOadIopIoTIKO
OUVOETIKO TOU HOVOAEKTIKOU GUUTTAOKOU Opou. To TTpoadIopIoTIKO TUVOETIKO TOU GUVOETOU OpOoU: ETEPOTITWTO
TTPOCBIOPIOTIKO, OPOIOTITWTO TTPOCBIOPIOTIKG, ATITWTO TTPOCdIOPICTIKO. AvaoKOTINGON Twv EI0WV TNG YEVIKAG Kal
ETMONPAVON EKEIVWYV TTOU XPNOIPOTTOIOUVTAl, ] TIPOCPEPOVTAI VO XPNCIUOTTOIoUVTAl, OTn dnuioupyia Twv oUVOETWY
Opwv. KpITiKA €€£TOON KOl CUVAyWYA CUPTTEPACHATWY ATTO TN XPHON TNG YEVIKAG WG TTPOCBIOPICTIKOU CUVOETIKOU.
To mpoéBAnua dUo A TTePICTOTEPWY BIABOXIKWY MEVIKWV 0TOV €AANVIKO CUPTTAOKO OpO KAl N AVTIHETWITION TOu.

AvaoKOTTNON CUPTTEPACUATWY.

THE GREEK COMPLEX TERM AND THE USE OF THE GENITIVE
CASE AS THE DETERMINING COMPONENT

Kostas Valeontis
Katerina Zeriti
Anna Nikolaki

SUMMARY

Presentation of the principal concepts and definitions about the form (internal and external) of the terms.
Explanation of the role of the immediate components (determined component and determining component) of a
complex term and demonstration of its degree of participation in the corpus of the terms in a given subject field.
Corpus under examination: 27 128 concepts and corresponding terms from the Telecommunications Termbase
TELETERM. One-word complex terms (compound words) and phrase complex terms (compound terms). General
examination of the determined component. Detailed examination of the determining component. The determining
component of a one-word complex term. The determining component of a complex term: same-case, different-
case and non-case determining component. Review of the kinds of the genitive case and highlighting of those
which are used or seem to be more suitable for the creation of complex terms. Critical examination and inference
based on the use of the genitive case as a determining component. The problem due to two or more successive

genitives within a greek complex term and how to face it. Review of conclusions.
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1 BAZIKEZ ENNOIEZ

O1 évvoieg (concepts) ival [1] vontikoi avimpOowTTol HEHOVWUEVWYV aVTIKEIHEVWYV (objects)
1 CUVOAWY QVTIKEIMEVWYV HE KOIVA XApaKTNPIOTIKA. O1 évvoleg atmmoTeAoUv BaoikéG HOvADES
OKEWYNG TTOU OUYKPOTOUVTOI uE agaipson PAcel opIoUEVWY IDIOTATWY. XwPIg TIG EVVOIEG N
Karavonon Tou KOoMoU, YUpw Kal H€oa pag, Ba €ueve oTo €TTiredo TNG avTiAnyng, Ba Arav
OnAadnf MIa «acUvOETn — 0€ XPOVO Kal g€ TOTTO — KAl acuvdptnTn d1adoxh €IKOVwY, AXWV,
aiIoOnuAaTWwyY KAl KATAOTACEWV Kal Ol Jia opyavwuévn oUAANWN Kal  emmegepyaaia

OUYKPOTNMEVWYV OTOIXEIWV OKEWNGSY [2].

KdaBe évvora utropei va treplypa®ei YAwoOoIKA Pe pia TTpdTach, Tov opiouo (definition) Tng,

Kal va TTpoCdIoPIoTEN JE PIa YAWOOIKY €K@PAaan, TOV avTioToIXo 6po (term).

Zupowva e Tov Aicbvy Opyavioud Turrorroinong (1ISO) [1] o1 6por diakpivovTal o€ amrAoug
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Kal ouumAokoug. O amA6g 6pog atroteAcital amd éva povo Oéua (stem) pe 1 Xwpig
TIpocOeTa mpolnuara (prefixes) | emBAuara (suffixes) kai e R xwpic kardAnén (ending).
O1 atrhoi 6pol cival povoBsuarikéc Aééeic (dnAadn piikéc Aé€eic 1 mapdywyeg Aééeig). O
OUUTTAOKOG OpO¢ aTTOTEAEITAI ATTO TTEPIOOOTEPA amo éva Béuara pe | xwpig TpdobeTa
mpobBruara 1| embiuara Kal he | Xwpig karaAnéeic. O1 cUPTTAOKOI OpOI €ival TTOAUBEUATIKES

AéSeic (OnAadr ouvlereg Aécic I mapaouvlereg Aé€eig) ) gpdocig. MNapadeiyuara:

e amAoi 6pol (simple terms):

dikTu-0 povaod-a KEp-ai-a
OIKTU-aK-0C povad-iai-o¢ Bivreo,
e ouutrAokol 6pol (complex terms):
JUOVOAEKTIKOI!
d1a-8ikTu-0 KEPAI-0-OU-OTOIX-i-0
S81a-8IKTU-aK-0¢ B-kavdA-i A-o1d6u-io-n

TTEQIPPATTIKOI'
Bivreo kar’ ait-no-n Wwnei-ak-6 OiKTU-O &VO-TTOI-N-UEV-WV UTTNPEC-I-WV
oIovEi KOPUP-O-TIl-1 XAPAKTNP-I-OT-IK-I] AKOUOT-IK-I] EM-TTES-NG-N.
H évvoia (concept) TTou avTiTpoowTrelel évag Opog AfyeTal Kal onuaocia (meaning) Tou
o6pou. Evag 6pog ptropei va avTITTpoowTrelEl TTEPICOOTEPES TNG MIOG €VVOIEG OTO idlo ] O€
Oldpopa Bsuarika media (subject fields). H mpwrapyxikn onuaagia (original meaning) evog
6pou AéyeTal Kal KUpIa onuaacia (primary meaning) | Bacikn onuacia (basic meaning) Tou

6pou.

H &lwrepikn popen evog 6pou civar n diataén Twv @O0yywv 1 @wvnudrwyv 1 Twv
AVTIOTOIXWV TTPOG QUTA YPAUMATWY TTOU ATTOTEAOUV TOV OpO0. H €EWTEPIKA YopPr EVOG Gpou
OTTWG apBpwveTal Je @BOYYoUG 1 ewvnpaTa AéyeTal wvnTtikn popen (phonetic form) Tou
Opou, eV N EEWTEPIKA HOPYr TOUu Opou OTTWG TTAPICTAVETAI PE ypdupara AEyETal ypamTn

Hopen (written form) Tou 6pou.

H sowrepikn popepn armrAou 6pou TauTICETAl JE TNV KUpIAa onuacia (KuploAsia) Tou, evw n
ECWTEPIKN HOPPR CUUTTAOKOU OpoU cival n mapdOson Twv KUPIWV ONNACIWY TwWV
oUOTATIKWYV TOU XWpPIC avapopd arnv évvolda TTouU avTITPoowITEUEl 0 0pog, onAadn otn

onuaaia Tou.

H ouvtépeuon tng €EwTEPIKNG HOPPAC (oUvTunon) €vog MARPOUS Opou e TTAPAAEIWN
OTTOIOUBNTIOTE PEPOUG TOU, XwpPic MeTaBoAn; ornv évvoia mou o TmANpng o06pog
avTITTPOOWITEUEl, TTAPEXEI EvaV OUVTETUNMEVO Opo (abbreviated term) TautdONUO HE TOV

TTAAPN 6pO0.

o MEPIPPATTIKOS OUUTTAOKOG Op0¢ AEyeTal KOl oUvOeTog 6pog (compound term).
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Av TapaAsitrovial  PEPIKA  ypAuuata evOog TTARPOUG ammAoU Opou TOTE E£XOUME  HIa
ouvrouoypaegia (abbreviation). To apkrikoAg§o (initialism) €ival ouvreTunuévog
OUUTTAOKOG 6p0O¢, OTOV OTTOI0 dIATNEOUVTAI T APXIKA YPAUPaTa TWV AEGEWY TOU TTAAPOUG

OUPTTAOKOU 6pou, KAl O OTToiog TTPOYEPETAl ) CUAAABIKA w¢ [ia A&EN R Me xwploTa

YPAUMATA A KAl Je Toug dUo TPOTToUG (BAETTE ZXAMO 1).

Mapadeiypara:
AE = Avwvuun Eraipgia ITU = |International Telecommunication Union
IX = Idiwnikng Xprionc OTE = Opyaviouos ThAsmikoivwviwy 1he EAAGSo¢

To akpwvupo (acronym) €ival CUVTETUNUEVOS OUNTTAOKOS OpO¢C, O OTTOI0G OXNMUATICETAI WG
ogIPd YPAPUATWY AapBavopevwy atmod TIG AEEEIG TOU TTANPOUG CUUTTAOKOU OPOU Kal O OTT0I0g
mpoéperal ravrore cUAAaBIKd wg pia AEgn.

MapadeiypaTta:

SiamrodiauopewTiS
dugpio

O1auoPPWTNS-ATTOSIALOPPWTHS
OUadIKO wneio.

o6pog

mwARPNG 6pOg OUVTETPNMEVOG 6pOG

O\ N\

a1mrAOg 6pog  CUUTTAOKOG 6pOG ouvTOoHOYpaQia OUVTETHNPEVOG

(P1gikN AEEN N (ouvreTpnuévog oUpTTAOKOG 6pOg
Tapdywyn AEEn) aTTAdG 6pog) /\

HOVOAEKTIKOG TTEPIPPACTIKOG
. , . , OPKTIKOAESO OKPWVUHO
OUPTTAOKOG 6pOG OUPTTAOKOG 6pOG

(ouvBeTn AéEn R f

TTapacUvOeTn AéEn) OUVOETOG 6POC

ZxnAua 1. H yop@oAoyikr Tagivounon Twv 0pwv
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2 OPOAOrIIKH ANAAYZH TOY ZYMIIAOKOY OPOY

2.1 AvaykaiotTnTa Tou CUUTTAOKOU OpOU WG ATTOPpPOoIa TG CUCTNHATIKAG

EVVOIOAOYIKNG oM G TOu BEpaTIKOU TTeEdiou Tou

MtropoUue va TmoUue OTI Bdon TNG yvwong kaBe Osuarikou mediou cival £€va UTTOKEIIEVO
oUoTNUA £vvoIwY TTOU SIETTETAI ATTO £€VA OUVOAO OXE0swWYV Kal Kavovwy. [Na TTapddelyua,
YyVWwaoTnG TNG oUyxpovng PuaIKAG TTPETTEN va BEwPEITal O ETTIOTAPOVAG TTOU KATEXEI OAEG TIG —
OAMEPA — YVWOTEG €évvoleg TNG PUOIKNAG Kal OAOUG TOUG — CAPEPA — YVWOTOUG QUOIKOUG

VOUOUG.

To TTpoava@epOPEVO UTTOKEINEVO OUCTNHA EVVOIWY ATTOTEAEITAI ATTO TTOIKIAG UtTTooUOTHMATa
EVVOIWYV TA OTTOIa AVTITTIPOOWTTEUOUV EMOWEIC ETTIUEPOUG TTTUXWYV TOU BeaTIKOU TTEdiou Kal

TWV OTTOIWV N TTOIKIAGTPOTTN S1EUTTAOK GUVOETEI TO CUVOAIKO OUCTNA.

Eival pavepod 611 Kal N YAWOOIKNA TEPIYPAPn TWV QAIVOUEVWY TOU UTTOWN BepaTikoU Trediou
Ba yiveTal pe Eva oUvoAo Spwv (£1SIKWYV Kal S1arrediakwyv | yevIKwY) TTou Ba KATOTITPICE!,
0€ OAEG TIG TTITUXEG TOU, TO TTPOAVOQPEPONEVO GUCTNUA EVVOIWV HE TIG UTTAPXOUCEG OXEDEIG
METAEU TWV evvoiwy (Oracxéoeig). To uTTooUoTNHA TNG QUOIKAS YAWOOAg TTOU XPNOIUOTTOIE,
yia avaugionun emKolvwvia, Tnv Koivly YAwoOoIkp Oouf Kal AgiToupyia Kal  TO
TTPOAVAPEPOUEVO GUVOAO €IOIKWV Kal OIaTTESIAKWY I YEVIKWY OpwvV aTToTeAEl Tnv &I18Ikn

YAwooa tou Trediou [1].

Molorl gival, Ouwg, ol 6por evdg Bepatikou Tediou; KaBe AéEn TTou XpNOIKOTTOIW YIA VA TO

TTepIypAYw cival 6pog; KaBe ouvduaouog Aééswv; Ox1 akpifwg!

To 11 eival €181K6¢ 6po¢ 1 X1 O¢€ €va Bepatikd TTedio avayeTal aTo T gival g181k évvoia GTo
uttown Tmedio. Edw, Bewpouue e1dikn évvoia oc éva Oguariké medio kGBe évvola TTou
AVAKElI ATOKAEIOTIKA 1| TTOU dnuIoupynénke mpwrapyikd oto medio autd. O1 épol, AoITTdv,

TTOU QVTITTPOCWTTEUOUV £I0IKEC £vvoieg Tou BepaTikoU Trediou gival g181koi 6por Tou TTediou.

AtrevavTiag, ol S1amedIaKoi KAl yevIKoi 6poI avTITTPOOWTTEUOUV SIaTTESIaKES KAl YEVIKES
évvoieg, avtioToixa, dnNAadn N £10IKEC Evvoles TOU UTTOWN BepatikoU Tediou, yeyovog TTou
Oev atTokAgiel — OTTwG TTOANEG POopEG cupBaivel — va gival €1BIKEG Evvoleg o€ AANO BeUaTIKO
medio Kal atroTeAoUv daveles £vvoleg yia To Bewpouuevo BepaTikd Tredio. O1 diatrediakoi Kal
YEVIKOI Opol atroTeAoUV €va Baoiko umroBabpo 1Tou atmAwveTal opi{ovria oe OAa Ta BEPATIKA
media NG avBpwTivng yvwong TAvw OTo oT1roio  Bepehiovovtal OAa Ta  «€IBIKA
UTTOOUCTAMATO» TNG QUOIKAG YAwooag [3]. H peAérn, avdmruén, evapuodvion kai opydvwaon
auToU Tou uTtodBpou Traifel onUAVTIKOTATO POAO OTn CUMMETPN avdmruén Tng uttoywn
QUOIKAG YAwooag, dedopévou OTI Ba ptropouce va BewpnBei 611 n avdamTugn TNG QUOIKNAG

YAwooag atroTeAei éva €idog ouviarauévng TNG avamTuéng OAwWV TwV «UTTOCUCTAPATWY» TNG
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TTOU ATTOTEAOUV TIG EIOIKEC YAWOOES TWV ETTINEPOUG BEPATIKWY TTESIWV.

EmavepxéuacTte oTnv TTapatrdvw epwTnon B£TovTag Tnv dlIa@opeTIkA: MoTe pia AéEN 1 évag
OUVOUOOMNOG Aé€ewv atroteAei 6po oT1o uttown Bepatikd medio; H amavinon eivai: Otav
eEKQPAaclel évvoia tou umown mediou, dnAad MIG POVAdA OKEWNG ME TTEPIEXOUEVO TTOU
agopd 1O UTTOWN TTEdio (TT.X. MIa ovTéTNTa, £va QUOIKG PéyeBog, pia oxéon A AsiToupyia...)
Kal n oTroia gival TTPoIdV aQaIPETIKNG vonTiIKAS Oigpyaaiac BAcel opIoPEVWY IBIOTATWV.
Edw, Odivetal amdvinon kai og pia GAAn epwtnon: AQou OAeg ol AéGeig oe pia @pdon

utTapyouv oto Ae€Iko yiaTi xpeidleTal va Tn Bewpriooule 6po;

Kai pévo atrd tov Tapatmdvw opiopd cuvayetal ] ammeAsu@épwon tou 6pou atrd Tn Aégn. H
dlepyacia NG agaipeong eival yevikd moAuoTtaOuikn (TTOAUETTITTEON) Kol KABe OTABUN
agaipeong TPooBETel TouAdyroTov dAAo éva yapaktnpioTiko otnv évvolia, dnAadr AGAAo
éva N mepIooOTEPA opodoToixEia oTov Opo. EdW €ykerral n Ke@aAaiwdng onuacia Tou
oUPTTAOKOU Opou. H yvwon gival ammépavn Kal o aplOPos Twy avaykaioUviwy Opwv yia Thv
TEPIYPaQr Tng dev €xel avwTaTto 6plo. To AeCIkO, atrevavTiag, HIOG QUAOIKAS YAWCOoAG UTTOPEI
va €ival TTOAU peydAo, aAAd eivar TreTrepacpévo. H tepdoTia ouvOuaoTIK IKavOTNTA, OPWG,
TWV YAWOOIKWY OToIXEiwv oTn dnuioupyia cUPTTAOKWY 6pwv aufdvel eKOeTIKA Tov apiBuod

TWV SuVNTIKWYV 6pwV piag 5edouEVNG YAWOOoAG.

Ag TTdpouE yia TTapadelyua, wg Bepatikd medio, To EAANVIK6 ®opoAoyiké ZuoTnua. Eival
duvato va atroTeAei 6po N epdon « EAAnvag gopoAoyoulusvog us urroxpéwon amrédoongs
@opou mpooTiBéusvns adiagc (PIA) Tou omoiou o apiBuoS @opoAoyikou HNTPWOU
(ADPM) Anjyer og wnio peyaAurepo n ico ue 2» mou amoteAeital atrd 22 Aégeig! Kal dpwg
givar! MNa katmoiov TTou dev €xel yvwaon Tou TTediou, aoPaAWG OAEG o1 AEEEIC UTTAPYXOUV OTO
NECIKO! ACPAAWG QUTOG PTTOPET va QaVTAOTEN TIG ATTAEG €VVOIEG OTIG OTTOIEG AVTIOTOIXOUV Ol
MEpOVWUEVEG AECEIC 1 opiopévol ouvduaopoi Aéewv (PIMA, ADPM kTA.). Kai ptropei va
OUAAGBel, oUuQwva Pe Ta TTpoava@epoueva, OTI N TTapATTAvw QPAcn eival évag uvnTiKOS
6po¢. Ouwg Tou Pével AyvwaoTn n €161k évvoid TTOU AVTITIPOOWTTEUEI TIPAYUATI 0 OPOG OTO
OUYKEKPIUEVO OUYKEINEVO KOBWG Kal N oxéon TnG ME TIG AAAEG €vvoieg Tou BeuaTikou TTediou
KAl Ol KAVOVEG TTOU I0XUoUV. To UTTOOUCTNUA TOU UTTOKEINEVOU CUOTAPATOG EVVOIWV QaiveTal
oto oxAua 2. O yvwoTtng Tou Trediou kataAaBaivel apéowg OTI n &bk €vvoia TIou
UTTOVOEITaI PE TOV UTTOWN 6po (0TO 0pBoywvIo TTAQICIO TOU OXANATOG 2) avTITIPOCWTTEUE! Hid
OAOKANpN katnyopia avBpwtiwyv (EAAAVWY @opoAOyoUpévwY) TOUG OTTOIOUG N QOPOAOYIKN

VOPO0BETia avTINETWTTICEl JE TUYKEKPIPEVO TPOTTO.

>HMEIQXZH — Na tou Adyou 1o aAnBég, av KAtrolog evilagepduevog IokePBei To Mpageio PIA tng Il Anudéoiag
OikovopikAg YTnpeoiag (Matnaiwv 125 AGHNA, 7° 6popog) Tnv Tpitn, 23 NocuBpiou 1999, Ba ouvavTAoEl pia
oupd @opoAoyoupévwyv Trou gival akpiBwg «EAANveG @opoAoyouuevol pe uttoxpéwaon atmodoong PrA Twv
otroiwv 0 AOM Arjyel o€ Yn@io HeyaAUTeEPO 1] i00 PE 2», apoU CUP@WVA e TNV IoXU0UCa POPOAOYIKN VOUOBEaia n
23-11-99 cival n TeAeutaia nuépa uToBoAng dnAwong kai amédoong Tou PrA Tou OSiufivou ZemTeufpiou-
OkTwRpiou 1999 yia Toug popoAoyoupévoug Twy otroiwv 0 AOPM Afyel o€ 2, n 24-11-99 yia eKEIVOUG TwWV OTTOIWV
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o A®M Anyer o€ 3 K.0.K.

‘EAANvVag

‘EAANnvag "EAANnvag
®opoloyoUpevog pun PopoAoyoupevog
®opoAoyoupevog PopoAoyoupevog
ME uTTOoXpéwon XWpig uttoxpéwon
amédoong OMNA amodoong OMNA

‘EAAnvag "EAANvag "EAAnvag
®opoAoyoupevog ®opoloyolpevog ®opoAoyoupevog
He uroxpéwon ME uTTOXpPéwoN He utroxpéwon
amédoong PMNA amoédoong OMNA amédoong PMNA
TOU OTroiou TOU OTroiou TOU OTroiou
o AOM ARyel o A®M Afjyel o AOM ARzl
ot yneio >1 ot yneio > 2 ot yneio >0

®opoAoyoupevog ®opoAoyoupevog

HE uTTOXpPEéWwon
amédoong GPMNA

o AOM ARyl
o€ yneio =2

HE UTTOXpPEéWwon
amoédoong ONA

o AOM Anyel
o€ yneio > 2

ZxNHa 2. Mopddelyua UTTOOUGTAPATOS TOU UTTOKEINEVOU GUOTHATOG EVVOIWV

MNa va yivel avTIAnTT] n onuacia Tou OUNTTAOKOU Opou yia éva Bepatikd medio Ba
ETMKEVTPWOOUE OTIC TNAEIKOIVWYVIES OTTOU €XEI YiVEI GNUAVTIKO €PYO KAl £XEI CUYKEVTPWOET

MeYAAOG OyKOG UAIKOU, n OTATIOTIKA MEAETN KAl ATTOTIUNON TOU OTTOIOU WTTOPEI va TTapACoXEl
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ATTOKOAUTTITIKG aTToTEAEOUATAL.

1o TAdiola TNG SekaeTous (1989-1999) epyaciag Tng MOTO? oTov Topéa Twv
TNAETTIKOIVWVIWY — €va eUpUTATO BEPATIKO TTESIO — £XOUV EKTTOVNOEI HEPIKEG DEKADES XINIADES
TNAETTIKOIVWVIOKOI P01 TToU £Xouv ouyKkevTpwOei oTn Bdon TnAemikoivwviakig OpoAoyiag
TELETERM, oTIyQIOTUTTO TNG OTTOiaG €KBIOETAI KOTA KAIPOUG Kal KUKAo@opei oe éva gupu
KOIVO TTOU QOXOAEITAI 1] EUTTAEKETAI TTAVTOIOTPOTTIWG HE TIG TNAETTIKOIVWViES (ZTa TEAN Tou 1998
Kukhopopnoe n 9" ékdoon TnNg «levikng kal EidikAg TnAemikoivwviakns OpoAoyiag»). H
avadipnon otn Bdon TELETERM kai emi evog eCaipetikd peydAou mAnBuouou 27.128
EVVOIWV £DWOE evOIAQEPOVTA OTTOTEAECUATA, WG TIPOG TNV €KTOON TNG EUPAVIONG Twv
OUNTTAOKWY 6pwV Kal IDIITEPA TWV TTEPIPPACTIKWVY CUMUTTAOKWY OpWwV (OUVOETWY OpwV).
O1 oUpTtTAOKOI Opol KAaTaPETPABNKaV &€ OAOKANPO TOov TTANBUCHO, €V O MOVOAEKTIKOI
OUUTTAOKOI OpoI, WG TIO000TO TWV MOVOAEKTIKWY Opwyv, TIPoadlopioTnkav Kal e
OelydaToAnTTIK péBodo. Ta amoteAéopata cuvowilovTal otoug lMivakeg 1 kal 2 kal oTa

dlaypaudaTa TwWv ZXNUatwy 3 kai 4.

Mia TrpwTn TTapatipenon (mivakag 1, oxAuata 3, 4) €ival N XapoKTNPIOTIKI OJoIdTNTA TWV
KATAVOUWY TWV ayYAIKWY KAl TWV EAANVIKWY OpwV e oUXVOTEPN ENPAVION (KATA OEIpAV) TwV
OIAEKTIKWYV, KAl TPIAEKTIKWY OPWV KAl PETA TWV MOVOAEKTIKWV AKOAOUBOUUEVWY, OTN
OUVEXEIQ, ATTO TOUG TETPAAEKTIKOUG, TTEVIAAEKTIKOUS KTA. H opoidTnNTa QUTr avadeikvUETal
Kal OTn MOPQr TNG KATAVOUNG TWV ICOAEKTIKWV (iOOU AEKTIKOU MAKOUS) QyyAIKWV-

EAANVIKWY 6pwV TTOU €XEI TNV idla Hop®r ME TIG AAAEG dUO.

MNa g 27.128 évvolieg xpnoiuotroiouvTtal 27.800 ayyAikoi 6poi (cuuTtrepiAauavouévwy 672
OUVWVUHWY) Kal avTioToixouv 26.456 £AAnvikoi 6poir (o1 672 amd TOug OTToioug E€ival
o1duvapor). Ao Toug avtioTolxoug ayyAikoug—eAAnvikoug époug, 21.212 (TTou avTioTOIXOUV
oT10 78,19 % ToU ouvOAOU TWV €vvoIwV) gival 1I00AgkTIKOI, aTTOdiIdOoUV ONAQBK TNV avTIoTOIXN

évvola Je Tov id10 apiBuoé Aé§swyv Kai OTIG U0 YAWOOEG.

A6 Toug ayyAikoug Opoug, 10 12,46 % cival povoAekrikoi (aTTAOi fj GUMTTAOKOI) Kal TO
87,54 % cival mepippaoTtikoi. Ta avtioTolxa TTOO00TA Yia TOug gAAnvikoug 6poug eival
12,00 % ka1 88,00 %, OSnAadf agloonueiwta TTAPATTANCIO. ATIO TOUG I0OAEKTIKOUS
ayyAIKoUg—eAANVIkoug Opoug TO0 14,67 % civali povoAekrikoi kai 10 85,33 % cival

TEPIPPACTIKOI.

Tooo ol IMivakeg 1 kal 2 600 Kal Ta dlaypAupaTa TwV ZXNUATWY 3 Kal 4 divouv pia KAAR

2 MoTO: Moviun Opadda  TnAemkoivwviakrg Opoloyiag, Oupdda Epyaoiag tng Texvikng EmTpoTtrAg

“TnAemmikoivwvieg” (TE-T), 18puTiké ZuAloyikd Mélog Tng EAETO (EAANnvIknAG ETaipeiag OpoAoyiag). Acitoupyei
ME TNV €uBuvn kai uttooTAPIEn Tou Opyaviopou TnAetTikoIvwviwy EANGSog (OTE), oTta mAdiola emmionung
ouvepyaoiag pe Tov EAAnviké Opyavioud Tutrotroinong (EAOT).
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eIKOVO TNG OUMTTAOKOTNTAS TWV OpWwV TOU OUYKEKPIMEVOU TTediou (TNAETTIKOIVWVIEG).
Aedopévou 0TI, oUNPWVA PE Ta OToIXEIa Tou TTivaka 2, To0 71 % TTEPITTOU TWV HOVOAEKTIKWV
EMNVIKWV TNAETTIKOIVWVIAKWY OpwVv gival o0vOereg Aéeig, cival gavepr) n Kuplapyia Twv
OUUTTAOKWY OpwyV £VavTl TwV amAwyv, agou 1o 88 % + 0,71 x12% = 96,5 % ToU oUVvOAou

TWV EAANVIKWVY TNAETIKOIVWVIAKWY OpWYV Eival CUMUTTAOKOI.

H opoidmTnTa TWV KATAVOUWY TWV OpWwV WG TTPOG TO AEKTIKO PMAKOG TOUG, YIA TOUG EAANVIKOUS
Kal ayyAIKoUug TAAETTIKOIVWVIOKOUG OpOUG Kal TAUTOXPOVA VIO TOUG I00AEKTIKOUC eAANVIKOUG —
ayyAIkoUug 0poug oQeiAeTal aPevOg aTO OTI N YAWOOA-TTNYN OTIG TNAETTIKOIVWVIEG €ival KUPIWG
N ayyAIKr Kal QQETEPOU OTO OTI EKTOG ATTO TOUG POVOAEKTIKOUG ayyAIKOUg 6poug — TTou KaTd
Kavéova atrodidovTal YOVOAEKTIKA Kal OoTa EAANVIKG — Kal Ol TTOAUAEKTIKOI ayyAIkoi 6pol TTou
eMaviCouv Tn PeEYOAUTEPN ouxXvoTNTa (DIAEKTIKOI, TPIAEKTIKOI KAl TETPAAEKTIKOI) atrodidovral

€TTiong 1I00AeKTIKA (BAETTE MapdpTnua A kai Znueiwon Tng Mapaypdeou 4.2).

11
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Mivakag 1 — MOVOAEKTIKOI KOl TTEPIPPACTIKOI OpOI
a6 Tn Baon TnAemikoivwviakiig OpoAoyiag TELETERM

Ap101I6G SIAPOPETIKWV Ap10IOG SIAPOPETIKWV Ap101IOG I0OAEKTIKWV
ayyAIKwyv 6pwv: eAANVIKWYV 6pwv: ayYAIKWV-eAANVIKWY 6pwV:
OAIk6g 27.800 26.456 21.212
apifuog
EVVOIWV MovoAe- NepippaoTikoi MovoAe- MepippaoTikoi MovoAe- NepippaoTikoi
KTIKOi KTIKOi KTIKOi
Ap18uég Né€eig | ApiBuog Ap18uog Aégeig Ap18uog Ap18uog AEgeig Ap18uég
2 11.906 2 11.710 2 10.359
3 7.660 3 7.066 3 5.387
4 3.086 4 2.735 4 1.687
5 930 5 957 5 423
6 372 6 398 6 151
7 178 7 142 7 44
8 85 8 91 8 32
9 38 9 80 9 7
27.128 3.463 10 19 3.175 10 26 3.111 10 4
(12,46%) 1 23 | (12,00%) 1 15 | (14.67%) 1 2
12 5 12 28 12 1
13 4 13 23 13 3
14 4 14 4 14 0
15 5 15 6 15 1
16 1 16 0 16 0
17 0 17 0 17 0
18 1 18 0 18 0
2dvolo: 24.337 20voAo: 23.281 20voAo: 18.101
(87,54%) (88,00%) (85,33%)
27.800 = 27.128 + 672 27.128=26.456+672 515Uvapol
oUVWVUHA o6pol
1.549 ocuvwvupa

12

Mivakag 2 — AglydaToANTITIKOG PO dI0PIoHOG TWV EAANVIKWYV
HOVOAEKTIKWYV CUPTTAOKWYV 6pwV TNG Bdong TnAemikoivwviaknig

OpoAoyiag TELETERM
Ap18uog Ap18uog Ap18uog NoocooTo6
TUXOiWV MOVOAEKTIKWYV OUUTTAOKWV OUPTTAOKWV
SelypdTwyv opwv opwv opwv
(c0vleTWV (o0vleTWV Aégewv)
Aé€ewv)
%
Méoog avd Méoog avd
Seiypa: Oeiypa:
31 35,58 25,10
70,86
ZuvoAIKOG: ZuvoAIKOG:
1072 778
AidoTnua epmmioTooUVNG Yia oTAOUN EPTTIoTOOUVNG
95 %: 5,73
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O AyyAikoi Opol
B EAAnvikoi Opol
B looAekTiKOi AyyAikoi-EAAnvikoi Opol

100000
10000
>
3 1000 4
Q
0
g 100 4
=
@
Q 10
<
1 H
0,1 T T T T

1 2 3 456 7 8 9 10111213 14 1516 17 18

AeKTIKO KOG 6pou (apIBudg AéSewv)

2x.3 Aidypappa katavoung Twv 0pwv Tng Baong TELETERM (og AoyapiBuikr) kKAipaka)
g€ oUVAPTNON WE TO AEKTIKO UNKOG TOUG
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MoocooT6 6pwv (%)
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o
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o
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AeKTIKO pKog 6pou (apiBudg Aégewv)

2x.4 Aldypaupa TT0000TIAIAG KATAVOUNG Twv 6pwv TnG Baong TELETERM (o€ ypauuikn
KAIiJaKQ) o€ ouvapTnNon JE TO AEKTIKO UAKOG TOUG
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2.2 OpooTolxEia Kal AMECA OCUVOETIKA TOU CUUTTAOKOU OpOouU

Opooroixeio (term element) givai [1] [2] KGBe PoPPOAOYIKO PEPOG VOGS OPOU TO OTIOIO gival
Qopéag onuaciag n €xel onuacioAoyika dlagopoTroinTiKA aia. To opoaroixeio UTTopEi va
givar pia Aéén (word) (TTou ptropei va uTTdpéel wg auBuUTTapKTn XWPEIoTH Hovdada ot pia
TpPoTaCN), Mia 0AGKANPN @pdon (phrase) (cuvtagn Aé€cwyv TTou atroTeAei n idla amd pévn NG
évav 6po 1 évav 1pocdlopioud), pia pifa (root) (TTou armroteAei TNV €TupoAoyikh Bdaon yia
OASKANPN oikoyévela Aégewv), Eva Béua (stem) (TTou pTTOpEi va gival 6pog atrd Yovo Tou 1) va
ammoteAéael TN Bdon evog TTapaywyou) 1 TEAOG Eva uépenua (morpheme) (TTou aTTOTEAET TV
eENAXIOTN ONPOCIOAOYIKN Povdada MIaG YAWoOoag Kal SIakpiveTal o¢ mpooeuua (affix) —
mpolnua (prefix) A emiOnua (suffix), TTou TTpoNyeiTal | £TTETAI AVTIOTOIXO EVOG BEUATOG — KAl

karaAnén (ending)). 1o ZxAua 5 atreikoviovtal Ta €idn TwWV OPOCTOIXEIWV.

OpoCTOIXEiO

Aggn epdon pida 0&pa H6pPNua

O\

mPOCPUUA KataAngn

N\

mPodnua emionua

>xfua 5. To opoaToixegio Kal Ta €idn Tou

Katd kavéva, o oUPTTAOKOG Opog uTTopei va avaAuBei o dUo uépn, Ta dusoa ouvOsTikd,
TTOU atToTeAOUVTAI ATTO €va I TTEPICTOTEPA OPOCTOIXEIO TO KaBéva. ZuvhnBwg [7], To éva amod
Ta dueca ouvbeTIKG gival TO mpoadiopi{éusvo ouvleTIKOG Kal TO AANO TO TPOOdIOPIOTIKO
ouvlerik6. Katd kavova, €Tmiong, To TTPOCdIOPIOTIKG CUVOETIKO TTPoCBEéTeEl  KATTOIO
XOPAKTNPIOTIKO TTOU WETATPETTEI TNV Yévia évvoia (Yévog) ToUu TTPOOodIoPICOPEVOU OUVOETIKOU

o¢ gidia évvoia (€idog) Tou ouuTTAoKou 6pou. Mapadeiyuata: BAéTTe TTivaka 3.

Mivakag 3 — Mapadeiypara AUECWY GUVOETIKWV

14
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ZyptrAokog Opog 1° dpueco ouvoETIKO 2° Gueco OUVOETIKO
Mpoodiopi- Mpoodiopi- Mpoodiopi- Mpoodiopi-
{oépevo OTIKO {oépevo OTIKO
mAaicioustadoon TTAQICIO- -ueTadoon
ETTAVEKTTOUTTT emava- -EKTTOMTT)
mOoAUNEDIKN papuoyn TTOAUMEDIKN eQapuoyn
mpooTi@éusvn adia TTPOOTIBEUEVN agia
EKTPOTTH KAfjONg EKTPOTTN KARoNg
METPNTAS NAEKTPIKNG EVEPYEIAS METPNTAG NAEKTPIKAG
EVEPYEIOG
apIéuog popoAoyikoU unTpwou apiBuog POpPOAOYIKOU
MNTPWOU
‘EAAnvag popoAoyouusvog e ‘EAANVOG  @opo- ME uTToxpéwaon
ummoxpéwon amrédoang Pr1A Aoyoupuevog ammédoong Or1A

2.3 MoVOAEKTIKOG CUUTTAOKOG 6pOG

O1 povoAekTikoi aupTTAOKOI 6pol dev eival TTapd ouvOsres Aédeic (ouvOsera) 1 TTapAywyeg
ouveéTwy (mapaocuvOera). Ztov Mivaka 4 avaypd@ovTtal ol TEGOEPIC BATIKEG KATNYOPIES TwV
OUVBETWV (TTapartakTiKd, TPoOadIOPIOTIKA, KTNTIKA KOl QVTIKEIUEVIKA(/UTTOKEINEVIKA)) KABWG Kal
XOPOKTNPIOTIKA TTOPOOEIYUATA HOVOAEKTIKWY CUUTTAOKWY OpwV HE TO XWPIOCWO TOug OTa
duesoa ouvlcsrika Toug. Npoadiopifduevo Kal TTPOCdIOPIOTIKO CUVOETIKO dev avadeikvuovTal
OTO TTAPATAKTIKA oUvOsra, 6TTou Ta OUO AUECA COUVOETIKA OCUMMETEXOUV I0OTIUA GTO

oxnuaTtiopd Tou 6pou (ATTAWG ouuTTapardooovrai | avriraparaooovrai).

O1 3.175 povoAekTikOoi 6pol (uovoAekra) Tng Bdong TnAemkoivwviakng Opoloyiag
TELETERM (BAétre kai Mivaka 1) amoteAouvrtal atmd 909 amAd povoAskra (28,63 %) Kai
2.266 ouvOera (71,37 %) TTOU KATAVEPOVTAI OTIG TTOPATTAVW PACIKEG KATNYOPIEG OTTWG
@aivetal otov lMivaka 5 kar oto didypappa Tou ZxAuarog 6. H peydAn trAciovétnta Twv
ouvBéTwy (61,62 % TOU OUVOAOU TWV POVOAEKTWY, 86,34 % TOUu cuvOAou TwV CUVBETWY)
gival mpoodiopioTikd. ATté autd 10 79,89 % (49,23 % TOU CUVOAOU TWV POVOAEKTWYV) EXOUV
WG TTPWTO CUVOETIKO axwproTo uopio (apyaieg TTpobéoelg, 6TTwg ava-, dia-, €v- KTA, TO

oTePNTIKO a(V)- Kal GAAa mpobruara 6TTwg Ta duo-, NHI-, TNAE- K.4.).
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Mivakag 4 — Apeoa GUVOETIKA HOVOAEKTIKWY CUHTTAOKWY 6pwv

Eidn ouvOéTwy 1° dueco ocuvoETIKO 2° ueco OUVOETIKO
Mpoodiopi- Mpoodiopl- Mpoodiopi- Mpoodiopl-
{ouevo OTIKO {éuevo OTIKO

MapaTakTIKA OUVOETA

KwoIKOATTOKW3SIKOTTOoINTAS KwdIKo-(TToINTAG) Kal -amokwdIKommoInTAS

ouogTroAodiaoToAn OUOTOAO- (GUGTOAN) Kal -81aoToAn

TONTTOOEKTNG TOUTTO-C KAl -8€KTNG
MpoodiopioTiKd cUVBeTa

EMAVEKTTOUTTI} gmava- -£K'ITO}I1T{7

aueidpountig apeoi- -Spopntrig

BpaxukukAwpa Bpaxu- -KUKAwpa
KTnTikd ouvlsTa

HOVOKAVAAOG (éxel £va povo Hovo- -kdvalog

KavaAl) moAu- -mmAiv@io

MOAUTTAIVOiO (£xel TTOANG TTAIVEIa) 100- -xpovog

100X POVOC (éxel i00 XpOVO)
AVTIKEIPEVIKA/Y TTOKEIPEVIKG
ouvleTa

apiBuodaornan (sivovtal apiBuoi) apipo- -6ornon

AaKOONETpia (LeTpIETal N aKor) aKoo- -uETPia

akTivofoAia (BalovTal aKTiveg) aKTIVO- —BoAia

nxoarmopponTIi§ (amoppogd nxo- -amoppoenTig

nxo) onuaro- -501N¢

onuarodorng (divel orparta) BOATO- -HETPO

BOATOMETPO (UeTPA BOAT) Babéuo- -vouw

Babuovouw (vépw Baduoug)

Mivakag 5 — Katavopn Twv JOoVOAEKTIKWY CUUTTAOKWY 6pwyv TG Bdong TELETERM

Eidn povoAékTwv Api1Bpég NMoocooT6 MoocooT6
HMOVOAEKTWV MOVOAEKTWYV ammAwv/cuvBEéTwy

ATTAG povOAekTa 909 28,63 28,63
MNaparakTikd oUvOeTa 12 0,38

oUVOETA E aXWPIoTA 1563 49,23
MpoodiopioTIKA Hopia
ouvesTa ouveeTa pe GAAEg 407 12,82

Aé€eig

ouvoho 1970 62,05 7137
KTnTikd ouvlsTa 53 1,67
AVTIKEIPEVIKA/YTTOKEINEVIKA OUVOETA 231 7,28
20VvOAO HOVOAEKTWYV 3175 100,00 100,00
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ZxAMa 6. AIdypaupa KOTAVOUAS TWV HOVOAEKTIKWY 0pwV (UOVOAEKTWY) TG Bdong TELETERM pe Bdon n
ouvBear Toug

2.4 MNep1ppaoTiKOG (1 TTOAUAEKTIKOG) OCUUTTAOKOG 6pOG

O TepIpPaoTIKOG OUUTTAOKOG 6pog (AéyeTal Kal ouvBero¢ 06pog) cival @pdon Tiou
atroTeAeital atrd U0 1| MEPIOOOTEPES Aé€eIC (OiAeKTO, TPIAEKTO, ... ) KAl QVTITTIPOCOWTTEUEI
avrtioToixn évvoia (€10IKN | YEVIKI)) TOU OXETIKOU BepaTikou Trediou. ZTnv Tapdypago 2.1
avadeixbnKe N onUAvTIKI TTOCOOTIAIO CUMMETOX TOU OTO OUVOAO TwV Opwv Tou TTediou UE

TOV KUPIO OYKO TNG OTA OIAEKTQ, TRIAEKTA KaI TETPAAEKTA.

EOw Oa acyxoAnBouue, ev ouviopia, MeE TN oOUVOEOn TwWV OIAEKTWYV, TPIAEKTWY KAl
TETPAAEKTWY, QTTO YPOAUMATIKA Kal opoAoyikh dammown. O1 atraviwuevol TUTTOl OIAEKTWY,
TOIAEKTWVY Kai TETpaAékTwy OivovTtal oToug lNMivakeg 6, 7 kai 8. O lMivakag 6 KaAUTITEl OAEG
oXedOV TIG TTEPITITWOEIG oUVOeoNG SINEKTwY TTou atravTwvtal otn Bdon TELETERM. Z1n
OeUlTepn Kal TpiTn OTAAN diveTal O YPAUMUATIKOS XAPAKTNPIOUOS Twv OUO OUVOETIKWV
(Aééewv) TOou DIAEKTOU, dnAAdN 1 MEPOC TOU AByou cival TO KaBEva KAl o€ Toia mrworn, av
givar KAITO. ZTnv TpwTtn OTAAN, Oivetal KaTGAANAog oupBoAioudg TTou KaToTrTpilel Tn
ouvBeon Tou OIAéKTOU, OTTOU Ta OUO OUVBETIKA ywpilovTtal PETAEU TOUG ME TAUAa. ZTnv

TETOPTN OTAAN BIVETAI O ONUACIOAOYIKOS XApaKTNPIoHOS Tou DIAEKTOU, ONAAdN o€ TI uépog
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TOU AGyou QvTIOTOIXEI N onuacia Tou (oUCIaoTIKO, £TTIOETO, LETOXN, PNUA, ETTippnuUa) Kai
péoa oe TapévBean, (M) i (M), 0 0POAOYIKOS XAPAKTNPICHOS TWV GUECWY CUVOETIKWY —
Npoodiopilouevou Kai TTPo0dIoPIOTIKOU — TOU OIAEKTOU HE TN OEIpd TTOU gu@avifovTal oTO
OiAekTO. 2TV TEPTITN  OTAAN  OivovTal  XAPOKTNEIOTIKA  Trapadeiyuara  amoé TNV

TNAETTIKOIVWVIOKE OpOAOYIKA TTPAEN.

>HMEIQZH - Q¢ “Id1wvupo” Bewpoupe 10 id10 dvoua piag oviotnTag (Tr.X. VoG Unvouarog, PIOG TapauéTpou,
KTA.) w¢ ovoua Ywpig UTTOVOOUUEVN aQVTIOTOIXNON ME Tn onuaivouevn évvora. Etol, m.x. o 6pog “uRvuua
AmoAuon”, Tou otroiou To deUTEPO OUVOETIKG €ival 1I0ILVUNO, Onuaivel To prjvupa Tou ovoudletar AméAuon
(Trpo@avwg uTTopei va ouvaydyel o kabévag OTl Katd TTaocav mMOavoTNTa TO YVUPA auTO TTPOKOAE TNV aTTOAUCN
piog olvdeong), evid 0 6pog “pRvupa amdéAuong” onuaivel KATIOI0 PAvVUA TTou aiyoupa TTPOKaAEi aTTOAuCn,
XWPIG va cuveTTdyeTal 0TI KAl TO OVOUA TOU JNvUPATOG auTtou gival ATéAuon. To 1I01LVUNO TO QVTIUETWTTICOUME Kal
TO ypd@oupe wg KUplo 6évoua. OTav XpnoIUOTTOIEiTal JOVO TOU WG OPOG KAIVETOI 0OV KAVOVIKO OUCIACTIKG, TT.X.
“‘AtroTéAecpa TNG ATTOAucng TTou £0TEIAE O KAAWV ATAV va SIOKOTTEI N EmMKOIVWvIa”, evw OTAV ATTOTEAE]
TTPOCBIOPIOTIKO GUVOETIKO (TT.X. £VOG OIAEKTOU) TOTE PEVEl QUETARANTO OE TITWON OVOUACOTIKN, Tr.X. “Agv PTTopouv
va otaAolv dUo unvuuara AméAuon diadoxika”.(MpBA. Tnv koivi TTpéTacn: H xprion Twv emwvipwy lwavvidng,

ewpyiadng kai Kwvoravrividng gival TToAU Guxvi).

O Mivakag 7 KaAUTITEl OAEG OXEDOV TIG TTEPITITWOEIG OUVOEONG TPIAEKTWY TTOU QTTAVTWVTAI GTN
Bdaon TELETERM. Z1n &eltepn kai TpiTn 0TAAN OIVETAI O YPAUMATIKOS XAPAKTNPIOHOS TWV
OUO oUVOETIKWYV (LIOVOAEKTOU—OIAEKTOU 1) OIAEKTOU—IOVOAEKTOU) TOU TPIAEKTOU, ONAadR a€ 11
MEPOC TOU AGyou avTioToIXei TO KaBéva Kal o€ mmoia mrwon av €ival KAITo. ZTnv TTpwTn
OTAAN, divetal KATAAANAOG oUUBOAIOUOS TTOU KATOTITPICEI TN GUVOECON TOU TPIAEKTOU, OTTOU TA
OUOo ouvleTIKA YwpilovTal peTagl Toug pe TauAa. Ztnv TETaPTn Kal TTEUTTTN OTAAN SiveTal,
avTioTOIXO, O ONUACIOAOYIKOS XAPAKTNPIOMOS KAl O OPOAOYIKOSC XAPAKTNPIOMNOS TOU

TPIAEKTOU KAT avaAoyiav TTpog Tov lMivaka 6 Twv SIAEKTWV.

Avahoya pe Ta OilekTa Kal Ta TpiAekTa divetal Kal o lMivakag 8 Twv TpéTTwy ouvBeong Twv
TETPOAEKTWYV, HUOVO TTOU €0 €XOUME WG CeUyn AGUECWY CUVOETIKWYV: LIOVOAEKTO—TPIAEKTO,
OiAekTO—BiAekTO, TPIAEKTO—IOVOAEKTO. KaTd Ta GAAQ, o1 0TAAEG Tou TMivaka 8 eival avdAoyeg

TTPOG TIG OTAAES TwV MIvAKwyY 6 Kai 7.
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Mivakag 6 — Tpo1rol oUvleonNg SIAEKTIKWY OpwV (SIAEKTWYV)

Zuupo- MpwTto ouvBeTIKO | AgUTEPO OUVOETIKO To SiAekTO Mapadeiyparta
Aouodg (1° dueco OUVOETIKS — (2° duecO OUVOETIKS — Exel
Mpoadiopifépevo R Mpoaodiopi{épevo n cnpqcia
TPOOSIOPICTIKO) TPOCaSIoPIOTIKO)
00-00 Ouol100TIKO O¢ OuoIa0TIKO O€ TITWON OucI100TIKOU | e repuariké xpriorng
00-a0 TTwon OVopaoTIKA OvopaoTiki * QUOKEUI) EMSEKTNS
00-(00) ] ] (M) i
a0-00 APKTIKOAEEO/OKPW- OApPKTIKOAEEO/aKpWVU- * Sikruo ISDN
a0-1(00) | vupo po 1 I8ikvupo 1 * ovornua DECT
00-z0 (wg uTTOvoOUpEVO ZUuppoAo ] « rivupa AmréAuon
OUCIOOTIKG OE TITLHON (wg uTTovooUpeva « Siabixruo Tvrepver
OvopaoTikn) OUCIOCTIKA O€ TITWON
OvopaoTikn) o TTE eKTTOUTTOC
o TTE xpniorng
* PDU Amokardoraon
e PDU Zrdro
* aywyog a
o aitio #3
00-K OuoIaoTIKO O€ KupioAéktnua e orjua “CE”
TTwon OVOHaOoTIKN o wripog “NAI”
00-¢ Oucl100TIKO O€E EMippnua * EKYWPNTHS HOVO
TTwon OVOMaoTIKNA o Ajyn uévo, uévo Anyn
oo-n OuoIaoTIKO O€ Mpodbeon e Siaouvepyaoia pe
TTwon OVOHaOoTIKN e Siaouvepyaoia péow
00-0or OucI100TIKO OE OuoI100TIKO O€ TITWON o aBspaidrnra uétpnong
OO0-al TTwon OvopaoTIKA FevikA N » yépupa lNouitaToouv
00-zI' ] APKTIKOAEEO/aKPWVU- }
00-l(0r) | apkTikOAe€olakpw- | po fj Zoppolo A 1516- " veank é;DN
a0-0or vupo VUHO ¢ onua
(g uTTovooUpEvo (wg uTrovooUpeva « 5ikruo (MpwrokGAAou) X.25
OUCIOOTIKG OE TITWON | OUCIAOTIKG OF TITWOT « ‘rivupa X.400
OvopaoTiKn) [evikA)
o Afnwn Emavekkivnong
* aImooToAn) Amokardoraong
e AdC ouadag
o APl guvaAAiayrg
MO-OA MeTtoxn (prijuarog evep- | OUOCIAOTIKO CE TITWON o airwv afloAéynon
ynTikng diabéoewg, peta- | AITIATIKA ® EMIKAAOUNEVOS ATTOKPION)
BaTikoU) O€ TITWON
OvouaoTIKA
P ————————
or-or OuoI100TIKO O€E OuoIa0TIKO O€ TITWON EmééTou * YAWooag oTéxou
mTwon MevikA Cevikn
Oor-¢ Ouol1a0TIKO O€ Emippnua (M) ® EKKivVNONgG H6vo
mTwaon Fevikn o Ayng uévo, uyévo Anyng
EO-OI' EmiBeTo oc rTwaon OucoIa0TIKO O€ TITWON ® £EAsUBEPOS OPAAATWY,
OVOoHaOTIKA FevikA aopaluarog
Er-or Emi@eTo o¢ TTwON Ouol1a0TIKG O€ TITWON ® YEVIKOU OKOTTOU
Cevikn Cevikn o MAI}poug KAipakag
P ———————
e-0r €mippnUaA OuoIa0TIKO O€ TITWON EmiféTou ® 0IOVEI KOPUPOTIUHS
Cevikn () ® UGVO EKKIVONS
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e-EO emippnua i EmiBeTo o¢ TrTwoon
ag-EO APKTIKOAESO/OKPpW- OvopaoTIKR
VUHO (WG ETMPPNUA-
TIKOG TTPOCBIOPIGHOG)
HOp-EO uoépio EmifeTo o¢ TrTLO0N
OvouaoTIKA
e-MO emippnua MeToxn o€ TITWonN
OvopaoTiKA
HOp-MO Hopio MeToxn o€ TITWwon
OvopaoTiKA
EO-00 EmiBeTo o¢ rTwon OuoI1a0TIKO O€ TITWON
EO-a0O OvoMOOoTIKA OVOoMaOTIKA
EO-1(00) N ]
EO-zO MeToxn (evepynTikn 1y ApPKTIKOAEEO/aKpWVU-
MO-00 TadnTIKN, eveoTwTa, Mo A I1&ikvupo 1)
MO-aO aopioTou A TTapakeipe- T0upoAo
MO-I(00) | Vou) O TITon Ovo- | (¢ ymrovooupeva
£0-00 HAoTIKN 0UCIAoTIKG OE TITWON
n OvouaaoTikA)
ZU0upoAo
(wg utrovoouuevo
OUCIAOTIKO O€ TITWGON
OvopaoTikR)
€-00 €mippNUaA Ouo100TIKO OE TITWON
OvopaoTiKA
HOp-a0 uopio apPKTIKOAEEO/aKPWVU-
po
(wg utTovooupeva
OUCIAOTIKA € TITWON
OvopaaoTiKA)
ag-00 APKTIKOAESO/aKpW- OucoI100TIKO O€ TITWON
VUMO (WG ETTIpPNHA- OvouaOoTIKA
TIKOG TTPOCBIOPIGHOG)
Pue-OAa PApa peTafaTikd OuoIa0TIKO O€ TITWON
AImaTikn (avTiKeiyevo)
Pue-aOA PApa peTafaTikd ApPKTIKOAEEO 1} aKpw-
VUPO [Wg uTTOVOOUpEVO
OUCIAOTIKO O€ TITWON
AImarikA (avTikeiyevo)]
Pap-N PApa apeTaparo Mp60eon
Pap-€ PApa apeTdparo emTippnua

Em0éTou
(wrl)

MeToxng
()

OuolaoTIKOU
(wrl)

PAparog
(M)

® nAekTpouayvnTika ouuBarog
® olovei ouyxpovog

o IBM ouuBarog
o ATM aitiokparik6¢g

* un aywyikog
o un S1ad0)IKOS

* apavwgs avayvwpi{Ouevos
* TAjpw¢ uAomoinuévog

o I CUVIGTWUEVOS
* LI OUPHOPPOULEVOS

o avemBeBaiwrn mpéoBaon
* nAgkTpouayvNTIKI) oUuBATe-
mra

e auidpouo LC
o yevikn) PDU

* éykupn Amokardaoraon
* avéykupn Emavekkivnon

o Suadiko 1
o Suadiko 0

* KaAwv ouvdpounTis

* pépov KUua

o Siadpwvra pépn

o adgiodoroupevn urnpegia
* gvepyomoinuévn Kardoraon

e avamapayousvn PDU
o kakormrapadouévn PDU

* gI0ep)OuEvn ATTOKardoraon
e amooraAsioa AméAuan

o |-rAdiolo (kal WG HOVOAEKTO)
o A-arda6uion (kai wg
HOVOAEKTO)

® olovei kopupn
e pévo Anyn

o un ISDN
o un OSI

o IBM ouuBarérnra

* ayopd{w padioxpovo
o aipw BAdBn

o amodéxouai kKAnon

* emIKaAoUuai amoKpion

* AauBdvw PDU
o eKméuTTW SOS

* ameuBuvopuai o€
* amokpivouai og

° QITW EUPAVWS
® EKITEUTTW TTEPIOSIKA
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Pue-¢ PApa peTaBartiké EmTippnUA * EKYWPW p6vipa {ouxvoTnTa,
Pr'"jc(-rog KAVAAI, }
() e uAomroiw mAfpwg {di14aTagN,

oluoTtnua, ...}

€-€ emippnua emTippnua Emippipatog | ¢ diausrpikd amévavri
()
n-or AilekTo atmroreAoUpevo amé MpodBeon kai Emippripatog | e emi ypauung

OuolaoTiké o€ TITwon Fevikn 1o oTToio dev
uTTopei va avaAuBei e 800 GUVBETIKA

M-OA AilexkTo atmrotreAoUpevo atro Mpébeon kai e avd kArjon
Ouo1a0TIKG O¢ TITWOoN AITIOTIKR TO OTToi0 dev * kard EE, supwevwoikog
utTopei va avaAuBei g U0 GUVOETIKA * UTTG SoKiun
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Mivakag 7 — Tpo1rol cUveeo NG TPIAEKTIKWVY OpwV (TPIAEKTWV)

Zuupo- MpwTto AcguTepo ouvBeTIKO | To TpiAekTO Mapadeiypara
Aiop6g OUVOETIKO (2° dueco ouveETIKG — Exel
(1° Gueco oUVBETIKO Mpoodiopifouevo n onupacia
- Npoodiopiféusvo n MPOCSI0PIOTIKO)
TPOOSI0PICTIKO)
00-A00 OuoI100TIKO OE AilekTo (U onpagoia OuoI100TIKOU | e umrnpsoia apiBucg éva
00-AlIO mTwaon OvopaoTik | OuolaoTIKOU O¢ (M) . ) .
00-AaO A TITWON OVONAGTIKN) * privupa EmBefaiwon Zuvé-
00-AZO apPKTIKOAEO/ i xiong
a0-AOO aKpWVUHO (wg AI)\EKTO’|5IUJVU|JO n « kararourj MHS ISP
aO-AIO UTTOVOOUEVO OU- APKTIKOAEEO/ aKpwWVU-
Ol0OTIKO oe TITWOon Mo gﬂpBvo (wg uTo- e onucio 3 dB
OvopaoTIKR) VOOUEVO OUCTIACTIKO
oe rrwon OvouacoTiKA) o MS — karnyopia 2
o DL — Aitnon Asdouévwyv
00-AOI Ouol100TIKO O€ AilekTo (Ue onuaaoia * Ayopd KIVITWV ETTIKOIVWVIWV
OO0-AIlr mTwon OvopaoTik | Oucla0TIKOU O¢ ; ) ’
00-ASl A mrrwon Fevikn) e Afnwn Aitnong Emavekkivn-
aO-AOr OPKTIKOAESO/ n ang 500
00-Aal AKPWVUMO (WG AilekTo I181LWVUPO A * Bpoxos
UTTOVOOULIEVO OU- ZUuupoAo 1 OPKTIKO- « ISDN mpwredovroc puduod
OIA0TIKOG O€ TITWOoN Aego/akpwvupo (wg
OvopaoTikh) UTTOVOOUUEVO OUCIa- e oUvdson GSM PLMN
OTIKA. O€ UTTOVOOUUEVN
mTwon Fevikn)
00- OucI100TIKO O€ AilekTOo armoTeAoUpevo o Siadikacia évapéng/Anéng
A(Or/or) TTwaon OvopaoTikr | amd dUo povoAekTa ot * S1aouvdean LAN/LAN
00- oxéon di1aleuéng 1 * amokpion i
A(al/al) avTirapdlsong — oc evaiodnoiag/ouxvémras
mrwon Mevikr e povréAo meAdrn/e§utrnpeTnTn
00-AEO Ouol100TIKO o€ Ailekto (ue  onuacia o KavdAi un amodeKT6
miwon OvopaoTik | Em@étou oc  TITWON * mAokGda amaAaypévn
OvouaaTIKNA) ogpaAuarog
00-AK Ouol00TIKO O¢ Ailekto KuploAékTnpa o oA «TIC &I;»
mTwon OvouaoTKA
00-Ace Ouol100TIKO o€ Ailekto (e onpacia * Gd¢ia yia miaToTOIiNOoN
aO-Ae TTwon OvVopaoTKr | €MIPPAMATOG) * avedaprnoia amwé urnpeoia
] o dedouéva kTS akoAoubiag
OPKTIKOAEEO/ * &laodevnTiis Xwpig
AKPWVUHO (WG mapapgopewar
UTTOVOOULEVO OU- * KAjon kard mporepaidTnTa
OI0GTIKG OE TITWON * LAN xwpic kaA@io
OvopaoTiknA)
20-A0OO ZUgppoAo (wg Ailekto (ue onuacia | OuolaoTikoU | e P duadiké wneio, Suadiké
UTTOVOOUUEVO OU- OuolaoTikoU (of3 (vrl) yneioP
O1a0TIKG O TITWON | TIT@on OVopaoTIKA) * A paoparikij ordépion,
OvopaoTIKR) paoparkr oraduion A
alf-AOO APKTIKOAEEO/ AilektOo (UE onuaacia o ISDN repuariké xpiorn

OKPWVUMO (WG
UTTOVOOUEVO OU-
0100TIKO O€ TITWON
FCevikn)

OuolaoTIKOU (013
TTWon OVOUAOTIKN)
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EO-AOO EmiBero oc rwoon | AiAkekTo (UEe onuagia
MO-AOO OvopaoTIKA OuclaoTIKOU OE TITW-
n on OvouaaoTIKN)
MeToxn o€ TITWon
OvopaoTiki
EO- Emifero oc mrwoon | AiAekTo aTTOTEAOUUEVO
A(O0O/O0) OvopaoTiKA o110 U0 HOVOAEKTA O€
oxéon Oiadeuéng n
avTiIrapdadeong - o€
mTwon OvouaoTikA
€-AOO Emippnua Ailexkto (Pe onuacia
OuolaoTikoU 0g TITWOoN
OvopaoTIKA)
EO-AOI EmifeTo oc rTwoon | Aidekto (Me  onuacia
OvouaoTIKA OuclaoTIKOU O€ TITWON
levikn)
EO-Ag EmifeTo oc rTwwon | Aidekto  (Ue  onuacia
MO-Ae OvouaoTIKA 1 EMPPAHATOG)
MeToxn o€ TITwon
OvopaoTiKA
AOO-(00) | AiAekTo (pE onua- I51wvupo (OuciaoTikd
AOO-a0O oia OuglaoTikou o | o€ ITwon OvopaoTi-
AOO-z0 TTWoN KA) N
OvouaoTIKN) apKTIKOAEEo/aKkpw-
vupo 1 Zoupolo
(wg utrovooUueva
OUCIAOTIKA € TITWON
OvopaoTiknA)
A(OO/O0)- | Ailekto arroTeAoU- | OUCIACTIKG O€ TITWON
00 pjevo amd dUo po- | OvopaoTIKA
VOAEKTO OUOCIAOCTI-
KA ot¢ oxéon Oid-
deuéng n avmima-
padeong — o€ TTW-
on OvouaoTIKA
AOO-OI AilekTo (UE ONpa- OucIa0TIKO C€ TITWON
AOO-al oia OuolaoTikoU oe | FevikA R
TTTWon APKTIKOAESO/aKPW-
OvopaoTIKR) Vupo
(wg utTovooupueva
OUCIAOTIKA O€ TITWON
OvopuaaoTikn)
A(OO/O0)- | Ailekto arroTeAoU- | OUCIACTIKG O€ TITWON
or pjevo amd dUo Ho- | Feviki
VOAEKTO OUCIAOTI-
KA oe¢ oxéon Oid-
deuéng n avmiTa-
pdaBeong — o€ TITW-
on OvopaoTikA

OuoliaoTikoUu
(wrl)

Em0éTou
(rm)

OucliaoTiKoU
(M)

* ayvwaToTmoinTn pyerapopd
mAnpogopIwv
e adounra dedouéva SS

o evaAAaoooduevn akoAoubBia
onuarooToixsiwv

o gidla eicodog/é§odog

* SUVANIKOS EPOTTAICUOS/
aQommAIGuoS

* evOo{wVIKES TAnpopopiss/
OXNUATOHOPPES

* KATW OUXVOTNTA ATTOKOTIIS
* AVW TTAPAKEIUEVO KAVAAI

* ave§dpTnTOS TOU TWANTNH
® £AgUBepOg SUPIaKWV
oQaAudTrwv

e ave§dpTnToS amo urnpeaia
* diapavig oe TPEUOUAO
* uAorroinuévog 6x1 op@da

® gTOIXEi0 TTANPOQYOpIag
Emékraon

» groixeio mAnpogopiag HLC

* Karnyopia mporepaiornrag 1
e guoTnua onuarodooiag Ap.7

o gvroAn/amokpion Amoppiyn
o evroAn/amokpion RR

* akpaio anueio ouvdeang,
akpoaonueio ouvdeong

* akTivooAouuevn 1I0XUS
mouTTou

o 8évrpo amopdoswv MIHS
® povréAo avagpopdg IBC

e ouvapuoAoynrrig/amoouvap-
HoAoynThg makéTwv

* Karaywpion/akupwaon
guKoAiag

o apxeia/BiBAioBrkeg Bivreo
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OucI100TIKO O€ TITWON

avTITTapaéeong

o€ TTWon

OvopaoTiki

Te

Pap-Ag PApa aperaparo Ailexkto (Pe  onuacia
Emippriparog)

Pue-Ag PApa peTaBartiko AiAexkto (pe onuacia
Emippiparog)

Pue-AOA PApa peTafariké AilekTo (ue onuaaoia

OuolaoTIKOU O¢
TTwon AITaTiK wg
OVTIKEIMEVO)

TpiAekTo ue onuaacia EmppRuarog
TTOU O€ev PTTOPE va avaAuBei o€ dU0 GuVOETIKG

PAparog
(Nm)

EmppRAparog
-)

AEO-0O0 AiAexTo (pE onua- OuoI100TIKOU | ¢ dkpwg uwnAn ouxvoernta
AEO-00 oia Emi0érou ot OvouaoTIKA () e olovei oUyxpovo SiKTuo
AMO-00 mTwon OvopaaoTikn) | N . )
AMO-aO n apPKTIKOAEEO/aKP G- * akardAAnAa teppariopévn
AikexTo (UE ONua- | vupo (WS OUCINOTIKG . outgizgouoa axmvoBoia
oia MeToxng o€ € UTTOVOOUEVN kn
mTwaon OvopaoTikh) | TrTwon OvouaaoTikh) « £5pxGpEVO H6VO LC
A(EO/EO)- AilekTto a1TOTEAOU- | OUCIOOTIKG O€E TITWON o yeudro/adeio Sugio
(o]0 pevo amd dUo po- | OVopaoTIKN . 6I¢5K}I)ITI]/O'UV£XI7§ oUUTTEPI-
VOAeKTA £TTiBETA O€ Ouola0TIKO popa ’ ;
oxéon 816geuéng n () o svdolwvikn/e§wlwvikn dia-

mpayudreuon
o ONMOCIO/ISIWTIKO SITTWAIO

° EMOTPEPW O Kardoraon
o Byaivw amré SikTuo

e au§avw kara Briuara
® eKTEAW XWpPic ouvOnkeg

* avaoTpéQw TNV MOAIKOTNTA
® emaAnNBsUw 1N CUNPOPPWOTN

o Sugio mpog dupio
® KAjon mPog KAon
® O£ KATAOTAOT) AVAUOVAS
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Mivakag 8 — Tpo1rol oUVOEo NG TETPAAEKTIKWY OPpWV (TETPAAEKTWYV)

Zuupo- MpwTto AgUTepo oUVBETIKO To Mapadeiypara
Aop6g OUVOETIKO (2° dueco ouveETIKG — TETPAAEKTO
(1° Gueco oUVBETIKO Mpoodiopifouevo n Exel
— Mpoadiopifopevo 1y TPOCBIOPIOTIKG) onuacia
TPOOSI0PICTIKO)
0O0-TIO Ouo1a0TIKO O¢€ TpilekTo IS1LWVUNO OuoI100TIKOU | e sukoAia Emékraon KaAouoag
00-TMO TTWon OVopaoTI- (wg uTTOVOOUHEVO (M) Aigbuvong
KA OUCIACTIKO O€ TITWAN * mapGueTpog Méyiorog
OvopaoTik) i MeToxr Api6uog E’rravsxnoynw\,/
o€ TITwon OvouaoTIKA * eomAIouGs Siapoppwuévos
Kara ywvia
00O-TOr OucI100TIKO O€ TpiAekTo (UE OnuUacia * aQVayvwpIoTIKG aKpOOTEiou
aO-TOl TTWon OVOHaoTI- Oucl100TIKOU O¢ ¢eudng dedopévwv )
KI"] I"] TTT(DCT] rEVIKr']) L] SAEY)’(OS' TOU unxaviouou
apPKTIKOAEEO/ acpdAsiag
C(prVU,pO (wg o LAN aouyxpovou 1pomou
UTTOVOOUIEVO OU- peragopdc
Ola0TIKO O€ TITWON
OvopaoTiKA)
OO-TEO Ouol00oTIKO O¢ TpiAekTOo (pE onuacia o TEPUATIKO IKAVO yia ISDN
mTwon OvopaoTi- Em@érou o0c TITWON
KN OvVoMaOoTIKRA)
00-Te Ouol00TIKO O¢ TpiAekTOo (pE onuacia e avayaition AGyw
aO-Te TTWon OvopaoTi- EMPPAMATOG) aAAaypévng dievbuvong
ZO-Te KA 1] apKTIKOAEEO/ * avrarAayin pe padikn
aKPWVURO 1 ueragopa
Zoppolo (wg e PDU oro Ztpwpa N

UTTOVOOUEVO OU-
0100TIKO O€ TITWON
OvopuaaoTikA)

e EDI mavw o MHS

* N(R) yia Baoiké 1pomo
* N(R) yia emrekterauévo 1po1mo

EO-TOO Emifeto oc Trwoon | Tpihekto (pe onuacia | OuolaoTiKoU | e avaldoyikn Bacikn ewvnTikn
MO-TOO OvopaoTiKA OuclaoTIKOU Of TITW- (vrl) umpeoia
n an OvopaaoTiKA) * avéyKupo HoppoTuTmo
MeToxn o€ TITWOoN avagopds kArong
OvopaoTikh . .
* avayvwpIoguEéVoS ISIWTIKOS
PopEAg eKUETAAAsuong
o Tapapévouoda IoXUs
BopuPou RF
e-TOO Emippnpa Tpihekto (e onuacia * KdTW akpaia raon Sokiung

OuoI00TIKOU Of TITW- e olovei Bivreo kar’ aitnon

on OVouaoTIKN)

EO-Te EmiBeTo o€ TrTwoon Ailekto (ue  onuacia Em@éTou * ATPWTOC EvavTi avweeAous
MO-Te OVOMOOTIKA 1 £MPPAMATOG) (M) amékpiong

MeToxn o€ TITWon e guviagTwuevog amo ) CCITT

OvopaoTiki
AOO-AOO AilexTo (ue onua- AilekTo (uE onpacia Oucl100TIKOU | * povadiaio SidoTnua (ZTpwua
AOO-AIO oia OuciaoTIKOU OuoclaoTIKoU O€ TITWOoN (M) 1) o
AOO-AaO o€ TITwon Ovopa- | OVOUaOTIKA) A * kardoraon kArjong ‘Evéeign

OTIKRA) IS10VUO 1] APKTIKO- '2;:,‘;;;:6:;’,”750",0,)’,“;_

-, L]
Aegolakprvupio (wg Api6uogs KaAoupévou

UTTOVOOUUEVO
OUCIAOTIKA € TITWON

i e guoTnua onuarodoaiag
OvopaoTiKA)

CCITT Ap.7
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AOO-AMO Ailekro (ue onuo- AilekTo (ue onuaaoia
ogia OuclaoTIKOU MeToxng o€ TITWON
o€ rrwon Ovopa- OvouaoTIKN)

OTIKR)

AOO-AOrI AiAekTO (pE onua- AilexTo (UE onuagia
AOO-AZI oia OuoclaoTIKOU OucolooTIKOU O€ TITWON
o€ TITWan FCevikn)

OVoMaOoTIKR) ZU0uBoAo (wg
UTTOVOOUEVO OUCIO-
OTIKO 0€ TITwon [evikn)

AOO-Ae AilexTo (UE onuo- AilexTo pe onuacia
oia OuoclaoTiKoU EmppRAparog
g€ TITWaon
OvouaoTIKR)

AEO-AOO Ailekro (ue onuo- AilekTo (ue onuaaoia

AMO-AOO oia Em@érou o¢ OuolaoTikoU O€ TITWOoN
mTwon OvopaoTikr) | OvopaoTikn)

n

AilexTo (€ onuo-
oia MeToxng o€
mTwon OvouaoTIKA)

AOI-A0O AiAekTO (pE onua- AilexTo (UE onuagia
oia OuoclaoTIKOU Oucol00TIKOU O€ TITWON
oe rrwon Meviknp) OvopaoTIKA)

Pap-Te PApa aperaparo TpihekTo (e onuacia

Emippriparog)

Pue-TOAa PApa peTafariko TpilekTo (UE ONuagia

OuolaoTIKOU O¢
TTwon AITaTiKA wg
OVTIKEIMEVO)

TEO-OO

€T

TTwon OvouaoTIKA)

TpiAekTo (pE onua-
oia Emi0éTou o€
mTwon OvouaoTikh)

TOO-00 TpiAekTo (e onua- | OucI00TIKG O€ TITWON
TOO-a0 oia OuolaoTikoU 0 | OVOUOOTIKA) 1
TOO-z0 TTwon OvopaoTikh) | apkTikéAe§o/akpw-
vupo ) ZUpoAo (wg
UTTOVOOUEVQ
OUCIACTIKA O€ TITWON
OvouaoTikA)
TOO-EO TpiAekTO UE ONUO- EmiBeTo oc TrTwoon
TIO-EO oia OuoclaoTiKOU OvopaoTIKR)
o€ rrwon Ovopa-
OTIKA 1} TPIAEKTO
ISiwwvupo
TOO-OI TpiAekTo (e onua- | OucI0OTIKG OE TITWON
TOO-al oia OuolaoTikou oe | Mevikn

APKTIKOAEEO/aKpW-
VUHO (WG UTTOVOOUNEVO
OUCIAOTIKO O€ TITWaON
levikn)

OucoI1a0TIKO O€ TITWON
OvouaOoTIKA

TerpdAekTo e onuacia EmppRAparog
TToU B¢ev PTTopEi va avaluBei oe U0 GUVOETIKA

Oucl1aoTiKOoU
(M)

OuolaoTIKOoU
(wrl)

PAparog
(Nm)

OuolaoTIKOU
(rm)

OuoliaoTikoU
(wrl)

EmppRparog
-)

* TUTTOS KavaAiou un
uAomoinuévog

* akoAoubia skTéAeong
MEPIMTTWOEWV SOKIUNG

* akpaio anueio diadpoung
peradoons

* aKouaTIKO @doua 15 kHz

e amoAuvon kAfjong amoé
OUVSIAOKETTTOUEVO

o Baoikry mpooBacn oro ISDN

e oTITIKN iva aro Bpoxo

o kaBoAika pyovadiko
KabsoTwg
Si1subuvaiodornong

® OUVTAKTIKA avEyKUpo
ouupav Sokiung

o auoifaia eumIoTEUUEVO TPITO
Hépog

o un avayyeAAduevn
emavekAoyn KuWwéAng

* ampoadIopIOTNG TAUTOTNTAS
ouupav Sokiung

° QVAaKANTTITW Aa1T0 Xauéva
mAaiola

* mpoPaivw o< €idieg
EVEPYEIES

* amodéxoual TPOTPEPOUEVI
UTTEPAOTIKN KAON

e amapvouuai TNV arooToAn
unvouarog

o yovada dedopuévwv
TTPWTOKOAAOU SSCS

 oupBoAiouds apnpnuévng
ouvraéng Ap.1

o évdeIn kakou mAaigiou
weudiig
o [ledio EAéyxou UA uywnAé

* dnuooio SikTuo dedouévwv
KUKAwuaroueraywyng

o SIAKPITA XPOVIONEVO OHuA
Siauoppwong

° QUTOUATO OUVOPOWNTIKO
kévipo ISDN

° avayvwaiun amo avlpwiro
syypaen

o oTa6epo ka1 mpoBAsyiuo
mepidAiov

® EIKOVA EOA O€ EIKOVA
* WG MPO¢S HETPO 2
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3 TONPOZAIOPIZOMENO 2YNOETIKO TOY ZYMINAOKOY OPOY

Edw dev Ba pag armmaoXoAnoel o€ €KTaocn To TTPOOodIOPICOPEVO CUVBETIKO TwV CUUTTAOKWY

6pwv. H g€€Taan Tou ouvBeTIKOU AQUTOU TTAPAKATW €ival TTOAU GUVOTITIKN.
3.1 To mpoodiopIi{OUEVO CUVOBETIKO TOU HOVOAEKTIKOU GCUMTTAOKOU 6pou

O1mwg mTpoava@épinke [1] o HOVOAEeKTIKOI OUUTTAOKOI Opol (OUMTTAOKO HOVOAeKkTa) gival
ouUvlsTa Kal TapaouvesTa TG avTioToIXNG YAWOOAG Kal ETTOUEVWGS T EAANVIKA GUMTTAOKA
MOVOAekTa aKOAOUBOUV TOUG KavOveg TnGg ouvBeong kal Trapaywyng Tng EAANVIKAG
Mwooag [12], [13], [15], [16], [17], [18], [19], [20]. ZTOUG KOVOVEG QUTOUG TIPETTEI VO
TIPOCTEBOUV KAl Ol KAVOVEG TNG APKTIKOAEKTNONGS KAl AKpwvupiag O6Tiwg eival atmodeKToi

ato 1o Aigbvég MpéTutro ISO 1087 [1].

ATT6 0pOAOYIKNG TTAEUPAG N onuAcia TOu CUMTTAOKOU HOVOAEKTOU QVTIOTOIXEI 0€ EPOC TOU
Adyou 110U KaBOopPIleTal — dueca A EUUECa — aTTO TO TTPOCBIOPICOUEVO CUVBETIKO Kal atTd TO
€i00G TOU HOVOAEKTOU (TTapaTaKTIKO, TTPOCOIOPIOTIKO, KTNTIKO 1 QVTIKEIUEVIKO) KAl €ival KUPIWG
ouoIaoTIKO, aANG dev gival OTTAVIEG O TTEPITITWOEIG TTOU AVTIOTOIXEI O€ €1TIOETO, LUETOX, pHla
N emippnua. H TTepitrTwon Tou 16IwvUoU eVTACOETAl O KATTOIA aTTO TIG TTPOAVOPEPOUEVEG,

EVW) O€ KATTOIEG TTEPITITWOEIG ITTOPEI VA ATTAVTNOET KAl KUPIOAEKTNUA.

To 1TpocdIopIlOUEVO TUVOETIKO TOU OUMTTAOKOU HOVOAEKTOU WTTOPEI va €ival ouaiaaTiko,
emiBero, avrwvuyia, ueroxn, prnua (f pnuankd mapdywyo TTou €iTe aTmavTd Kal JOVO Tou GTO

Aoyo gite Ox1) A emippnua. Mapadeiyuara:

Ouola0TIKO: T.X. UeTQ-rouTrrj, evOo-SIauGpPwWan
EriBeTO: m.X. Toueo-€idl0g, OIKTUO-ave§apTnNTOS
Avtwvupia: TT.X. em-aAAnAia

MeToxn: .X- Ole-TTAgYHEVOG, OIKTUO-£§apPTWUEVOS
PApa: m.X. aTTey-KPUTITW, AVOIKTO-SIKTUWVW
Pnu. Napdywyo: .. ava-rapaywyiuornra, adeio-60TIKG
Emippnua: TT.X. KWOIKO-S1apavwes

3.2 To mpoodiopI{ONEVO OUVOBETIKO TOU TTEPIPPAOCTIKOU CUMTTAOKOU 6pou

O1 lMivakeg 6, 7 kal 8 pag TTANPOPOPOUV yia To €i60g Tou TTPOCOIOPIOUEVOU CUVBETIKOU TwV
OIAEKTIKWYV, TPIAEKTIKWY Kal TETPAAEKTIKWY OUPTTAOKWY Opwv TIOU  CUVAVTWVTAl  OTIG

TnAeTTIKOIVWVIEG.

E1ol, T0 (MOVOAEKTO) TTPOCBIOPICOUEVO CUVBETIKO TWV OIAéKTWY (M) (Mivakag 7) atravTd eite

WG TTPWTO CUVBETIKO €iTe WG deUTEPO CUVOETIKG TOUu BIAEKTOU Kal gival:

e ouolaoTiké (1 apkTikOAeéo/akpwvuuo, 10Iwvupuo 1 oUUBOAO TTOU  QVTITTIPOCWTTEUEI
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OUCIOOTIKO) €iTe WG TIPWTO OUVOETIKG OE TITWON ovouaoriky Kal divel onuacia
ouoIaoTIKoU OTo OINEKTO, €iTE WG TTPWTO 1 SEUTEPO CUVOETIKO O€ TITWON YEVIKA Kal Bivel

onpoacia emBérou oTo SIAEKTO 1)

e UETOXN, OE TITWON OVOUAOTIKN, €iTE WG TTPWTO OUVOETIKG Kal Oivel onuacia ouoIaoTikou

OTO OiAEKTO, €iTe WG OeUTEPO CUVOETIKO Kal divel anuacia ueroxng o1o OIAEKTO N

e £miBgTO, €iTE WG TTPWTO CUVOETIKG, OE TITWON OVOMAOCTIKNA I YEVIKA €iTe wg deUTEPO

OUVOETIKO O€ TITWON ovouaaTiK Kal divel anuacia em@érou 010 OiAeKTO 1)

o pRua, uetaBariko i auerdBaro, Kai divel onuacia pAMATOg oTo SIAEKTO.

O1rwg mTpokUTrTEl atd Tov lMivaka 7, 1o TTpoadiopIlOuevo CUVOETIKO Twv TpIAékTwy () gival
HOVOAeKTO 1] SiAEKTO KAl ATTAVTA €iTE WG TTPWTO CUVOETIKO €iTe WG BEUTEPO OUVOETIKO TOU

TPIAEKTOU Kal gival:

e LOVOAekTO 1 OiAgkTOo oO0UCIAOTIKO (fi HOVOAEKTO  QPKTIKOAEEO/QKPWVULO  TTOU
QVTITTIPOOWTTEVUEI OUCIOOTIKO), WG TTIPWTO OUVOETIKO, O€ TITWON OVONAOTIKH) KOl Oivel

onuacia ouoIaoTIKOU OTO TPIAEKTO )

e uovOAekto I OiAekro ouolaoTiké (i HJOVOAEKTO  APKTIKOAsEo/aKpWVULO  TTOU
QVTITTIPOOWTTEVUEI OUCIAOTIKG), WG OeUTEPO COUVOETIKO, O TITWON OVOoNAOoTIKN Kal Oivel

ONPacia ouaIaoTIKOU GTO TPIAEKTO i

® LOVOAEKTO E£TTiBETO 1| METOXN, WG TIPWTO CUVBOETIKO, O TITWON OVONAOTIKH Kal Bivel

onuacia eme@érou oTo TPIAEKTO A
e UOVOAeKTO priud, LetaBariko | auerdBaro, Kai divel Onuacia pRRArog oTo TPIAEKTO.

O1rwg TTpokUTITEl aTTo ToV livaka 8, To TTPoadIopI{OPEVO CUVBETIKO TwV TeTpaAékTwy (M)
gival yovOAekTo, SiAgKTO | TPIAEKTO KAl ATTAVTA €iTE WG TTPWTO CUVOETIKG €iTe wg deUTEPO

OUVOETIKO TOU TETPAAEKTOU Kal €ival:

® LOVOAEKTO, OiAeKTO 1] TPIAEKTO 0OUCIAOTIKO (i MOVOAEKTO QPKTIKOAEEO/aKkpwWVULO N
oUuBoAo TTou avTITTPOOWTTEUEl OUCIAOTIKG), WG TTPWTO CUVBETIKO, O€ TITWON OVOUAOTIKA

Kal divel onuacia ouoIaoTIKOU OTO TETPAAEKTO 1

7

e UOVOAekTO, OiAekTO 1 TPpiAeKTO oOUOIAOTIKO WG OLUTEPO OCUVOETIKO, OE TITWON

ovouaoTiKn Kai Oivel ONUacia ousIaoTIKOU GTO TETPAAEKTO i

® LOVOAEKTO E£TTIBETO 1| METOXN, WG TIPWTO CUVBOETIKO, O TITWON OVONAOTIKH Kal Bivel

onpacia em@Erou oTo TETPAAEKTO A

e UOVOAEKTO priud, Luetafariko | auerdBaro, Kai divel ONUAcia pRMATOS OTO TETPAAEKTO.
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4 TOTMPOZAIOPIZTIKO ZYNOETIKO TOY ZYMINAOKOY OPOY

4.1 To mpoodIopIOTIKO OUVOETIKO TOU HOVOAEKTIKOU GUUTTAOKOU Opou

Z1nv TTapaypago 2.3 kai atov [livaka 5 666nkav o1 apiBuoi Kal Ta TTO000TA TNG KATAVOUAS

TWV OTTAWVY KAl TwV CUPTTAOKWY HOVOAEKTWY OTO CWHA UAIKOU TToU €¢eTdloupe. ZTov [Mivaka

9 1ToU aKoAouBei diveTal To €idOG TOU TTPOCOIOPIOTIKOU OUVOETIKOU YIa OAA Ta oUVBETA eKTOHG

amd Ta Aiya (12 Tov apiBudv) maparakrikd TTou Ogv avaAlovTtal ge TTPOoodIopI(OUEVO Kal

TIPOGBIOPIOTIKO CUVOETIKO.

Mivakag 9 — To TpoadIopIoTIKO GUVOETIKO TWV CUUTTAOKWY HOVOAEKTWYV

Tng Bdong TELETERM
MpoodiopIoTIKA CUVOETA HE AXWPICTO MpoodiopIoTIKA CUVOETA HE TTPWTO
HOpI0 YIa TTPWTO (TTPOCGdIOPICTIKO) (TTpoodI0pIoTIKO) CUVBETIKO AAANO EKTOG
OUVOETIKO a1ré axwpelioTo poépio
Mopio ApiBuo6g | NooooTd % Eidog o' Ap18uog Moocoo16 %
OUVvOETIKOU
a(v)- 122 7,8 Ouo100TIKO 235 57,7
auQI- 4 0,3 ETrifeTo 138 33,9
ava- 73 4,7 Aviwvupia 17 4,2
avTi-(ave-) 44 2,8 Emippnua 17 4,2
amré- 98 6,3 ZUvolo 407 100,0
apxi- 3 0,2
Si(a)- 187 12,0
duo- 1 0,1
€10~ 13 0,8
£K- 55 3,5
ev-(gy-,el-) 84 54
€§- 44 2,8 AVTIKEIPEVIKA OUVOETA
em(1)-(ep-) 174 11,1 Eidog Ap18uog MoocogTé %
€u- 6 0,4 OuolaoTIKO 160 69,3
nui- 11 0,7 ErifeTo 58 25,1
100~ 4 0,3 Aviwvupia 12 5,2
KaTt(a)- (kad-) 50 3,2 Emippnua 1 0,4
peT(a)- 48 3,1 ZUvolo 231 100,0
e- 2 0,1
opo- 2 0,1
Tap(a)- 62 4,0
mepl- 40 2,6
mpo- 63 4,0
TpPOOC- 55 3,5 KTnTikd oUuvleTa
ouv-(OU-,0UA-,CUp-) 162 10,4 Eidog Ap18uog MocogTé %
TnAe- 49 3,1 Ouol1aoTIKO 3 5,7
uTTEP- 29 1,9 EifeTo 41 77,3
utr(0)-(ue-) 78 5,0 Aviwvupia 9 17,0
ZUvoAo 1563 100,0 ZUvolo 53 100,0

O1rwg TpokUTITEl OTT

Tov Mivaka 9 ammd 1a aywprora popia wg TTPOoodIoPIoTIKG CUVOETIKO

Ta ouvnBéaTepa gival 1o dia- (12 %), 1o €mi- (11,1 %), 10 ouv- (10,4 %) KaI TO OTEPNTIKO
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a(v)- (7,8 %). Avauyeoa oTa avaypa@Oueva axwpIioTa POPIa OUYKOTOAEYOVTOl KAl OPKETA

oImmAouodpia Kal TpIrAoudpida | aKOUA Kal TETpamrAouopid, OTTwG TT.X.

OIEp- (= dla+ev) .X. SisutrAokn

grava (= m+ava) .X. gmravaBabuovounon
TNAEMEE- (= TNAe+emi+eg) .X. TnAsmeéepyaoia
ETAvVAKATd (= eT+ava+kara) .X. gmavakardAnyn
EMAVATTOKATA (= €TTI+AVO+ATTO+KATA) .X. gmavamokardoraon

210 TPOCdIOPICTIKA CUVEOETa, TO TTIPWTO CGUVBETIKO (6Tav Oev €ival axwpioTo HopIo) gival
KUPiwg ouo1a0TIKO (57,7 %) i emrifeTo (33,9 %). AvaAoya cuuBaivouv Kal OTA AVTIKEIUEVIKA
oUuvBeTa OTTOU TO TTPWTO CUVBETIKO (TTPOCOIOPIOTIKO CUVOETIKG) €ival KUPIWG OUCINOTIKO
(69,3 %) N emiBeTO (25,1 %). 1A KTNTIKG OUVOETA WG TTPOCBIOPIOTIKG GUVOETIKG KUPIOPXED TO

gmifero (77,3 %) ka1 akoAouBei n avrwvuyia (17 %). MapadeiypaTa:

MpoodiopioTIKA AVTIKEIJEVIKA KrnTikda
Oucl100TIKO: MUAG-6paon api16uo-561non MVAKO-£I0AC
EmifeTO: MOAU-£pYEId adpavo-oi) TPOTEPG-OETOC
Avtwvupia: aur-sTaywyn auTo-amroéppiyn ETEPO-XPOVOS
Etippnua: EYYU-OKPIKOG d1xo-1éu0¢ (KavaAiou) -

4.2 To poodIopPIOTIKO CUVOETIKO TOU TTEPIPPACTIKOU CUMTTAOKOU 6pou

ATO TN peAéTn Twv TMivakwy 6, 7 kal 8 TTPOKUTITEI OTI TO TTPOCOIOPIOTIKO OUVOETIKO TwV
OIAEKTIKWV, TPIAEKTIKWY KAl TETPAAEKTIKWY OpwV PTTOPE] va gival HOVOAEKTO, SIAEKTO 1) TpiAekTO
Kal YUTTOPEI va gival Amrwro, €TTippnua 1] @PACH JE ETTIPPNKATIKA ONUagia, ouoIGTTTWTO TTPOS

TO TTPOCBIOPICOUEVO OUVOETIKO, | ETEPOTTTWTO WG TTPOG AUTO.
AgiypatoAnTrTikn épeuva TnG Bdong TELETERM, katd Tnv otroia e¢eTdoTnkav:
e 1173 amd 1a ouvoAikd 11710 didekra (TroocooTo 10 %)
e 792 amd 1a ouvoAika 7066 rpiAekra (TToo00T0 11,2 %)
e 620 atd Ta cuVvoAIKA 2735 rerpdAekra (TTocooT6 22,7 %)

¢dwoe TTooo0TA eP@Aviong yia K&Be TrepiTrTwon olvBeong Twv lMivékwy 6, 7 kal 8. ZToUug
Mivakeg 10, 11 kai 12 Oivovtal, KaT avTioTOIXiOv, Ol TIEPITITWOEIS TTOU €P@avifovTal
OuxVvOTEPQ (ME TTOOO0OTO eP@AvIoNg peyaAuTepo atd 0,1 %) kai atrd Ta Tpia €idn: dmrwrou,
OMIOIOTTTWTOU KOl ETEPOTTITWTOU TTPOTOIOPICTIKOU CUVOETIKOU. TNV KATNYOpPia TOU TEAEUTAIOU
EVIAOOOUE KAl TNV TTEPITITWON TOU OUCIACTIKOU G€ TITWON QITIATIKH TTOU TTPoadIopidel prua

HeTaBaTikO (AVTIKEIUEVO TOU PHPATOG).

30



AigBvég BpaBeio Egapuoopévng ‘Epeuvag kal Avamtugng otnv OpoAoyia (Terminology ARD 2000) / TiunTikr) Aidkpion

Mivakag 10 — Ta cuxvoeTepa TTPOCSIOPIOTIKA CUVOETIKA TWV SIAEKTWYV
ME TO TTOCOOTA EPPAVIONG TOUG ETTi TOU CUVOAOU TWV SIAEKTWYV

ATTWTA OpoloTTTWTa EtepomrTwra

Eidog MNoocooT1o % Eidog MNoocooT1o % Eidog MNoocooT16 %
emippnua wg 1° EmiBeTo o¢ TITLO0N Ouol00TIKO O€
dueco GUVOETIKO 0,35 OvouaoTik wg 1° mTwon FevikA (UTTd

(e-00) 0,35 Aueco ouvoeTIKO TIG aKOAOUBEG [op-

(e-MO) 0,70 (EO-00) 32,2 P£¢C) wg 2° Gueoo

- 5 (EO-£0) 0,4 OUVOETIKO

emippnpa we 2 (E0-00) 0.4 (00-0r) 51,8
GUECO OUVBETIKO 0,25 33,0 (00-al") 0,5

(Pap-£) 0,25 (00-5T) 0.4

(Pue-g) 0,50 52,7
pépio we 1° dusoo MeToxn o€ TITWOoN OuoI100TIKO O€
OUVOETIKO 0,50 OvopaoTikA w¢ 1° TTWoN AITIATIKA WG

(nop-EO) AuETO OUVOETIKO 2° Gueco OUVOETIKO

KupioAékTnua wg (MO-00) 39 (Ppe-OA)
2° GUECO OUVOETIKG 0,35 2,3

(00-K)
Mpé8son wg 1° OuCI00TIKO (UTTO
dueco OUVOETIKO 0,35 TIG aKOAOUBEG pop-

(N-0A) PEG) O€ TITWON

OvopaoTikA we 2°

Npé8eon we 2° AuETO OUVOETIKO
AUECO GUVOETIKO 0,25 (00-20) 2,7

(Pap-1) 0.20 (00-00) 0,8

(00-n) 0,45 (00-00) 03

3,8

ZYNOAA: 29 % 40,7 % 55,0 %

A6 Tov [llivaka 10 TTpoKUTITEl OTI TA CUYKEVTPWTIKA TTOCOOTA €UQAVIONG ATTTWTWY,
OUOIOTITWTWYV KOl ETEQOTITWTWY TTPOCDBIOPICTIKWY OTOUG DIAEKTIKOUG GUMTTAOKOUG OpOoUG Eival,
avTioToixa, 2,9 %, 40,7 % kai 55,0 %.

To TTOOOOTO TWV ATMTWTWYV TTPOCTSIOPICTIKWVYV CUVOETIKWY OTA SIAeKTA €ival TTOAU PIKPO Kal
aQopd Kupiwg emppApara — &ite TIPIV ATTO OUCIACTIKO 1 HETOXN €ite petd amd pAua
(MeTaBaTikd | aueTABATO) — KAl o€ deUTEPN Moipa pépia (To POpIo PN) — padi pe TTiBeTO — N
mPoBEasIc — TIPIV ATTO OUCIOOTIKO | META aTTd aueTdBaTto pAMA 1 ouciacTikd — Kal TEAOG

KUPIOAEKTAMATA UETA ATTO OUGIOOTIKO.

To TT0000TO TWV OMOIOTITWTWY TPOCSIOPICTIKWY CUVOETIKWY OTA SIAEKTA gival ONUAVTIKO
Kal apopd Kupiwg emiBsra — TIplv ammd OUCIACTIKA 1 UTTOVOOUMEVO OUGCIOOTIKA — Kal O€
OelTePN Moipa METOXESC — TIPIV ATTO OUCIACTIKA — KAl ouoIaoTiKd () urrovoouusva
ouoIaoTIKd) — TIPIV ATTO OUCIOOTIKA i PETd atrd prApaTa 1 ouclaoTIKd — Kal TEAOG

KUpIloAskThpara JETd ammd OUCIaoTIKA.

To TTO000TO TWV ETEPOMTWTWY TMPOCOIOPICTIKWY CUVBETIKWY oTa OiAeKTa €ival Kal TO
MEYOAUTEPO. AUTG Ta OUVOETIKA OTn CUVTPITITIKA TTAEIOVOTNTA TOUuG €ival ouolaoTikd (A
urrovoouUueva ouoiaoTikd) o€ TITwon Fevik Tou akoAouBoUv ouaiaoTIKG. e OeUTEPN
Hoipa £pxovTdl Ta oUCIAoTIKA GE TITWoN AITiariky) TTou akoAouBouv pripa PeTaaTtikd (wg

QVTIKEIPEVQ).
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Mivakag 11 — Ta cuxvoeTEPa TTPOCSIOPICTIKA CUVOETIKA TWV TPIAEKTWYV
HE TO TTOCOOTA EUPAVIONG TOUG ETTi TOU OUVOAOU TWV TPIAEKTWYV

ATTWTA OpoléTTwTa EtepomTwra
Eidog MNoocooT1o % Eidog MNoocooT1o % Eidog MNoocooT16 %
AilekTo emmippnua MovoAekTo 1 Aile- MovoAekTo 1 Aile-
wc¢ 2° Gueoo k10 ETri@eTO O¢ k10 OUCIaOTIKO O€
OUVOETIKO OvouaoTikf wg 1° [evikA (ME TIG OKO-
(00-A¢) 1,77 dpego ouvBeTIKO 25,3 AoUBEG HOPYEG) WG
(EO-Ag) 0,38 (EO-AOO0) 3,7 2° AUECO OUVBETIKO
(MO-Ag) _0.13 (AEO-00) _01 (00-AOrN) 41,9
2,28 (AEO-00) 29,1 (OO-AOr (+apbp)) 1,4
(a0-AOT) 0,6
AilekTo eTippnua MovoAekTn 1) Sile- (00-Aarl) 0,3
wg 2° dueoo KT MeToxn o€ (00-AST) 0,1
OUVOETIKO OvopaoTiki wg 1° (AOO-Or) 5,1
(Pap-Ag) 0,13 AuECO OUVOETIKO (AOO-arl) 1,4
(Ppe-Ac) 026 (MO-AOO) 6,1 (A(00/00)-0r) _01
0,39 (AMO-00) 0,5 50,9
(AMO-00) _03
6,9
AilekTo KupioAé- MovoAekTo ) Sike- Aikekto OUuC100TIKO
KThHa we 2° dueoo K10 OUGI00TIKO oe Trrwon Feviki
OUVOETIKO (uTré TIG AKOAOUBEG w¢ 2° dueco
(00-AK) 0,13 HOP®EG) o€ TITWON OUVOETIKO
OvopaoTikA wg 2° (EO-AOT) 0,1
dueoco ouvoeTIKO
(00-AIO) 3.3 AikekTo OUGI0OTIKG
(00-AaO) 0.3 o€ TTITon AImaTiki
(AOO-£0) 1,4 wg 2° dueco
(AOO-1(00)) 03 OUVOETIKO
(AOO-a0) _01 (Pue-AOA) 1,4
5,4 (Pue-AOA(+6p8p)) _05
1,9
ZYNOAA: 28 % 41,4 % 52,9 %

ATé Ttov [Mivaka 11 TTPOKUTITEl OTI TA OUYKEVTPWTIKA TTOOOOTA EPQAVIONG ATTTWTWY,
OUOIOTITWTWY KOl ETELOTTTWTWY TIPOCOIOPIOTIKWY OTOUG TPIAEKTIKOUG OUUTTAOKOUG Opoug

eivai, avrioToixa, 2,8 %, 41,4 % kai 52,9 %.

To TTOC0C0TO TWV AMTWTWYV TTPOCOIOPICTIKWY CUVOETIKWY €ival KAl OTA TPIAEKTA TTOAU HIKPO
KAl aQOopd KUPIWG OIAEKTIKA emIppAMATA — EITE PJETA ATTO OUCIOOTIKO, ETTIOETO 1] HETOXN — €iTE
META ammd pAua (JeTaBaTikd ) aueTdBarto). Ze e€AdXIOTO TTOCOOTO OTTAVIWVTAlI OIAEKTIKA

KUPIOAEKTAMATA UETA ATTO OUGIOOTIKO.

To TTOCOO0TO TWV OUNOIOTITWIWY TPOCOIOPICTIKWY OUVOETIKWV E£ival KAl OTa TPIAEKTA
ONPavTiKG Kal apopd Kupiwg emiBsta (UOVOAEKTIKA A OIAEKTIKA) — TTPIV aTTd OUCIAoTIKA N
UTTOVOOUEVA OUCIAOTIKA — VW o€ deUTEPN Poipa gival HETOXES (UOVOAEKTIKESG I OIAEKTIKEG) —
TIPIV aTTd OUCIACTIKA ] UTTOVOOUNEVA OUCIAOTIKA — KAl TEAOG oUOIaaTIKd (| urrovoouusva

ouoIaoTIKd) — PETA ATTO (MOVOAEKTIKA ] SIAEKTIKA) OUCIAOTIKA.

To TTOCOOTO TWV ETEPOTTTWTWY TTPOOCOIOPICTIKWY CUVOETIKWY €ival KAl OTA TPIAEKTA TO

MEYOAUTEPO. AUTA Ta OUVOETIKA OTN GUVTPITITIKN TTAEIOVOTNTA TOUG E€ival MOVOAEKTIKA N
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OIAEKTIKA ouolaoTikad (| urrovooUueva ouolaoTikd) oc TITwon Fevikn (UEPIKEG QOPEG
olvapBpn) TouU akoAouBouv oucIaoTIKG. Ze OeUTePn Hoipa  €pyxovrial Ta  OIAEKTIKA
ouoIaoTIKG o€ TITwaon Ammarikny TTou akoAouBoulv pripa peTafaTikd (WG avTiKEiheva) Kal o€

eAAXI0TO TTOOOOTO SIAEKTIKA OUCIACTIKA TTOU aKOAOUBOUV £TTIOETO.

A6 Tov Tlivaka 12 TTpoKUTITEl OTI TA CUYKEVTPWTIKA TTOCOOTA €UQAVIONG ATTTWTWY,
OUOIOTITWTWY KOl ETEQOTITWTWY TTPOCOIOPICTIKWY OTOUG TETPAAEKTIKOUG CUUTTAOKOUG OpOouUg
eival, avrioToixa, 11,0 %, 30,5 % ka1 56,6 %.

To TT0000TO TWV AMTWTWY TPOOCSIOPIOTIKWY OUVOETIKWY CTA TETPAAEKTA gival onUavTIKA
MEYOAUTEPO aTTO O,TI OTA JIAEKTA ] OTA TPIAEKTA KAl apopd KUPiWG TPIAEKTIKA emippAuara —
€iTe PETA AT oucIaoTIKG, ) PETOXN — €iTe PETA ammd prAPa (UETABATIKO A aUETAPRATO). Z€
OelTepn poipa cival Ta SIAEKTIKA smippAdara YETA atmod OIAEKTIKO OUGCIOOTIKO ] META ATTO
OIAEKTIKO PeTARATIKG pripa. X& TTOAU PIKPO TTOOOCTO ATTAVTWVTOI OVOAEKTIKA Emippruara

TIPIV aTTO TPIAEKTIKO OUCIOOTIKO.

To TTO0O0OTO TWV ONOIOTITWTWY TTPOOCOIOPICTIKWY OCUVOETIKWY Eival KAl OTA TETPAAEKTA
OoNPavTikKG Kal a@opd Kupiwg €mifsra (UOVOAEKTIKA, OIAEKTIKA A TPIAEKTIKA) — TIpIV aTTo
OUCIAOTIKA (TPIAEKTIKA, OIAEKTIKA ] HOVOAEKTIKA). Z€ deUTEPN Woipa €ival (TPIAEKTIKA, OIAEKTIKA
Il HOVOAEKTIKA) OUCIAOTIKA | UTTOVOUNEVA OUCIAOTIKA LETA ATTO (MOVOAEKTIKA, OIAEKTIKA A
TPIAEKTIKA) OUCIOOTIKA. AKOAOUBOUV HETOXEC (UOVOAEKTIKEG, OIAEKTIKEG ] TPIAEKTIKEG) €iTE TTPIV
atro (TPIAEKTIKA 1 OIAEKTIKA) OUCIAOTIKG €iTe PETA ATTO (OIAEKTIKG I JOVOAEKTIKA) OUCIACTIKA
Kal TEAOG €mmi@sTa (UOVOAEKTIKA 1] TPIAEKTIKA) META aTTO (TPIAEKTIKG 1] HOVOAEKTIKA) OUCIAOTIKA

(A utTTovoOoUuEVa OUCIACTIKG).

To TTOCOCTO TWV ETELOMTWTWY TPOOOIOPIOTIKWY CUVOETIKWYVY €ival KAl OTA TETPAAEKTA TO
MEYOAUTEPO. AUTA Ta GUVBETIKA GTN GUVTPITITIKI TTAEIOVOTNTA TOUG €ival TRIAEKTIKA, OIAEKTIKA
1} MOVOAEKTIKA OUCIAOTIKA (] utTOvooUuEVa ouoIaoTIKA) o€ TITWon Fevikn (PEPIKEG POPES
ouvapBpn) TTou akoAouBoUv oucIaoTIKO (JOVOAEKTIKO, OIAEKTIKO 1 TPIAEKTIKO). & deUTEPN
Hoipa, aAAG o€ PIKPO TTOOO0OTO, €PXOVTAl T TPIAEKTIKA 1] SIAEKTIKA OUCIAOTIKA OE TITWON
AImiariky TTou akKoAouBoUv priua HUETAPROTIKO (UOVOAEKTIKG 1 OIAEKTIKO) Kal O€ €AAXIOTO

TT0000TO SIAEKTIKA oudlaoTikd o€ TiTwon Ievikn TTpIv atro SIAEKTIKO OUGIOOTIKO.
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Mivakag 12 — Ta cuxvoTepa TTPOODIOPIOTIKA OUVBETIKA TWV TETPAAEKTWV

HE TA TTOOOOTA EUPAVIONG TOUG ETTi TOU OUVOAOU TWV TETPAAEKTWV

ATTwTA OpoléTTwTa ErepoémTwra
Eidog Moocoo16 % Eidog Moocoo16 % Eidog Moocoo16 %
TpilekTO MovoAekTo, diAekTO MovoAekTo, diAeKTO
emippnua wg 2° r TpiAexTo ETrifeTo ] TpiAekTo Ouoia-
GuECO OUVOETIKO ge OvouaoTIKA WG oTIK6 o€ Mevikn (ue
(0O-Teg) 5,81 1° Gueco OUVBETIKG TIG AKONOUBEG [op-
(MO-T¢) 0,48 (EO-TOO) 15,2 @£¢C) we 2° Gueoo
(00-T¢) 6,29 (AEO-AQO) 1,3 OUVOETIKO
(TEO-00) _1.0 (00-TOr) 22,6
17,5 (OO-TOr (+apBp)) 3,4
AikekTo £TTippnpA MoVOAEKTO, BIAEKTO (aO-TOIN) 0,2
wg 2° dueco A TpiAekTo OUoIa- (AOO-AOI) 22,6
OUVBETIKO OTIKO (UTTO TIC OKO- (AOO-AOT (+apB)) 1,1
(AOO-Ag) 3,39 AOUBEC HOPPEC) OE (AOO-AZT) 03
mTwon OvopaoTi- (TOO-OrN) 23
KA wc 2° GECO (TOO-al) 19
OUVBETIKO i 8 54,4
- OO-TIO ,
Tpikekto (A(oo-Aoé) 0,2
ook s 00s0) | 0
(Pap-Te) 0,48 (A00-AI0) 03
(AOO-AZO) ’
(Pue-Te) _0,16 (TOO-a0) 0,7
0,64 (TOO-z0) 1.0
5,6
AilekTo eTippnua MovoAekTn 1 dike- AilekTo OUCIAOTIKO
wc¢ 2° Gueco kTN MeToxn o€ oe Trrwaon Mevikn
OUVOETIKO OvouaoTikf wg 1° wg 1° dueoo
(APpe-Ag) 0,32 dueco ouvBeTIKO OUVOETIKO
(MO-TOO) 4,2 (AOr-aAoo0) 0,2
(AMO-AOO0) 1.0
5,2
emippnupa wg 1° MovoAekTo, diAekTO TpiAekto OuoIaOTI-
dueco OUVOETIKO ) TpiAekTo ETriBeTO KO o€ TITwaon
(e-TOO) og OVOPOOTIKA WG ArmiaTiki wg 2°
0,32 2° Gueco oUVBETIKG dueco ouveeTIKO
(TOO-EO) 0,7 (Ppe-TOA) 03
(TIO-EO) 0,3 (Pue-TOA(+dpBp)) 1.5
(OO-TEO) _02 1,8
1,2
MovéAekTtn i Tpike- AilekTo OUCIAOTIKO
kTN MeToxn o€ o€ TTITwon AITIATIKA
OvouaoTikA wg 2° w¢ 2° dueoo
dueoco ouvoeTIKO OUVOETIKO
(AOO-AMO) 0,3 (APpe-AOA) 0,2
(0O-TMO) _07
1,0
ZYNOAA: 11,0 % 30,5 % 56,6 %

Ta 1o evlIa@EPOVTA CUNTTEPACHATA TTOU TTPOKUTITOUV OTTO Th MEAETN Twv Mvdakwv 10, 11

Kal 12 gival Ta akdéAouba:

a. Eival ca@Ag n ouxvotepn ed@avion (XpRAon) TwV ETEPOTTTWTWV TTPOTSIOPICTIKWY

OUVOETIKWV £VavTl TwV dU0 AWV €1I0WV Kal OTIG TPEIG TTOAUTTANBECTEPEG KATNYOPIEG
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TTOAUAEKTIKWV OUUTTAOKWYV OpwV (OiAekTa, TpiAekTa, TETPAAEKTA, BAETTE OXNUA 4).

B. Eival kata@avAg n  CUVIPITITIKA  OUXVOTEPN  EPQAVION  TWV  ETEPOTITWTWY
TTPOCOIOPIOTIKWY CUVOETIKWY TTou €ival o€ mrrwon leviky (52,7 % ota OilekTq,
50,9+0,1 = 51 % oTa TpiAekTa KAl 54,4+0,2 = 54,6 % oTa TETPAAEKTA).

Y- Kal oOTIG TpeIig KATNyopieG TTOAUAEKTIKWV OUUTTAOKWV Opwv (OidekTa, TpiAekTa,
TETOAAEKTA) OKOAOUBOUV G€ OnUAvTIKAE TTO000TA  EUPAVIONG TA  OMOIOTITWTA
TTPOCOIOPIOTIKA OUVOETIKG TTou TrepIAauBdavouv emiBero (33,0 % ota diAekTa, 29,1 %

ota TpikekTa kal 17,5+1,2 = 18,7 % oTa TETPAAEKTQ).

6. Kal OTg Tpeig KATNyopieg TTOAUAEKTIKWY  OUPTTAOKWY  Opwv, OTad  TITWTIKA
TTPOCOIOPIOTIKA OUVBETIKA, akoAouBouv o€ MIKPA aAAG OxI acAuavia TTo000TA
EMQAVIONG TA OMPOIOTITWTA TTPOCDIOPIOTIKA CUVOETIKA TTou TrepIAauBavouv ueroxn
(3,9 % oTa dikekTa, 6,9 % oTa TpiAekTa KAl 5,2+1,0 = 6,2 % OTa TETPAAEKTQ).
>HMEIQZH — Edw Ba TIpétrel va €mMONUAVOUPE TNV aia TNG CUPMPETOXNG TNG METOXNS OTNV €AANVIKA
Opoypagia. Evvoolpe BéRaia Tnv KAACIKA KAITA WETOXN (TOU EVEPYNTIKOU E£VECTWTA KAl OTIAVIOTEQA
aopioTOU KAl TOU TTaONTIKOU EVECTWTA N TTAPAKEINEVOU KOl OTTAVIOTEPA a@opioTou). O TTEPIOPITPOG HEVO
oTNV TTABNTIKI PETOXA TOU TTAPAKEINEVOU (CUUQWVA e TNV emmionun Mpappartikn) 8a eTépepe coBapdTaTo
TAAYMa otnv EAAnvikAR OpoAoyia.

€. Kal OTIG TPEIg KATNYOPIEG TTOAUAEKTIKWY  CUUTTAOKWY  Opwv, OTa  TITWTIKA
TTPOCOIOPIOTIKA OUVOETIKA, akoAouBouv, o€ TTOCOOTA eu@AvVIong Aiyo UIKPOTEPA ATTO
EKEIVA TWV HPETOXWYV, TA OMOIOTITWTA TTPOCOIOPIOTIKA GUVBOETIKG TTou TTEPIAANBAvouv

ouolaoTiko (3,8 % ota dihekTa, 5,4 % oTa TpiAekTa KAl 5,6 Y% OTA TETPAAEKTQ).

<. Ta amrwTta TTPOCOIOPIOTIKA OUVOETIKA eu@avifovial o€ TTOAU XAPNAG TTOCOOTd, UE
eCaipeon Tnv TPITN KaTNyopia TTOAUAEKTIKWY OUUTTAOKWY Opwv (TeTpdAekTa) GTToU €ival
apketd onuavtiky (11 %) n Topoudia TPIAEKTIKWY, OIAEKTIKWV KOl POVOAEKTIKWV

EMIPPNUATWY.

n. Emi tou eviciou ouvolou Twv BINEKTWY, TPIAEKTWYV Kal TETPaAEKTwY (Mivakeg 10, 11 kai
12) Ta OUVOAIK& TTOCOOTA EUPAVIONG TWV ATTITWTWY, OUOIOTITWTWY KAl ETEQOTTITWTWY
TTPOCOIOPICTIKWY COUVOETIKWY €ival, avTtioToixa, 5,6 %, 37,5 % kai 54,8 %. Ao T1a
TeAeuTaia  (erepomrwra) 1o 52,7 % (OnAadn Trepitou 96 % TOU OUVOAOU TWV
ETEPOTITWTWV) TTEPIAGUBAvouV xprion TnG MevikAg.

>HMEIQZH — Ta mpoava@epdpeva TTo000TA EUPAVIONG PTTOPOUV VA CUCXETIOTOUV PE TOV TPOTTO amédoong oTa

EANVIKA TwV avTioToiXwv 1008Uvapwyv 0pwv TnG YAwooag-tnyng (AyyAikig). ‘ETol, av n(oun), a(djective) kai

p(articiple) eival Ta Tpia onuavTikoTEPa ayyAIKa pEPN Tou AGYou (OUCIOOTIKO, ETTIOETO, JETOXN) TTOU CUUTTAEKOVTQI

YIO TO GXNMOTIOUO TTOAUAEKTIKWYV (QYYAIKWV) CUPTTIAOKWY Opwv, £XOUNE — KATA Kavova — TIG TTAPAKATW AVTIOTOIXEG

eANVIKEG aTrodOTEIG:
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1) Z1a dilekTa:

a—n 7E0—00
n-n oo -or
—

p-n MO - 00
—

20) ZT1a TPIAEKTA TTOU TTPOEPXOVTAI ATTO TOV TTPWTO TUTTO TWV OIAEKTWV KAl TTPWTO GUVBETIKS a, N, p:
a-(a-n) EO-(EO-00) = EO-AOO
n-(a-n) (EO-00)-0I' = AOO-OI
p-(a-n) —» MO-(E0-00)=MO-AOO
2[) Z1a TPIAEKTA TTOU TTPOEPYXOVTAI ATTO TOV JEUTEPO TUTTO TWV BIAEKTWYV KOl TIPWTO CUVOETIKO a, N, p:
EO-(EO-00) = EO-AOO
a—(n-n)
EO-(00-0r’) = EO-AOO
EO-(EO-00) = EO-AOO
EO-(00-0r’) = EO-AOO

n—(n-n)
(EO-00)-0I' = AOO-OI
(00-0r)-or = A0OO-0OI
MO-(EO-O0) = MO-AOO
p-(n-n _—»

~—— 5 MO-(00-0l") = MO-AOO

2y) 10 TpiAEKTa TTOU TTIPOEPXOVTAIl OTTO TOV TPITO TUTTO TWV OIAEKTWYV Kal TTPWTO CUVOETIKS a, N, p:

a-(p-n) —» EO-(MO-00) = EO-AOO
______y EO-M0-00)=EO-A00
~ 3 (MO-00)-OI = AOO-OI

p-(p-n) — j MO-(MO-00) = MO-AOO

n-(p-n)

28) 21a TpiAeKTa, TEAOC, TTOU £XOUV TOUC TPEIC TUTTOUC BIAEKTWVY WC TTPWTO CUVOETIKO Kal WC OeUTEPO CUVOETIKO

£va n: EO-00
(@a=-n)-n 4 0OO-(Er-or) = 00-Ao0r

E0-00
(n-n)—n 0O0-(El-0r) = 00-A0T
00-(Or-0r) = 00-A0OT

(pP—n)—n i: EO-00

00-(Mr-0Or) = 00-A0T

O1 TTPoNyoUUEVEG TTEPITITWOEIG — av Kal dev eival €EavTANTIKEG — Ogixvouv a@evog Tnv TTPOEAEUCT TTOAAWYV
EANVIKWV 6pwv TTou TTapdyovTal HE YAWOOA-TTNYR TNV ayyAIKA Kal a@eTEPOU ToV UWNAG PaBud 1I00AeKTIKOTNTAG
TWV ayyYAIKWV Kal avTioTolXwv eAANVIKWVY 6pwv. 210 MNapdptnua A TTapEXOvTal EVOEIKTIKA OUYKPITIKA OTOIXEIO TOU

AEKTIKOU PRAKOUG TWV 0pwV OTIG YAWOoeG EAANVIKA, AyyAIKG Kail TaAAIKE.
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5. HTENIKH QZ NMPOZAIOPIZTIKO ZYNOETIKO TOY MNMEPI®PAZTIKOY
ZYMINAOKOY OPOY

5.1 Zivoyn Twv &1dwv NG MNevikKAG

ATIO TN MEAETN TV dlAPopwy €10WV TNG MevIKAG, o€ OAES TIC @AaelS TG EAANVIKAG M Awooag
[12], [13], [15], [16], [17], [18], [19], [20] cuvTAxBnKE £vag EKTETANEVOG CUYKEVTPWTIKOG OAIKOG
Mivakag Twv €1dwv NG Mevikng. O Mivakag autédg divetal oto Mapdptnua I (OAIkSS Mivakag
Twv E1dwv Tng Mevikng, Eidn — Meprypagr) — ApxaloeAAnvIKa kal NeoeAANVIKA TTapadeiypata)

TNG TTapoUCag Epyaciag.

5.2 Opoypa@iki agioAéynon tng lNevikig — lNoia €idn MevikAg TTpocpépovTal
yia opoypa@iki Xpfion

Ao  Tov Tlivaka Tou T[apaptmiuarog [, pe  €MOTPATEUCN KAl TNG  TTOAUETOUG
OPOAOYIKING/OPOYPAPIKNG EUTTEIPIOG GTOUG TOMEIS Twv TNnAETIKOIVWVIWY, TNG AKOUCTIKNG Kal
¢ MAnpogopikng, auvtaxdnke o lMivakag 13 (Mepikdg Mivakag Twv €1dwv TNG MevIKAG) TTou
agopd T Xprion Tng levikAg wg TTPOadIoPIOTIKOU CUVOETIKOU CUWTTAOKWY Opwv Kal
mepIAapBavel Ta €idn TG levikAg TTOU aTtravTwvTal | JTTopoulv va atravinBolv wg

TTPOGOIOPIOTIKA OUVOETIKG OUUTTAOKWY OpwV.

2ng otiAeg Tou [ivaka 13 avaypdovial 10 &ido¢ @evIKAG, n TEPIypa@n TOU Kal
mapadsiyyara CUUTAOKwWYV Opwyv TOCO HE Tn xpnon NG Fevikng w¢ ErEpOmTwrou
TPOCdIoPIOTIKOU OUVOETIKOU OCO0 Kal (OTTou auTo gival duvatd) mapadeiypara IcodUVapwyY
OpwV HE TN XpNon €iTe HOVOAEKTIKOU OUUTTAOKOU OPOU E€iTe €MIBETOU WG OUOIOTITWTOU

mPOoadIoPIOTIKOU OUVOETIKOU.

O1 Ievikéc Tou ouykataAéyovtal oTtov [livaka 13 eivar oi: I'evikn aeaiperikn, evikn
krnrikn, Fevikn d1aipeTikn, Ievikn TNS UANG N Tou mrepigxouévou, evikn tng 1616TnNTaAC,
TOU 1Mooou, Tou uérpou N g aéiag, svikny tng airiag, Fsvikn urmrokesiuevikn, Fevikn

avrikeipevikn, Fevikn pera amo smppniuarda Kol Fevikn HeTa amo mpobEosig.
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Mivakag 13 — XpAon TnG YEVIKAG WG TTPOoaS10pIoTIKOU CUVOETIKOU GUMTTAOKWY 6pwv

Eidog evikig

MNeprypaen

Mapadeiypata cUPTTAOKWY 6pwv

Me xprion vevikng

Me xprion
emiféTou N
HOVOAEKTIKOU

oUUTTAOKOU 6pOU

1 Fevikn
APAIPETIKA
1.1 YEVIKI OQAIPETIKA | QUTOG TTOU TOU £XEI KATI | ¢ amaAAayuévog opdAuarog | e aopdAuarog
META atré £TrifeTa apaipedei f e amaAAayrj pépou ¢ @opoarmraliayn
Xwpiouou i N OXETIKN KATAGTOON
atmraAAayng
ONUAVTIKA
1.2 YEVIKI OQAIPETIKA | QUTOG TTOU TOU A&iTTEl o gvderis aidripou o 0I15NPOTTEVHS
META atro emideTal KATI ) o £vdeia oidripou, o oI1dnporrevia
OTEPATEWS QAUTOG TTOU XPEIGZETal éAAeiyn o15rpou )
ONUAVTIKG KATI, 1 o EAAeiyn xpnudrwv e axpnuaria
N OXETIKN) KATAGTOON
1.3 YEVIKI O0QAIPETIKA | AQUTOG TTOU S1apépel atrd | o SIGPopog Tou Evog
META Ao emideTal KATTOI0V o 3I1APOPOC TOU UnNdevog
Siagopdg
ONUAVTIKA
14 YEVIKI QQaIPETIKA AUTOG TTOU UTTEPTEPEI N o LEYAAUTEPOC (TOU) HHKOUS | ® UTEPKUMATOMRKNG
METE Q11O UCTEPEI CUYKPIVOUEVOS kuparog
TAPOBETIKG — HE KATTOIOV, . yslrgysvs'arepog mg * UETATTWANOCIAKOS
2 : - 5 mwAnong
OUYKPITIKN YEVIKN N OXETIKN KaTdoTaon « rayurepog rou rixou . umepnynTIKGE
2 FevikA
KTNTIKA
21 YEVIKI TOU AnAwvel Tov KTATOPA o JikTUO TTEAGTN o eAQTEIaKG SiKTUO
KTATOPO uttd oTEVIV évvolav * TEPUATIKG XPIiOTN
e ypauun cuvdépountn * guvdpounTiKn
ypappun
2.2 YEVIKN TNG AnAwvel KaTaywyn i e TPOyovog NS oaupas
KATAYWYNG 1 ouyyevikn oxéon (kupl- | ® OHTC?VOV°§ Twv SeIvo-
ouyyévelag OAEKTIKN 1] HETOQOPIKN) oaupwv
o marépag g loropiag
e udva rou Aéxou
2.3 YEVIKN TG OTEVAG AnAwvel oTEVA OXéon o @ilog Twv {Wwv o {wopIAOS
oxéong n Tou A ye Tov B, 1§ e @iAol ToU MPpoédpou o MPoedpPIKOi PiAol
e€dptnong e€aptnon Tou Aamé Tov | ¢ iAol Tou Bedrpou o Bsarpogpirol
B * TTAPAywyog ouvdprnong
e moAAamAdoio apibuou
e uéAog guvoAou, aroixeio
guviAou
24 YEVIKI TOU AnAwvel auTov TTou o apxn Tou Apxiurdén
Snuioupyou dnuioupynoe | epelpe o unyavikrj rou Neutwva o Neutwvera pnxavikn
A avakGAUWE KATI e @swpnua Tou Mubayopa * luBaydpeio Bswpn-
e @aivousvo Kéumrov Ha
o apxn Tou lMaokdA
L]
2.5 YEVIKA TNG AnAwvel TTpoéAguon o &KITOMTTH) OTABUOU
mpoéAeuong aTrd KAToIoV i a1 e onfua kaAouvrog
KATTOU
2.6 YEVIKI TOU TOTTOU AnAwvel Tov T6TTO 4TTOU e SoKIun epyacTnpiou o gpyaornpiakn
avriKkel KATl fj éTTou yivetal Sokiun

f €yIve KATTOIO YEYOVOG

Karaokeun umaiépou

urmrailpia karaokeun
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2.7 YEVIKN TOU Xpovou | AnAwvel Tov XpOvo TTou e kivnon nuépag o nueproia kivnon
yivetai fj éyive KATToI0 e peooriunon wpag ¢ wpiaia peooripnon
yeyovog

2.8 YEVIKIR TOU OKOTToU | AnAwvel TO OKOTTO, Tn e Opyavo pérpnons * UETPNTIKO Opyavo
XPAOoN 1} TOV TTPOOPICHS | * Onua ekkivnong * EKKIVNTIipIO Orjpa
KATToIaG ovVTOTNTAG e orjua Sokiprs o SOKIMIKG onjpa

29 YEVIKA TNG AnAwvel TTapopoiwon o Kepaia oupds KAOTOPOS * KAOTOPOUPOS KEPAia

Tapopoiwong KATTOI0U TTPAYHATOG i e SikTUwpa (tumrou) I1 o SikTUwpa I, I1-
karolag 1816TNTag SIKTUWpa

3 CevikA SI0IPETIKA

3.0 YEVIKN SI0IPETIKA AnAwvel éva «dINpnuévov | e 10 pIo6 diTéAou, HIoo * nuISiToAo
OAov» SitroAo

e uovdda mAaiciou e mAaiciopyovada
* Keg@aAn unvouarog
* oupd unvuuarog
4 Fevikn
™G UAng
4.0 YEVIKA TNG UANG AnAwvel TNV OAn atmé TNV | * pedpa Sugiwv o Sugpidppeupa
n oTroia gival KT, ) TO o peuua duiwv £10600U * Sugidppeuua £1I0650U
TOU TTEPIEXOMEVOU | TTEPIEXOMEVO QUTOU. * OeIpd oTOIXEIWV * OTOIXEI00¢IPd
e otipd Supiwv o dugpioosipd
o oeIpd Sugiwyv ££6d0U o Sugiroosipd 650U
o ypduua dsdopuévwv o dedopevoypauua
5 FevikA
NG 1316TNTAG,
TOU TTOOO0U, TOU
péTpou f Tng
adiag
51 YEVIKA TNG 18160TNTAG| AnAwvel 1IB16TNTA 1 XO- o péBodog Sokiung
POKTNPIOTIKA KATTOI0U * ypappn peradoons
* OUVAPTNON HETAPOPAS
e umnpeoia tnAspwviag . TQA€¢WVIK'7 umnpe-
agla
o JeGEN HIKPOKUPGTWY * pIKpokuuarikn §euén
Kai wg glvapBpn yevikni:
o uéBodOC TWV TPIWV
o TeXVIKI TG TNAEGpaAONS * TNAEOTITIKI} TEXVIKI]
5.2 YEVIKA TOu TToooU, | AnAwvel péyebog utrod o SupioouAAaBri 8 Sugiwv o 8-8UgIa
TOU METPOU R TG eupeiav évvolav (TOTTIKA, | * BUOHA OKTW ETAPWY SugioouAAapn
agiag XPOVIKH, QACUATIKN, ...), e onuarodooia 16 kbit/s * OKTETAQIKO BUoua
006 1 PETPO, PE A * akouoTIko pdoua 15 kHz i
Xwpig avagopd o€ * umarapia 6 ﬁ‘,’\)\,’ : zfng zzf;gpla
£ 2 e OgUOTNHA TTOAAWV
OUYKEKPIMEVD TIHA Kal KC!VC{,A’ZO ) ovoTna
povada petpnong 1 afia | C£0En pIKPOU priKoUE

o didoTnua 2 Aemrwv
e pdpdog undevikou Bdpoug

Kail wg ouvapBpn yeviki:

* TEXVOAOYia Twv TOAAWV
mAivliwv

o UETPNON TWV TPIWV
onudrwv

* TPOPOSOTIKG TwV 60 BOAT,
1P09pOS0TIKG 60 V

o onueio Twv 3 VTECIUTTEA,
onueio 3 dB

OiAemrro diaornua
aBapris papdog

moAutrAiveiakn
TexvoAoyia
TpIONMATIKY HETPNON

60-BoAro
1P0QpOS0TIKO
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o akepaidtnra Twv okTw kHz |

Feviki
NG aITiag

6.0

YEVIKN TNG aITiag

AnAwver TNV aiTia.

o onfua karsiAnuuévou
o gmimTwon diakorrig
e pumavaon rixou (= amé rixo)

e nNxNTIKN pumavon,
nxoppumavon

FevikA
UTTOKEIUEVIKN

7.0

YEVIKRA
UTTOKEIMEVIKNA

AnAwvel TO UTTOKEIPEVO
TNG EVEPYEIAG TTOU €K~
@padetal aTTd TO TTPOCDI-
0OpIfOPEVO CUVOETIKO (TO
oTroio gival ouvRBwg 1o
QAVTIOTOIXO PNMATIKO
TTaPAYWYO Kal 1I000U-
VOUED JE TO ATTAPEUPATO
TOU PrMATOG)

® EKITOUTTH TTONTTOU (O
TTOUTTOG EKTTEYTTEI — TO
EKTTEUTTEIV TTOU ETTITEAEI O
TTOUTTOG)

o amodiauopewarn S&KTn (0
OEKTNG ATTOBIOHOPPUWVEI —
To aTmodIaUOPPWVEIV TTOU
ETTITEAET O BEKTNG)

Kai wg oUvapBpn yeVIKRA:

* amoppdPnon Tou fxou
(wg 1316TNTa TOU AXOU — TO
atoppoeicBal TTou
ugioTaTal o AX0G),

e di1ddoon Tou rfjxou (To
8108idecBal TTou ugicTaTal o
nxog)

e avdkAaon tou fxou (To
avakAdoBai TTou ugioTaTtal o
AXOG KTA.)

FevikA
OVTIKEIMEVIKNA

8.0

YEVIKI QVTIKEI-
HEVIKA

AnAWwvel TO AVTIKEIPJEVO TNG
EVEPYEIOG TTOU EKPPALeETAI
atré 1o TPocdIopI{OuEVO
OuVvBETIKO (TO oTTOIO Eival
OuvABwG TO avTIOTOIXO PN-
MOTIKO TTOPAYWYO Kal 1I000U-
VAEI JE TO ATTAPEUPATO TOU

prparog)

o Siaudpowon kuuarog (To
OIQOPPWVEIV TO KUUA)

e oAokARpwon onjuarog (To
oAokAnpwyverv 1o orpa)

e Kkarayxwpion 8song
avadntnong (To kard-
Xwpilev Tn Béon avadn-
mnong)

* amoppoPnTNS fXOU (QUTOG
TTOU ATTOPPOPA TOV X0)

o SIaUOPPWTHS CUXVOTNTAS
(auT6G TTOU JIOPOPPWVEI TN
auxvoTnTa)

Kai wg guvapBpn yevikni:

e amoppopnon (Tou) nxou
(To amoppogeiv Tov o —
WG IB16TNTa £VOG UAIKOU)

e avdkAaon (tou) ixou (To
avakAdv Tov fixo)

e agioAdynan tng oup-
uopopwong (To aéioAoyeiv
N GUPPOPPWON)

* nxoamoppoPnTIis

¢ nxoamoppépnon
(uNikoU) R nxNTIKA
amoppognon
(uAikoU),

e nxoavdkAaon n
nxnrTikn avakAaon
(uNikoU).

8.1

YEVIKN TNG
BouAnong

AnAwvel BoUAnon.

o amomeipa kAfjong (To
arrorreipdoBar kahéoat)
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9 FevikA
HETA a1TO
EMIpPAHATA
9.1 YEVIKI JETA ATTO AnAwvel onpeio, T61TO, o onusio eKT6¢ SéoUNS o £§WOEOMIKOG onuEio
XWPIKO (uTrd 08éon, Tou QUOIKOU * onparodooia evig {wvng | ¢ eviowvikr
gupeiav évvoiav) XWPOoU A GAAWV Xwpwv * AziToupyieg evros kKAfjoEwS onuarosooia
ETippNHa A Tediwv e Mpooappoyn eyyus dkpou, | ® EVOOKANOIKES
mpooapuoyn Koviivou Aeiroupyieg
dkpou * EYYUAKpPIKN
® TEPIOXT) EYYUS MEdioU mpooapuoyn
Kepaiag, eploxn KovTivou
mediou kepaiag
e guxvoTnNTa dvw KavaAiou o gyyumediakn
mepioxn Kepaiag
9.2 YEVIKA META aTT6 AnAwvel Xpovo Trou o EVEPYEIA EKTOSC XPOVOU
XPOVIKO emrippnpa | €yIve KATI. * spyaocia evrog rou
wpapiou
9.3 YEVIKN JETA ATTO AnAwvel TTooOTNTA o Tiur) MAéov Saocuwv
TTOOOTIKO
emippnpa
9.4 YEVIKI JETA ATTO AnAwvel TpéTTO o EMOTPOPN HéOW YNG ° YEWETTIOTPOPH
TPOTTIKO £TTippnua
9.5 YEVIKN JETA ATTO 2nuoaoia avahoyn pe 10 o onueio eKTOG Séoung o §WSEOUIKG onuEio
POOETIKO TTPOBETIKG ETTipPNHA o onuarodooia svré¢ {wvne | e gvdolwviki
emippnua o AgiToupyisg evrog KAoEws onuarodooia
<’ QuUTG UTTAyovTal KOl Ta. | ® MeTamopTr perady * evbokAnoikég
£TMIPPANATA TTOU KuweAwv Aeiroupyieg
SNAWVOUV o ouuBarornra pyeragu o diakuweAIKn
. mwAnTwv pETamouTT
aTropuKPuvcn o KUKAwpa peradu SIKTUwv o diamparikn
Xwpliopo « mpooraagia évavr opaiud- oupBaroérnra,
i Twv SramrwAnTIKI
BAétre kan 9.1 ouuBarérnra
o d1adIKTUAKO
KUKAwpa
o avriopaAuarikn
mpoaragia
9.6 YEVIKN JETA ATTO o avefapTiTwS KWSIKA o KWSIKOAVEEaPTHTWS
ETippnUA o 6po;{oAéynan avaAdywg
TTapdywyo £ g wpag
EmBETOU
FevikA
10 META a1Td
mpobéoelg
10.0 | yevikn peTd amwo H yevikn autn ouvni- o EPIBWPIO KaBapou

mwpobéoeig:

eTal O€E OTEPEOTUTTEG
EKQPPACTEIG, aAAd Kal
META a1ro TIG TTPOOE-
o€IG: TTEPI, emTi, avri, O1G
KOl KaTd 0€ KATTWG Ao-
y1o U@pog

KEpOOUS TTPO POpwv

ouvenkn emi ypauung

Eupwrraikn Texvounyupn

emi Twv AVOIKTWV

Zuornudrwv (EWOS)

* uETpa Kard tng
TNAETIKOIVWVIAKIS aTdTng

o EMYPANMIKI
ouvenkn

H d&iepedvnon-katauétpnon Twv €dwv TNG [evIKAG TTou €xouv XpnoigoTroinBei oToug
OIAEKTIKOUG Kal TPIAEKTIKOUG €AANVIKOUG TNAETTIKOIVWVIOKOUG Opoug Tng Bdong TELETERM

£€dwote, avrioToixa, Ta atroteAéouata Twy MNMivakwy 14 kai 15.
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Mivakag 14 — Karavopun Twv £18wv TG MEVIKAG TTOU aTravTwvTal oTd EAANVIKA
TNAETIKOIVWVIOKA SiAekTa

Eidog NevikAg Map. Emikpatwyv | ATAVTWHEVOG ATravTwuevo

TOU TOTrog apiOuog MOOCO0OTO ETTi

Miv.13 AiAékTOU Fevikwv TOU ouvoAou

%

levikA KTNTIKA (oxéon/e§dpTtnon) 23 00-0r 208 35,1
evikA KTNTIKA (TOU OKOTTOU) 238 00-0r 40 6,8
[evikr KTNTIKA (TOU TOTTOU) 2.4 00o-0or 6 1
evikA KTNTIKA (TOU KTATOPA) 2.1 O0o-or _5 _08
259 41,8
"EVIKI) QVTIKEILEVIKN 8 00-0or 168 28,3
evikA TNG 1816TNTOG (1016TNTA) 5.1 00-0r 120 20,2
evikr) SI0IPETIKA 3.0 00-0or 19 3,2
"EVIKA UTTOKEIYEVIK) 7 00-0r 15 25
evikA TNG UANG 1 TOU TTEPIEXOUEVOU 4.0 00-0or 11 1,9
evikA TNG aiTiog 6.0 00-0r 1 0,2
ZYNOAO levikwv: 593 100,0

O1wg @aiveral atod Tov lNivaka 14 1o peyaAuTepo pEPOG Twv Mevikwv Twv SINEKTWY (41,8 %)

Karavépovtal ota didgopa €idn MevikNgG KTNTIKAS UE ETTIKPATECTEPA TA €idN TTOU dnAwvouv

oxéon/e€dptnon kai okotd. Metd Tn levik KTNTIKA, OeuTepn (28,3 %) €pxetar n levikn

AVTIKEINEVIKN) KAl akoAouBouv n Fevikn tng 1616tnTag (20,2 %), n levikn SiaipeTikn

(3,9 %), n levikn umrokeiuevikn (2,5 %) ka1 n Fevikn tng UAng (1,9 %) kai 1€Aog n Mevikn

tng airiag (0,2 %). O emkpaTwyv TUTTOG BIAéKTOU pE Mevikn gival o O0-0I (OuoiaoTikG o€

OvopaoTikr) + OuolooTiké o€ Mevikry) Tou atroTeAEl TO 94,1 % TwV BIAEKTWV TTOU TTEPIEXOUV

evikn.

Mapadeiypata (Eva yia kaBe avTioTolxo €idog yevikng Tou lMivaka 14):

EAANviIkO SiAekTo

KwdIkog dieubuvong
maAuog iIcoorabuiong
kwoikag MkOAsr

KavdAl emoTpoPns
avayvwpian disubuvong
Tprpa kAjong

porn mAnpogopiwv
BiBAio disuBUuvoswv
amoréAsoua kAnjong
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address code
balance pulse

Golay code

return channel
address identification
call segment
information flow
address book

call result
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Mivakag 15 — Karavopun Twv £1dwv TnG MevIKAG TTOU atravTwvTtal ota €AAnVIKA

TNAETTIKOIVWVIAKA TPIAEKTA

Eidog NevikAg Map. Emikpatwv | ATavTWUEVOS Atravtwpevo

TOU ToTtrog apiOpoég TOOO0O0TO £TTi

Miv.13 TpiAékTOU Fevikwv TOU guvOAou

%

Ievikn KTNTIKA (Oxéon/e€apTnon) 2.3 00-AO0I 125 31,0
evikA KTNTIKA (TOou okoTToU) 2.8 00-AO0I 59 14,6
[evikr KTNTIKA (Tou dnuioupyou) 2.6 AOO-0Or 8 2,0
[evikA KTNTIKA (TNG TTPOoéAEUONG) 25 00-AOI 4 1,0
levikn KTNTIKA (TOU KTATOPQ) 2.1 00-AO0I _2 _04
198 49,0
levikA TNG 1816TNTOG (1816TNTA) 51 00-AOI 97 24,6
[evikr TNG 1I816TNTAG (TTOCO, PETPO...) 52 00-AO0I _6 14
103 26,0
"EVIKA OVTIKEIYEVIKN 8 00-AOI" 72 17,9
"EVIKI) UTTOKEIPEVIKA 7 00-AO0I 14 3,5
evikA TNG UANG A TOU TTEPIEXOUEVOU 4.0 00-A0I 9 2,2
evikr) SI0IPETIKA 3.0 00-AOI 2 0,4
evikA a@aipeTIKA (TNG dlagopdg) 1.3 EO-AOI 1 0,2
evikA TNG aiTiog 6.0 00-AOl 1 0,2
levikA peTd@ amo emippnua (TpdTTou) 9.4 00-AO0I 1 0,2
[evikn petd ammo etippnua (TTPOBETIKS) 9.5 00-Ag _1 _0,2
2 0,4
levikn petd ammd TpdBeon 10.0 00-Ag 1 0,2
2YNOAO lMevikwv: 403 100,0

Omwg @aivetal amd Tov [ivaka 15 Ttrepimou o1 pIoEG Tevikég Twv TPIAEKTWY (49 %)

Katavéuovtal ata didgopa €idn MeviknS KTNTIKAS HE ETTIKPATESTEPA Kal €0W Ta €idn TToU

onAwvouv oxéon/eéaprnon kal okorrd. Metd tn levikr) kTnTIKA, &eUTEPn (26 %) £pxeTal n

Feviky tn¢ 1816TNTAg KAl aKoAouBouv n rlevikn avrikeipevikny (17,9 %),

n revikng

urrokeipevikn (3,5 %) kai n Fevikn tnS UANGS (2,2 %), evw ol uttéAoiTteg (Mevikn S1alpeTIKA,

levikny aaipetikn, Teviky NG aitiac kar of Fevikée uerd amd emipphuara 1 mpoBEaeic)

edavifovtal eAaxioTa. lMevikd, o emkpaTwy TUTTOG TPIAéKTOU HE Tevikn eival o O0-AOI

(OuciaoTikd oe OvopaoTikf + Aiekto OuoiaoTiké o€ lMevikr) TTou atroteAsi 10 84,9 % Twv

TPIAEKTWY TTOU TTEPIEXOUV [TEVIKHA.

Mapadeiypata (Eva yia KaBe avTioTolxo €idog yevikng Tou MNivaka 15):

EAAnviké 1piAekTo

avoxn diauérpou uavoua

diadikaaia eAfyxou kAnong

peuua kopupng e§6dou

TPOIOVTA UETATPOTTHS OUXVOTNTAS
{euén mapoyéa umrnpeoiag
onuarodooia mMpwreUovrog pubuou
Hop@oTuTTo NETAfANTOU UKoug
amodoxn avdoTpoengs xpéwong
amokAion edaong e§66ou

SIKTUWUA KATAVEUNHEVWY TTAPAMUETP WV
Hovdada KivnTou TEPUATIOHOU
ave§dprnTog ToU mTwAnNTA

ouvayepUOS HETAXPOVICUEVIG aUVTPNONS
0éon uoAic avioywwong

Sedopéva ekTO¢ akoAoubiag
OKUPOSeua emi mpavoug

AyyAIk6g 1008Uvapog 6pog
cladding diameter tolerance
call control procedure

output peak current
frequency conversion products
service provider link

primary rate signalling
variable length format

reverse charge acceptance
output phase deviation
distributed parameter network
mobile termination unit
vendor independent

deferred maintenance alarm
just off-hook position

out of sequence data

slab on grade
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5.3 H ouvapBpn lNevikn Kal méTe Xpnoigotroligital otnv Opoypagia

Katd kavova, ol 6pol dev TTeEpPIEXOUV ApBpa. & éva PIKPO TTooooTd Opwv pe Mevikh, duw,
QUTA XPNOIMOTIOIEITAI JE TO OPIOTIKO GpPBpO TNG (oUvapBpn eviKRA). ZTIC TTEPITITWOEIS AUTEG,

KATA Kavova, TTPOKEITAl yIa:

"eviKA evOG BAOIKOU PUOIKOU EY£OOUC TTPOKEIUEVOU VO EKQPPAOTEN KATTOIa BeEAINONG

1016TNTA TOU,

e [evikfl Tou dnuioupyoU 1 NG 16I0TNTAS TTOU GUVODEUEl KATTOIO vouo (apxr, Bewpnua,

HEBOBO KTA.)

e [evikf TOU 0VOUATOC OUYKEKPIUEVNG ovroTnTag (Touéd, Opyaviopou, €TITPOTIAG,

OUCTAMATOG KTA.) TNG OTToiag eTMISILKETAI VO TOVIOTEI O HovadIKOS xapaKkTipag, f

e [eviKf evOG akpwvUpouU — TTOU aTTd TN @UON Tou gival ATTTWTO — yIa va @avei OTI auto

Bpiokeral o€ MevikA TITWON.

Mapadeiyparta:
EAAnvik6¢ 6pog AyYYAIK6G 1008UvVap0g 6p0og
e TAXUTNTA TOU QWTOS o speed of light
e apxn rou Apxiundn o Archimedes’principle
e apxn TnN¢ avaloyikornrag e principle of proportionality
® TONEAS TWV TNAEMIKOIVWVIWV e telecommunications sector
e amogdoeig Tou Xuufouldiou e Council Decisions
e avevepyornra tn¢ IUT o |UT inactivity

6. HOPOIPA®IKH AKOAOYOIA NrENIKQN

6.1 EmoRiuavon Tou TpoBARHATOG TWV S1ad0XIKWV MeEvIKWwYV

AgG €geT@ooUNE T TTAPADEIYHATA TWV TTOAUAEKTIKWV (CUVOETWV) TNAETTIKOIVWVIOKWY OpWV UE
AEKTIKO MNAKOG MPeEYOAUTEPO TwWV OUO Afgewv (TPIAEKTA, TETPAAEKTA, KTA..) oI oOTTOiOI
avaypdgovtar oTtov [livaka 16 Kol OTOuG oOTroioug eu@aviCetal Sradoxy OuUo n
mepIooorepwv evikwv. O1 TTpWTOI TTEVTE OTTO AUTOUG dev euavifouv Kavéva TTPORANUa
OTOV dppO TwV OUO AUECWY OUVBETIKWY TOUG. AKOUO KOl KATTOIOG TTOU OV €XEl yVWOoN TwWV
EVVOIWV TTOU QVTITTPOCWTTEUOUV Ol OPOI QUTOI KAl TwV DIOCXETEWY TOUG OEV AU@ITAAAVTEUETAI
w¢ TPog TN B€on Tou apuou autou. Kal ol TTévte auToi 6pol avaAlovTal O £va POVOAEKTO
OuaciaoTiké oe OvopaoTik (OO) kal éva Ailekto OuolaoTikd oc levik (AOIN). To dikekTo
eival Tou T0TTOU «ETTiBeTO-OUuOniaoTikd» (EM-OIN) r} Tou T0TTOU «MéeToxR-OuoiaoTiké» (MIM-0OrN)
Kal 0ev a@AVel KaPId ap@iBoAia 6Tl To TTPWTO GUVBETIKO Tou TTpocdiopilel To SeUTEPO Kal,

ETTOPEVWG, OTNV availuon «TTdel padi e auto».
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Mivakag 16 — XapaKTNPIOTIKA TTapadsiypata EAANVIKWY TNAETTIKOIVWVIAKWYV
oUvleTWYV 6pwWV TTOU gpPavifouv dUo N TTEPIOOOTEPES BladoXIKéEG MevIKEG

MoAuAekTIKOG 6pOG Aladoxn
(A1aBoXIKA avaAUGT TOU 6POU OTa AUECT GUVBETIKG TOU) , rs""‘f‘“’
00: OuaciaoTiké e OvouaaoTIKA EO: EmiBeto oe OvopaoTikn o((chsa i(gigoéus\(/
AOO: AikekTto OuclaoTiké o OvouaaTiKn El: ETmiBeto o€ Mevikn Trqpopuold(ouv
TOO: Tpikekto OuolacTiké o€ OvouaoTIKA MO: Metoxn oe OvopaoTiKA TP6BANUQ)
Or:  OuoiaoTiko ot lMevikn MI:  MeToyr| o€ lNevikn
AOT: Aikexto OualooTikd o€ Mevikn
TOr: Tpikekto OucIaoTIKO O€ [EVIKN
® QpPXITEKTOVIKI) AQVOIKTOU SIKTUOU (O0-AQT) = OO-[El-0r] Er-or a)*
o Kkepaia STARG ToAwoNg (O0-AOrIN) = O0-[Er-0r] Er-or B)*
e akUpwon psraxpoviouévng mapdadoons (O0-AOr) = OO-[MI-0Or] Mr-or )
o @payr e€spxOuEVWY KARTEWY (O0-AOrN) = OO-[MIr-0r'] Mmr-or 5)*
o Jismagr mpwrevovrog pubuou (O0-AQT) = OO-[MI'-0r'] mr-or £)*
e kardoraon gA£yxou KAjong (O0-AQT) = O0O-[Or-0r] or-or 4]
e mapakoAoubnon mpoédou KAjong (O0-AOT) = O0-[0r-0r] or-or n)
e akoAoubia Ssdouévwy £10650U (O0-AOrIN) = O0-[0r-0r] or-or 6)
e sgUpog¢ {Wwvng onfuarog (AOO-0rN) = [00-0r]-0or or-or 1)
o 10XUg 650U eviaxurr (AOO-0r’) = [00-0r']-0r or-or K)
e KUKAo¢ {wri¢c utrnpeoiag (AOO-0rN) = [00-0r]-0or or-or A)
® Kavoveg emiAoyrs apnpnuévns SOKINOOEIPAS or-mr-or p)
(AOO-AQIN) = [OO-0Or ]-[Mr-0r]
o 50pUPOPOC TPOoNyHEVNGS TEXVOAOYiag EMIKOIVWVIWV Mr-or-or v
(OO-TOr’) = OO-[Mr-AOI'] = OO-(MIr-[Or-0ry)
o dugio emékTaang mediou disubuvong or-or-or §)
(AOO-AQIN) = [O0-0OrJ-[or-or
o amoppiyn KANONG EKTAKTNG avayKng Or-er-or o)
(OO-TOr) = O0-(0r-Aor) = 00-(Or-[Er-orj)
e MTPWTOKOAAO UWNAOU OTPWHATOS 81a0UVEEDNS AVOIKTWY CUCTNUATWY Er-or-or-ger-
(TOO-TOr) = (OO-AQIN)-(Or-A0r) = (OO-[Er-0Ory)-(or-[Er-ori) or )
o povada dedopévwy SIETaPiS OTPWHATOS TPOTAPLOYHS aoUyxXpovou or-or-or-or-
TPOITOU LETAPOPAS -Er-or-or p)
(AOO-(Or-(AOr-TOnN))) = [0O-0Ori-(or-(or-ori-(er-for-ory))

210 Tapadeiypa §) Ta Tpdyuata civalr dla@opeTikd. EUkoAa ptTopei va trapavonBei ot
UTTAPXOUV DIAPOPES «KATAOTACEIG EAEYXOU» KAl KATTOIO OTTO QUTEG AQOPA TNV «KANCN» EVW
TO CWOTO €val OTI UTTAPXEI O «EAEYXOG KANGNGY» Kal QUTOG epgavilel SIAPOPES «KATATTATEIGY.
210 TTAPAdEIYPA 1) PTTOPED va yivel n apegiynon o1 uttdpxel pia «{wvn CAPATOG» TToU
EM@aViCEl KATTOIO «EUPOG» EVW TO OWATO EIVAI OTI £va «OHHO» EXEl Eva «EUPOG (WvnNG» OTO
QPAOUa OUXVOTATWY Tou. Aev UTTAPXEl KAMIA HOPQOAOYIKA €VvOEIEN TTOU VO ETTIONUAIVE
(TouhdxioTov OTO ypaTTd Adyo) Trolo gival To owoTd>. OAa Ta Trapadeiypata ) wg A) Twv

TPIAEKTWV gp@aviCouv diadoxn Mevikwy Tou TUTToU «OuoiaoTik6—OuoiaoTiké» (Or-0Or).

Evdiagpépov Ba eixe va diepeuvnBei Ti yivetal oTov TTPo@opIkd Adyo. lMioTeloupe 0TI Ol apuoi TS OPOAOYIKHS
avaAuong Twv GUPTTAOKWY Opwv Oev givar apaveic oTov TTPOPOPIKO AGYOo Kal OTI To idI0 ypamTo Keiuevo
AAAILG yiveTal avTIANTITO OTav aTTodideTal TIPOPOPIKA ATTO €vav «AOXETO» OMIANTA TTaPd a1rd KATTOIOV €10IKO
TTOU «KOTaAaBaivel TI Aé€l».
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Av TTPOXWPENAOOUNE OTNV £EETOCN KAl TWV TTIO TTOAUTTAOKWVY TTOAUAEKTWY Tou Tlivaka 16 Ba
OIATTIOTWGOOUNE OTI Ol APMOI TToU «TTACYOoUV» eival TTavtote Sradoxn svikwv Tou TUTTOU
«Ouo1aoTik6—-0uoI1aoTIKO» [JOVO TTOU TWPO TO «OUCIOOTIKO» VOEITAl «UTTO gupeiav Evvolav»

Kal utropei va gival éva didekro (AOIN), Tpidekro (TOIN) Kal ev yével TTOAUAEKTO.

Mo va eKTINAOOUME TNV £KTOON TOU @aivopévou Odlepeuviioape Tnv UTTapén O1adoXIKWV
levikwv ota TpiAekra Tng Bdong TELETERM pe katauétpnon €1t Tou &giyuatog twv 792
TPIANKTWV (11,2 % Tou ouvolou). Ta atroteAéopata cuvowilovtal TTooooTiaia atov [Mivaka
17.

Mivakag 17 — Epe@dvion 800 31ad80XIKWV MEVIKWY OTA THAETTIKOIVWVIOKA TPIAEKTA

MoocooTd TOtroG MocooTé NoocooToé MocooTé MoocooTé
TPIAEKTWYV TPIAEKTOU Sladoxwv Sladoxwv S1adoxwv S1adoxwv
Me 800 TOU TUTTOU: TOoU TUTTOU: TOU TUTTOU: TOU TUTTOU:
B1ad0xIKég Er-or MI-or or-or or/or
levikég
(%) (%) (%) (%) (%)
39,4 O0-AOI 28,5 8,6 51,6 0,6
0,5 aO-AOI 0,6 0,3 0,3 0,0
0,1 OO-Aal 0,0 0,0 0,0 0,3
0,1 O0-Axl 0,3 0,0 0,0 0,0
2,8 AOO-0OI 0,0 0,0 6,0 0,0
1,1 AOO-al’ 0,0 0,3 2,6 0,0
20v.: 44,0 29,4 9,2 60,5 0,9

Qote, 10 44 % Twv TPIAéKTWY TnNG Bdong TELETERM epgavifouv diadox duo [evikwv.
MepioodTepeg amd TG PIoEG ammo TIG Oladoxég auTég (60,5 %) civan Tou TUTTOU OF- O,
akoAouBouv ol dladoxég Tou TUTTOU EIlN- O (29,4 %), o1 diladoxég Tou TUTTOU MIT- OIF (9,2 %)
Kal pe pikpr) ouppetoxn (0,9 %) or diadoxég Tou TUTTOoU OF/OI (T11.X. TO TPiAEKTO: Slaouvdeon

KIvTOoU-KIvNTOU).

Avdahoya cupBaivouv kal ota TETPAAeKTA. Mia TTPWTN KATAPETPNON TwV BI0BOXIKWY [MEVIKWV
oTa TETPAAEKTA, Ywpic Astrrouepr avdAuon, édwaoe 0TI To 16,0 % Twv TETPAAEKTWY EP@AVICEl
dladox 6uo levikwyv kal 10 49,0 % amd autd su@avilel diadoxn Tpiwv Ievikwv. AT TIg
Oladoxég duo levikwv ol 54,5 % cival oe TeTpdAekTa Tou TUTTOU AOO-AOIN, evw atmd TIg

dladoxég Tpiwv Mevikwv ol 55,1 % cival o€ TeTpdAekTa Tou TUTTOU OO —TOT.

6.2 EmOeromroinon — MovoAéKkTnon — ZUvVTUnon

To TpéBAnua TNG diadoxng Mevikwv oTa TTOAUAEKTA TNG EAANVIKAS TNAETTIKOIVWVIAKAS (Kai OxI

MOvOo) opoAoyiag dev cival doxeto Pe éva avdAoyo TTPORANUa TNG ayyAiKAG opoAoyiag otnv
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OTToI0 KUPiIWG N TTpwTN Bacifetal. To JeEYOAUTEPO PEPOG TWV TTEPITITWOEWV OI0B0XNG MEVIKWV
OT0 gAANVIKA TPIAekTa A.X. TTPOEPXETAI ATTO OTTOOOCEIS QVTIOTOIXWY AYYAIKWY TPIAEKTWYV
Tou TUTTOU N-n-n (noun-noun-noun) GTTou dnuIoupyEiTal akpIBwG N idla acdeeia wg TTPOG ToV

apuo Twv AUECWV OUVOETIKWY ToU Opou (BAETTE Kal Znueiwon TnG TTapaypdgou 4.2).

YTapyxouv TPEIG TPOTIOI, YIA VA TTEPIOPIOTEI TOUAAXIOTOV TO TIPOPANUA Twv BIadoXIKWV
levikwv oTnv eAANVIKR opoypagia (KAt avaloyiav TTpog TNV AVTIUETWTTION TOU AVTIOTOIXOU
TPOBAANATOS TNG ayyAIKAG opoypagiag, aAAG Kal TnG opoypagiac GAAwv YAwoGwv).

EmypaupaTtikd, auToi gival: n emi@gromoinon, N HJOVOAEKTNON KAl N OUVTUNOT).

Qg emBsromoinon €dw evvooUue TNV a1Tdd0CN TOUu TTPOCdIOPIOTIKOU CUVOETIKOU, avTi ME
OUCIOOTIKO 0¢ TITwon [eVIKA, HE OIOIOMTWTO EMIBETO  BNUIOUPYWVTAG OKOPA  Kal
veoAoyioud. QG HOVOAEKTNON €vVOOUME TN OUVEVWON Kal atmodoon OIAEKTIKWV 1 Kal
MEYOAUTEPOU AEKTIKOU MAKOUG TUNMATWY TOU TTPOCOIOPIOTIKOU OUVBETIKOU €vOG OpouU UE
HOVOAEKTIKO (£MIOETIKG KUPiWS) TPOoodIopIoTIKG. QG OUVTMNON £VVOOUNE T CUVTOUEUON
TNG EEWTEPIKAG HOPPNG VOGS Opou OTTWG avaAuBnke ato ke@daAaio 1 (BAETTE kal oxpa 1) kai

1I01aiTEPA TIG (TTOAU S100EDOUEVEG OTIGC TNAETTIKOIVWVIEG) APKTIKOAEKTNON KAl AKpWVUNId.
lNapadeiyuara:

H apxiki amédoon Tou ayyAikou 6pou packet transfer mode pe Ttov eAAnVIKG TPOTTOC
perapopdc makérou (Tuttog: AOO-OIN) dev ATav  kaBoAou IkavotroiNTikh  (é&ive TNV
EVTUTTWON OTI TTPOKEITAI YIA TN PETAPOPA KATTOIOU TTAKETOU Kal OxI OTI TTPOKEITAl YIa €i00G
TPOTTOU UETAPOPAG dedouévwyv). H AUon ATav avti TG YEVIKAG «makérou» va dnuioupynOei
Kal va XPnoiJoTroinBei veoAoyiK& TO €TTIOETO «ITAKETIKOS» KAl O Opog KaBIEPWONKE wg

TTAKETIKOC TPOTTOC perapopdc (Tutrog: EO-AOO).

‘Exouv karaypagei (otn Bdaon TELETERM) 11 TrepITTWOEIS TTOAUAEKTIKWV Opwv TTOU
TTEPIEiXaV ApPXIKA TO OIAEKTO TTPOGOIOPIOTIKO «TPOTTOU MAKETOU» (QTTOO0aN TOUu ayyAIKOU
packet mode) 6TTwg TT.X. KAjon TPOTOU TTaKéTOU, UTpETia Tpomou makérou, ISDN
TPpO1TOU TTaKkéToU KTA. H PHOVOAEKTNON Twv BUO NevIKWV €dwOoE TOUG OPOUG TTAKETOTPOTTIKN

KA On, MaKkeToTpoOTiIKY UTnpsoia, makerorporriké ISDN.

‘Exouv kataypagei e€miong 40 TTePITITWOEIG TTOAUAEKTIKWY OpwVv TTOU TTEPIEXaV apXIK& To
OiAekTO TTPOOCBIOPIOTIKG «ITpooavaroAiouévos orov/ornv/oro...» (ardédocon Tou ayyAikou
«...-oriented») 10 otroio dnuioupyoUuoe TPIAeKTa YECA GE TTOAUAEKTIKOTEPOUG OPOUG OTTWG
«ITPOOCAVATOAIONEVOS OTN OUVEEDN», «KTTPOCAVATOAICUEVOS OTO SU@ioy., «TTpOTAVATO-
Aiouévog oro avrikeipgvoy. H amdédoon Ttou «-oriented» pe 1o SeUTEPO OUVOETIKO €VOG
MOVOAEKTOU: «-OTPEPAC» KOl N HOVOAEKTNON TWwV TTPOAVAPEPOUEVWY TPIAEKTWY €0WOE

HOVOAEKTIKA ETTIOETA OTIWG OUVOECIOTPEPNS, OUPIOCTPEPNS, AVTIKEINEVOOTPEPNS KTA.
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Mia atmd 1iIg 40 TTPOAVOQEPOPEVEG TTEPITTITWOEIG €ival Kal n atmdédoon Tou ayyAikoUu 6épou
broadband connection oriented bearer service Tou pe «aAéyioTn» XpAon SIadOXIKWY
levikwv Ba ptropoloe va £xel atmodobei w¢ umrnpeoia KouioTn mpooavaroAiouévn orn
ouvdeon eupciag {wvng! Eival ohopdvepo 0TI dev putropoloe va «oTabei» oUTe OTIYUA £vag
T€T0I0G 6p0G. H emBeTotroinon TnG MevIKNG «KOMIOTH», N HMOVOAEKTNON/ETTIBETOTTOINGN TNG
levikng «eupegiag {wvng» Kal N POVOAEKTNON/ETTIBETOTTOINON TOU TPIAEKTOU «Impooavaro-
Aiouévn orn ouvdeon» £dwoe TEAIKA Tov 0po: gUpulWVIK) OUVOECIOTPEPNS KOMIOTIKNA

umnpéeoia.

H oUvrunon kal Kupiwg N apKTIKOAEKTNON/OKPWVUHIA 0& TTOAUAEKTIKOUG TNAETTIKOIVWVIAKOUG
Opoug €ival ouyxvd @QaIVOUEVO KOl YiveTal oTnv ayyAIK ) YAWOOQ HE TTAYKOOMIA OXEDOV
atrodoxn. Me autriv OAOKANPa opadoTToINUEVA TTOAUAEKTIKA TURUATA VOGS Opou atrodidovTal
ME éva apKTIKOAECO | OKPWVUHO HE ATTOTEAECHA T CUVTOUEUOH TOU OpOoU Kai T BeATiwon Tng
cagnveiag. MNa mapaderypa o ayyAikég 6pog ISDN subscriber line otnv TAfpn pop®r Tou
Ba £mpeTte va ypageTal (Kal va Aéyetal) ouvexws wg integrated services digital network
subscriber line kai va amodidetal EAANVIKG wG ouvSpounTIKA YPAUMN wn@Iiakou SIKTUOU
gvorroinuévwy umnpeoiwyv. H uioBétnon tou apkTikoAé¢ou ISDN (TTou €xer oxedov

TTAYKOOMIA XPron) £dwoe Tov eAAnVIKS 6po auvopountikn ypauun ISDN.

2t1ov lMivaka 18 divovTal Ta ouxvoTEPA APKTIKOAECA/AKPWVUNA TTOU atravTwvTtal otn Bdon

TELETERM kai o€ 1éoa diAekTa, TPIAEKTA, TETPAAEKTA KTA. UTTAPXEI KaBEva atrd auTd.

Mivakag 18 — EpeAvion Twv ouXVOTEPWV APKTIKOAEEWV/AKPWVUNWYV
0TOUG TTOAUAEKTIKOUG OUUTTAOKOUG 6poug TG Bdong TELETERM

ApkTIKOAESO/AKpWVUIO Aile- | Tpi- Te- MNe- >5 Z0vo-
Kal TTARpNG 6p0g KTA AekTa | TPA- vTa- NEge- Ao
AekTa | AgkTO wv
osi 13 39 29 13 16 110

Open Systems Interconnection
AiagUvdeon AvoiKTwv ZuoTnudTwyv

ISDN 22 28 18 12 18 98
Integrated Services Digital Network
WYneiako Aiktuo Evorroinuévwy Ymnpeoiwv

ATM 8 15 8 1 11 43
Asynchronous Transfer Mode
Aaouyxpovog¢ Tpomo¢ Meragpopdg

GSM 4 8 10 6 9 37
Global System for Mobile communications
lMaykéouio 2uotnua Kivntwv ETKoIVwVIWV

IN 11 9 6 1 3 30
Intelligent Network
Norjuov Aiktuo

DECT 4 12 5 1 2 24
Digital Enhanced Cordless Telecommunications
BeAtiwpéves Wnoiakég AkOpdoveS THAETTIKOIVWVIES
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7.

ZYMIMEPAZMATA

H Ttrapoloa epyacia Atav pia €€epeuvnTik TPOOTIABEIO TTPOG Tnv Karteubuvan Tng

avalnTnong TnNG QUOIoYVWHIAg Tou oUuyXpovou eAANVIKOU CUPTTAOKOU Opou Kal IDIaiTEPA aTTd

TNV TTAEUPd Tou TTPOCBIOPIOTIKOU CUVOETIKOU Tou. O1I 27 128 €vvoieg |UE TOUG QVTIOTOIXOUG

6pou¢ Toug aTnVv ayyAikr} kal otnv eAAnvikr, até TN Bdon TnAemkoivwviakAg Opoloyiag

TELETERM, atrotéAecav éva e€alpeTikd TTAOUCIO WO UAIKOU atrd To oTroio e€nxdnoav

evOlaQEPOVTA OTOIXEID.

2uvoyifoupue PeEPIKG aTrd Ta oCudTTEPAOATA TOUTNG TNG EPYATiag:

O oupTtTAOKOG 6p0g €Xel ueyAAn onpacia otn Opoloyia. Agv gival atTAwg éva dBpoioua
OuvOEeTIKWV 1 Aé€ewyv, aAAG aTToppéel aTTO TN OUYKEKPIPEVN OOMN €vOC UTTOKEINEVOU

OUCTHMATOG £VVOIWYV (TOU BePaTIKOU TTEdIOU OTO OTTOIO AVIKEI) TO OTTOIO KAl KATOTITPICEl.

H mAciovotnTa Twv eAANVIKWVY Opwv evog BepaTikoU TTediou eival oUuTTAoKolI Opol
(MOVOAEKTIKOI A TTEPIPPACTIKOI). ZTIG TNAETTIKOIVWVIEG TO TTOCOOTO TWV CUUTTAOKWY Spwyv,

€TTi TOU guVvOAoU Twv Gpwv, gival 96,5 %.

O1 TrepIoc00TEPOI €AANVIKOI CUPTTAOKOI Opol gival TrepippacTikoi (] TTOAUAEKTIKON)
(OiAekTa, TPIAEKTA, TETPAAEKTA, TTEVTAAEKTA, ...). ZTIG TNAETTIKOIVWVIEG TO TTOCOOTO TWV

TTOAUAEKTIKWV GUPTTAOKWY OpwV, ETTI TOU GUVOAOU TWV CUUTTAOKWY 6pwyv, gival 91,2 %.

Ta TepIooOTEPA JOVOAEKTA (UOVOAEKTIKOI OpO0l) €ival oUMTTAOKA (OUVOETEG AEEEIC). ZTIC
TNAETTIKOIVWVIEG TO TTOOOOTO TWV OUUTTAOKWY HOVOAEKTWY, ETTi TOU OUVOAOU Twv

MoVvOoAEKTwY, gival Trepittou 71 %.

O1 TepIocdTEPOI HOVOAEKTIKOI OUUTTAOKOI 6poI (OUVOETEG Kal TTapacuvOeTeg AEEEIG) gival
mpoodiopIoTiIKd ouvlsra. Kal amd autd TO MEYOAUTEPO MPEPOG EXOUV WG TTPWTO
OUVOETIKO axwpIoTo HOPI0. 2TIG TNAETTIKOIVWVIEG TO TTOOOOTO TWV TTPOCBIOPICTIKWY
OUVOETWY, €TTI TOU OUVOAOU TWV CUPTTIAOKWY WOVOAEKTWY, gival Trepitrou 86 %, evw TO
TTOO0O0TO TWV TTPOCOIOPICTIKWY CUVOETWY e axwpIoTo Yoplo gival Trepitrou 80 % eTTi TOU

OUVOAOU TWV TTPOCOIOPICTIKWY CUVOETWV.

To mpoodiopi{Oevo OUVOETIKO TOU HOVOAEKTIKOU CUUTTAOKOU OpOoU UTTOPEI va €ival
ouUOoIaoTIKO, £TTiBeTO, avrwvupia, peroxn, pAua (1| pnUATIKG TTAPAYwWYO TIOU EiTE

atravTd Kal JOvo Tou oTo AGYO gite Ox1) | emippnua.

To mpooadiopi{Ousvo oUVOETIKO TOU TTOAUAEKTIKOU OUUTTAOKOU 6pou £EapTdTal atmod
TO AEKTIKO PAKOG TOU OpOU Kal UTTopEi va eival pHovoAekTo (OiAekTo, TpiAskro, ...)
oUOIAOTIKO, JIOVOAEKTO £miBsro N ugroxn, pRua (i pnuariké mapdywyo Tou EiTe

aTravTé KAl JOVO Tou OTO AGYO EiTe OX1) 1 HOVOAEKTO (8iAeKTO, TPIAEKTO, ...) Emippnua.
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50

To mPoodIopIOTIKO OUVOETIKO TOU [OVOAEKTIKOU OUUTTAOKOU Opou. aOTd
TPOOOIOPIOTIKA OUVOETA €ival KUPIWG aywpIoTO HOPIO 1| OUCIAOTIKO Kal ot OeUTeEPN
Hoipa £1TiOsTO, OTA QVTIKEIUEVIKG OUVOETA €ival KUPIWG oUCIAOTIKG Kal o€ deUTEPN Woipa
EmMiBeTOo, evW OTA KINTIKG oUVOsTa cival Kupiwg emiBsro kal oe OeUTEPN Moipa

avrwvuyia.

2T0 MPOOOIOPIOTIKO OUVOETIKO TOU TTOAUAEKTIKOU OUMTTAOKOU Opou (TOUAGXIOTOV
OTTWG cuvayeTal aTtTd TN PEAETN TWV SIAEKTWY, TPIAEKTWYV KOl TETPAAEKTWV) TTponyouvTal,
o€ MEYAAUTEPO TTOOOOTO €upaviong (>50 %), Ta erepOmTwra mPoodIoPIOTIKA
OUVOsTIKA Kal akoAouBouUv, pe HIKPA Olagopd, Ta OMOIOTTWTIA TPOCSIoPIOTIKA
ouVvleTIKA Ot PeydAo etTiong 1T0000TO (240 %), evw Ta AMTWTa MTPOOSIOPIOTIKA

OUVOETIKA £pyOovTal TPITa o€ HIKPO aAAd 61 apeAnTEO TTOOOOTO.

To eTepOTTTWTO TTPOOSIOPICTIKO CUVOETIKO TOU TTOAUAEKTIKOU GUUTTAOKOU OPOU GTN
MEYAAN TTAEIOVOTNTA TOU HOVOAgkTO (OiAekTO, TPiAEKTO, ...) OUCIAOTIKO OE TMTWON
TevikA ka1 £TTETAI TOU TTPOCOIOPICOUEVOU GUVBETIKOU WG deUTEPO APECO OUVOETIKO. ZTIG
TNAETTIKOIVWVIEG TO TTOOOOTO TWV ETEPOTITWTWY TTPOCDIOPICTIKWY CUVBETIKWY TTOU €XOUV
OUCIOOTIKO o€ mTwon [evikn, €M TOU OUVOAOU TWV ETEPOTITWTWY TTPOCOIOPICTIKWY

OuVBETIKWY, gival TTepiTTou 96 %.

Eivar gavepd 611 n xprion g MevikAg €xel TTOAU peydAn otroudaidétnta otnv OpoAoyia.
ATO Ta €idn levikAG TToU gu@avifovral ouxvoTepa Trponyeital onuavtika n Fevikn
KTNTIKN KAl akoAouBouv n Fevikn avrikeipevikn kal n Fevikl g 1816TNTAS, VW OF
MIKp& TTOC0O0TA eu@avidovTtal N Fevik UTTOKEIMEVIKN Kal n Tevikn TN UAnNS R 10U

TTEPIEYOEVOU.

‘Eva onupavtiké TpéAnpa otn xprnion tng Mevikng, atnv Opoypagia, w¢ TTpocdIopIcTIKOU
OuVBETIKOU €ival n ouxvh eu@avion 8Uo n mepioodrepwy Siadoxikwyv svikwy, e
ATTOTEAECHA TNV ACAQEId TWV APUWY TNG OPOAOYIKAG AVAAUCNG TWV TTOAUAEKTIKWYV
OUUTTAOKWYV OpWV HE CUVETTAYOPEVN AP@ICNMIA OTOV KATOTITPIONO TWV TTPAYUATIKWY

OXE0EWV TWV EVVOIWV TOU UTTOKEIIEVOU OUCTHAUATOG EVVOIWV.

Tpeig TpoTTOI TTOU UTTOPOUV va XPNOIKoTToINBoUV, JERNOVWHEVA ) KAl OE OUVOUACUO, Yia
va JETPIGOOUV TO TTPORANUA TwV dladoxIKwy evikwy cival n emBeromoinon 1ng INevikAg
OuoiaoTIKOU, N HOVOAEKTNON BIAEKTIKWY 1 KOl HEYAAUTEPOU AEKTIKOU PWAKOUG THUNUATWY
TOU TTPOCOIOPIOTIKOU CUVBETIKOU Kal N oUVvIUNon (APKTIKOAEKTNON 1 akpwvuuia)
OAOKANpouU 1 Pépoug Tou TTOAUAEKTIKOU OUUTTAOKOU Opou. ACQAAWG Kal OTOUG TPEIG

QUTOUG TPOTTOUG EVUTTAPXEI TO OTOIXEIO TOU VEOAOYIONOU.
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KatakAgida:

Agv PtTopei va euoTaBnoel 0 1I0XUPIOHOS Kal TTOAU TTEPICCOTEPO VA TEKUNPIWOEI TTEIOTIKA
ammodeign o1 n Opoloyia cival «TTEPIYPAPIKT ETTIOTARN» — OTTWG YEVIKA TTIOTEUETAI IO TN
FAwoooloyia — Kal OXlI «KavoviaTiki» 1 «puBuioTiki» (regulatory) 1 «mapeuBarikin»
(intervening), dedopévou OTI autd Ta XAPAKTNPIOTIKA OxI MOvo gival eugavry otnv OpoAoyia,
aAAd Kal avTITTPOOWTTEUOUV PBaoikEG TTPOUTTOBECEIS yia TNV aviaAAayh Tng ouyxpovng
yvwong. Kai yia va amo@UyoulE TOUG TTOPATTAVW XOPAKTNPIOUOUG, TTOU EVOEXONEVWG NXOUV
doxnua OTao QuTIA Pag, gav va €ival TaXa «avTIONUOKPATIKA» auTd Ta XOPAKTNPIOTIKE, Ba

Aéyapue 611 n OpoAoyia sivar pia kar’ e§oxnv «TumorroInNTIKA» (normative) emioTiun.

O1 évvoieg TTou dnuioupyoUvTal Kal avaTTuooovTal o€ KABe e€eAlcoduevo BepaTikd Tedio dev
gival «AiBor 1€ kKal TTAivBoI Kal KEPAPOI aTAKTWG PPINPEVA», dAAG UTTakoUOUV O€ ouoTAuara
KAl urroouoThuara gvvoiwyv. Kal ol 6pol TTOU QVTITIPOOWTTEUOUV AUTEG TIG E€VVOIEG OEV
MTTOPEI, ETTOPEVWG, VO EKTTOVOUVTAI «EIKA KOl WG £TUXE», OANG opyavwpéva, ouvepyarika
Kal MEOGOSIKA, e KAVOVEC Ol OTIoiol, evw €xouv YAwoooAoyikfy Bdon, Tpémel va
TIpocapuoovTdl, yia KGBe YAwooa, oTIG €I0IKEG AVAYKES TTOU AVAKUTITOUV KAl VO EMITPETTOUV
AgAoyiouévwe TNV Kaivoropia Kal T0 veoAoyioud. 2tnv avalntnon/diepelvnon TETOIWV
Kavovwy yia Tnv eAAnvikr OpoAoyia/Opoypagia aiepwBnKav ol EKATOVTADEG ETTITTOVEG WPES

TTOU XPEIAaTNKE N TTapoUca epyaaia.
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NMAPAPTHMA A
ENAEIKTIKA ZYT'KPITIKA ZTOIXEIA TOY AEKTIKOY MHKOYZ
TQN OPQN 2TIZ TAQZZEZ EAAHNIKA, ATTAIKA KAI TAAAIKA

2¢ ToUTO TO lMapdpTnua €EeTAlOUPE OUYKPITIKA TO AEKTIKO WNAKOG TwWV OpwV OTIC YAWOOES
aAAIKA,
OuyKekpIpEVNG aTTéd TIG TTNYEG TG Bdong TELETERM. Xuykekpipéva, 1o AigBvég MpdTuTro:

EAANVIKA,  AyyAIKR  Kai AauBdvoviag wg Ogiyua OAOUg TOug OpPoUG  HIOG

IEC 50(712) “International Electrotechnical Vocabulary (IEV) — Chapter 712: Antennas”
Kal To EAANVIKOG 1000Uvaué Tou:
EAOT 1300.12 «TnAemikoivwvieg — Opoloyia — Mépog 12: Kepaigg».

To AigBvég MpdTuTro gixe dN Toug avtioToixoug 6poug oTIG YAWooeg AyyAikn kai FaAAIKn (kal
0Ot MEPIKEG AAAEC YAwooeg akoun) kal n MOTO ekmévnoe Toug €AANVIKOUG 1008UVANOUG

6poug. O1 6pol auToi £xouv elcayxBei otn Baon TELETERM.

To oUvoAo Twv evvoiwv (Kal Twv avTioToixwv Opwv) Tou [lpoTutrou civar 398, evwy TO
BepaTikd Tedio civar ol Kepaieg. Z1ov lNivaka A1 divetal n apiOuNTIKI KOTAVOMN TwV Opwv
Baoel Tou AeKTIKOU PAKOUG TOUG Kal OTIG TPEIG YAWOOEG, vy oTa dlaypdpuaTta Tou 2x.A1
PaivovTal Ol AVTIOTOIXEG YPAPIKEG TTAPACTACEIG.

Mivakag A1 — Katavopn Twv EAANVIKWY, ayyAIK@WV Kal YAAAIKWV 6pwv
WG TTPOG TO AEKTIKO HAKOG TOUG

AeKTIKO Api10uodg Moocootd | ApIBuég Moocootd | ApIBuég MoocooTd
MAKOG EAANVIKWYV | EAANVIKWYV | ayyAIKWV | ayyAIKWV | YOAAIKWV | yoAAIKwv
6pou opwv opwv opwv opwv opwv opwv
(ap1Buog
Aégewv)
1 48 12,1% 49 12,3% 38 9,60%
2 236 59,2% 266 66,8% 171 43,00%
3 97 24,4% 74 18,6% 112 28,10%
4 12 3,0% 7 1,8% 55 13,80%
5 5 1,3% 2 0,5% 18 4,50%
6 0 0,0% 0 0,0% 1 0,25%
7 0 0,0% 0 0,0% 2 0,50%
8 0 0,0% 0 0,0% 1 0,25%
20voAa: 398 100,0% 398 100,0% 398 100,00%
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Ap1OuNTIKA KATAVOMNR TWV OpWV WG TTPOG TO AEKTIKO
MAKOG TOUG

O EAAnvik6g Opog M AyyAik6g Opog [ TMaAAik6g Opog

300-
250
200

0
¥ 150
100+
50+
0-1

pwWV

S

ApiOu

1l

1 2 3 4 5 6 7 8
AeKTIKO PAKOG (apIBuOG Aégewv)

NMooooTiaia KATAVOUR TWV OpWV WG TTPOG TO AEKTIKO
HAKOG TOoug

O EAANVIK6G Opog M AyyAikég Opog OTMaAAikdég Opog

701
60+
50+
40+
30+
20+
1o-—m;
0-4
1 2 3 4 5 6 7 8
AekTIKO PAKOG (apIBuOG AéSewV)

(%)

P

6 6pwv

7

MooooT

2. A1 — T'pa@IkéEG TTOPACTACEIG TNG APIOUNTIKIC KAl TTOCOOTIAIAS KATAVOURS TwV EAANVIKWYV,
ayyAikwyv Kal yaAAikwy 6pwv (o1 otroiol atrodidouv 1o id10 auvoAo 398 tnAsmikoi-
VWVIAKWYV EVVOIWYV TTOU 0QOPOUV KEPAIES) WG TTPOG TO AEKTIKO MAKOG TOUG

E¢etdloviag Tnv 100AekTIKOTNTA TWV Opwv Tou UTTOG peAéTn  AieBvoug [potuTtrou,

uttohoyioape Ta 1I06AgkTa TauTdxpova Kal Twv TpIWV YAwoowv (lodAekra GR-EN-FR) kai Ta
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I0OAEKTA TWV TPIWY YAwoowv avda dUo (lodAskra GR-EN, lodAskra GR-FR, lobAskTa EN-
FR). Ta amoTteAéoparta ouvowiovtal atov Mivaka A2 kai atreikovi¢ovTal ota oxuata A2 Kai
A3.

Mivakag A2 — KartavouR TwVv I00AEKTWY Kal TwV TPIWV YAwoowv (GR-EN-FR)
KOI TWV ICOAEKTWYV TWV TPIWV YAWCOoWYV avd dUo

NeKTIKO looAekTa lo6AekTa lo6AekTa looAekTa
HAKOG GR-EN-FR GR-EN GR-FR EN-FR
I00AEKTOU "Ap18p6¢ [Moo00T6| ApiB6S |MocooT6| ApiBuog |MocooTé| ApiBudg |MocoaTo
(ap1Buog % % % %
Aé€ewv)
1 22 14,0 29 10,2 28 14,6 25 13,4
2 120 76,4 200 70,1 133 69,2 137 73,7
3 14 8,9 52 18,2 28 14,6 23 12,4
4 1 0,7 3 1,1 3 1,6 1 0,5
5 0 0,0 1 0,4 0 0 0 0
6 0 0,0 0 0 0 0 0 0
2UVOAQ: 157 100,0 285 100,0 192 100,0 186 100,0
200-
180
160
> 1404 Blo6Aexta GR-EN-FR
2 (Eovoho: 157)
2 1204 BIo6AekTa GR-EN
8 (ZGvoho: 285)
g 100+ OloéAekta GR-FR
& (Zovoho: 192)
g 807 Olo6Aekra EN-FR
(Z0voAho: 186)
60-
40-
20
0_

1 2 3 4 5 6
AeKTIKO PKOG I00AEKTOU (apIBUOG AéSewv)
>x. A2 — T'pagikA TTopdoTaon TNG aPIBUNTIKAG KATAVOUNG TWV TPIYAWOOIKWY ICOAEKTWV (KOl TWV TPIWV

vyAwoowv GR, EN, FR) kal Twv diyAwooikwyv 100AékTwy (GR-EN, GR-FR, EN-FR Twv 1TpIitov yAwoowv
AapBavopevwy avd d0o), aTto gUvoAo Twv 398 evvoiwy, WG TTPOG TO AEKTIKO HRKOG TOUG
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80

70
—~  60-
S
- Dlo6Askta GR-EN-FR
3 504 (157)
E HlooAekTta GR-EN
3 (285)
2 40 Olo6Aekta GR-FR
5 (192)
& 304 Olo6Aekta EN-FR
2 (186)

20

10-}

0 1 1

1 2 3 4 5 6
AeKTIKO KOG 100AEKTOU (apPIOUOG Aégewv)

>x. A3 — 'pa@Iki TTapAaTaCN TNG TTOCOOTIAING KATAVOUAG TwV TPIYAWOOIKWYV 1I00AEKTWYV (GR, EN, FR)
Kal Twv SiyAwooikwyv 1I00AékTwV (GR-EN, GR-FR, EN-FR), €TTi TOU 0UVOAOU IGOAEKTWV
NG KGBE KATNYyopiag, wg TTPOg TO AEKTIKG MAKOG TOUG

A6 Tov lMivaka A1 kai Ta diaypdupata Tou ZX.A1 TTPOoKUTITEl OTI N KATAVOMN TwV 6pwv WG
TTPOG TO AEKTIKO PAKOG TOUG €ival TNG idIag JOPPAGS Kal OTIC TPEIG YAWOCOEG, e dIaQOPOTToinon
NG MaAAIKAG w¢ TTPOg To BAPOG TNG KATAVOUNAG TTOU Eival HETATOTTICHEVO TTPOG TO EYOAUTEPQ
AeKTIKG pAKkN. H TaAAikA dnAadn sp@avifetal « TTOAUAEKTIKOTEPN». Kal OTIC TPEIS YAWOOES
TTponyouvTal o€ apiBud Ta SiAekTa kal OeUTEPO £PXOVTAI T TPIAEKTA. 2Trn OUVEXEIQ, YIA TO
EAANVIKG kai Ta AyyAikd, akoAouBouUv Katd Ocipdv Ta MOVOAEKTA, TO TETPAAEKTA KAl TA
mevrdaAekra. X1a [oAAKG, Opwg, Ta TETPAAEKTA TTPONYOUVTAl TWV HOVOAEKTWY KOl
akoAouBoUuv Ta TrevrdAekTa. Mépav Twv TTEVTIAAEKTWY gP@avideTal Ppovo n FaAAikn pe 1

&£§AdAeKTO, 2 eEMTAAEKTA KOI T OKTAAEKTO.

ATé Tov [livaka A2 kal Ta dlaypduuoTa Twv ZXNUAtwyv A2 kal A3 TTPOKUTITEI OTI TN
MEYOAUTEPN SIYAWOOIKN IC0AEKTIKOTNTA £u@aviouv n EAANvVIKA pe TNV AyyAiKi Pe oUvoAo
ICOAEKTIKWV 6pwv 285 (a1md Toug 398) dnAadn 71,6 %. ‘Etrovral n EAANVIKN pe TN FaAAIKA pe
192 100AeKTIKOUG Opoug (atrd Toug 398) dnAadn 48,2 % kai akoAouBouv n AyyAIKA PE TN
FaAAIKA pe 186 100AEKTIKOUG Opoug (atrd Toug 398) OnAadr 46,7 %. XaunAoTtepn, TEAOG,
OTTWG avapévetal EAANOU, gival N TPIYAWOOIKI 1I00AEKTIKOTNTA e 157 100AEKTIKOUG OpOoUg

(atd Toug 398) dnAadn 39,4 %. Ouwg Kal Ta TE0OEPA OUVOAQ IC0AEKTIKWYV OpwV eP@avifouv
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TTapouola TToocooTiaia Kartavou (ZX. A3) oxedov aveEdpTntn atrd Tov AatTOAUTO apPIBPG TWV
MEAWV TOUG. AnAadr Ta TPIYAWOOIKA I00AEKTO YUpw OTO 70-75% civalr SiAekra, evw Ta
uttoAoITTa 25-30% 10ouoIpAdoVTal TTEPITIOU O€ MOVOAEKTA KAl TPpiAekTa. Ta TTOCOOTA TTEPAV

TWV TPIAEKTWYV €ival apeAnTéa.

2T1ov [Mivaka A3 divouue PEPIKA TTAPADEIYUATA ICOAEKTIKWY OpwV aTTd TNV UTTO PEAETN TTNV.

Mivakag A3 — NMapadeiypara 6pwv Tou Aigdvoug MNMpoTtutrou IEC 50(712) pe Tnv
€AAnvIKA arédoon Toug amd 1o EAANvIkO MpoéTutro EAOT 1300.12

AEKTIKA AyyAikég FaAAIKOG EAAnvikég
MAKN 6pog 6pog 6pog
opwv

1-11 reflector réflecteur avakAaoripag

2-2-2 focusing reflector réflecteur focalisant gorialwv

avakAaoripag

3-3-3 corner reflector antenne en diédre Kkepaia disdpou

antenna avakAaoripa

4-4-4 equivalent puissance isotrope iocoduvaun

isotropically rayonnée équivalente I0OTPOMIKA
radiated power aktivoBoAouuegvn
1ox0¢

5-4-5 adaptive antenna antenne adaptive TPOCAPLOCTIKO

system primary source primaire ouoTnua Kepaiag
radiator TPWTEUWV
aKTIivoBoANTAS

3-6-4 cosecant-square antenne a faisceau en | kepaia déoung

beam antenna cosécante carrée TETPAYWVIKAS
ouvréuvouoag

3-7-4 wavelength taux de contraction de | mapdyovrag

reduction factor la longueur d’onde MEiwonNg unKoug
Kuuarog
4-8-4 effective monopole puissance apparente EVEPYOC HOVOTTOAIKN
radiated power rayonnée sur une akrivoBoAouusgvn
antenne verticale 10XUg
courte

O Mivakag A4 kai Ta diaypduuata Tou ZxAHaTog A4 divouv pia GAAN CUYKPITIKA €IKOVA Twv
TPIWV YAwWOowV. AQoU, oTo BepaTikd TTedIO TTOU PaG aTTaoXOAEl YAWOOO-TINYA €ival Kupiwg n
AyYAIKn, €€eTdloupe TTWG ol amodooeis (1coduvauol 6pol ota EAANVIKA kal TaAAIKG) Twv
ayyAIKwv 6pwv dedopévou AekTIKoU puAkoug (1, 2 kai 3) karavéuovrai (dlaoTreipovTal) Kal o€
AANa AekTIKG PAKN, TTOI0 €ival dnAad TO @ACUHA AEKTIKWV UNKWV TWV AamodO00EwWV TwWV

ayyAIKwv HOVOAEKTWY, OIAEKTWYV Kal TPIAEKTwWY OTnV EAANVIKA Kal oTn FaAAIKA.
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Mivakag A4 — @PAopaTa AEKTIKWV MNKWV TwV atmodooewyv, oTig YAwooeg GR-kail FR,
TWV AYYAIKWV HOVOAEKTWYV, SIAEKTWYV Kal TPIAEKTWYV

NeKTIKO AyYYAIKG JovOAekTa AyyAIka SiAekTa AyYAIKa TpiAeKkTO
HAKog (49) (266) (74)
opou Atrodboceig | Arodooelg | Ammodoocelg | ATroddoelg | Atrodooelg | ATrododoelg
GR FR GR FR GR FR
1 29 25 19 10 0 3
2 17 15 200 137 16 19
3 2 7 41 77 52 23
4 1 2 4 31 4 20
5 0 0 2 11 2 6
6 0 0 0 0 0 1
7 0 0 0 0 0
20voAa: 49 49 266 266 74 74

O1rwg mpokuTrTel aTTé ToVv livaka A4 kal atmd 10 ZXAWa A4, yia Tn ouykekpiyévn TNy (0TO
OUYKEIMEVO TWV KEPAIWYV) TA OYYAIKG MOVOAEKTA, SIAEKTa KOl TPIAEKTA OTO PEYAAUTEPO
MEPOG TOuG (TTo000TA aTTO 59 % WG 75 %) 1I00AekTOUVTAI OTA EAANVIKG (BAETTE KOI ZNnuegiwon
™G Tapaypdeou 4.2). Eta MaAAikd, n 100AEKTNON €ival TTIO TTEPIOPICUEVN KAl TA QACHO

AEKTIKWV PNKWVY €UpUTEPO.
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EAANVIKéG amod060eIg TWV ayyAIKWV
HOVOAEKTWYV

2%
4% O GR-1AekTa
B GR-2AeKTO
O GR-3AekTa
599, OGR-4Aekta

14% 4%

35% — N

31°

EAANVIKéG ammod60eIg TwV ayyAIKWV

SIAEKTWV SIAéKTWYV
[
2 e % O GR-1AekTa 12% 4% 4%

15% B GR-2AekTa
O GR-3AekTa
O GR-4AekTa
B GR-5AekTa 29% 51%

75%

EAANnvVIkéG a1mod60eIg TWV ayyAIKWV

U

51%

TPIAEKTWV TPIAEKTWV
3%
3% 0% 1%
5% o O GR-1AekTa 8% ‘\ 4%
° 22% B GR-2AekTa 2 6%

0O GR-3AekTa

0O GR-4AekTa 27%
B GR-5AekTa

70% 31%

FaAAikéG aTOd00EIG TWV AYYAIKWV
HOVOAEKTWYV

OFR-1AekTa
B FR-2AekTa
OFR-3AekTa
OFR-4AekTa

FaAAiIkéG aTodO0EIg TWV AYYAIKWV

OFR-1AekTa
B FR-2AekTa
OFR-3AekTa
OFR-4AekTa
B FR-5AekTa

FCaAAIkéG arodO0EIG TWV aAYYAIKWY

o FR-1AekTa
= FR-2 AekTa
O FR-3 AekTa
O FR-4 AekTa
= FR-5 AekTa
o FR-6 AekTa
- FR-7 AekTa

2x. A4 — AlaypGuuaTa TOU @AONATog AEKTIKWY UNKWV Twv atmodooewyv, ata EAANVIKA kai MaAAIKd,

TWV QYYAIKWYV HOVOAEKTWYV, SIAEKTWV KaIl TPIAEKTWV
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(Kevr) oghida)
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NAPAPTHMA B
KANONEZ ZYMBOAIZMOY TQN ZYNOETIKQN
TQN AINAEKTIKQN EAAHNIKQN OPQN

Mépog Tou Adyou Mrwon
(o) Ouo1a0oTIKO (o) OvopaoTIKN
E EiBeTo r evikn
A Avtwvupia A AoTIKN
P Priua A AITIOTIKA
M MeToxn K KANTIKNA
£ ETTippNUO
n MpodBeon
ap apBpo AgiToupyia
Moap MpbdBeon+apbpo u UTTOKEIEVO
o OUVOETOG a QVTIKEINEVO
Hop HopIo K KaTnyopoUuevo
a ApPKTIKOAEEO n
AKpWVUUO
)2 2UuBoAo ME METABATIKO
[ [dlwwvupo oy auUETARATo
K KuploAékTnua
Mapadeiypara
XapakTn- MpwTn Aégn Ag0OTepn Aén
pPIoUOG

00-00 OuoiaoTiké o OVOUAOTIKH OuoiaoTiké o OVOUAOTIKH
00-0I OuolaoTiké o€ OVOUAOTIKI) OuolaoTik6 o€ NeviKA
or-or Ouol1aoTIKO o€ MevIKA Ouol1aoTIKO o€ MevIKA
EO-O0 EmiBeto o0g OvouaoTiKn OuoiaoTikO o OVOUAOTIKH
EO-OI EiBeTo 0e OvouaoTiKA OuolaoTiké o€ MNevikA
AO-O0 Avtwvupia oe OvouaoTIKA OuolaoTiké o OVOUaaOTIKI)
a0-00 APKTIKOAEEO (0 OVOUaOoTIKN) OuciaoTiké o OVOUAOTIKH
00-00 Ouo1a0oTIKO o€ OVOUAOTIKN ApkTIKOAEEO (0€ OvopaaTikn)
00-al" Ouo1a0oTIKO o€ OVOUAOTIKN ApPKTIKOAEEO (O€ MEVIKN)
aO-0Ir APKTIKOAEEO (0 OVOoUaOoTIKN) Ouol1aoTIKO o€ IMevIKA
al-00 APKTIKOAECO (o€ MevIKA) OuoiaoTiké o OVOUAOTIKH
a0-00 APKTIKOAEEO (0 OVOUaOoTIKN) OuciaoTiké o OVOUAOTIKH
00-al" Ouo1a0oTIKO o€ OVOUAOTIKN ApPKTIKOAEEO (O€ MEVIKN)
00-z0 OuolaoTiké o€ OVOUAOTIKI) 2UuBoAo (oe OvopaaTIKN)
EA-OA EmiBeTo o€ AImiartikn OuciaoTIKG ag AITIOTIKA
Pue-Oa Priua petaBarikod OucIaoTIKO (QVTIKEINEVO)
Pau-¢ Priua auetédparo ETTippNUO
00-1(00) OuolaoTiké oge OvouaaoTIK [Biovupo (OuoiaoTikd o€

OvopaaoTiKn)
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NAPAPTHMA I
OAIKOZ MINAKAZ TQN EIAQN THXZ FENIKHZ
Eidn — Nepiypagn — ApxaioeAAnvika kai NeogAAnvika mrapadeiyyara

Eidog
Fevikng

Mepiypagn

Mapadsiypa
amrod Ta
ApxaioeAANVIKAG

Mapadeiypa
atroé Ta
NeogAAnvika

1 KaBapn yeviki
1.0 KaBapn yevikn ¢ Aivel ardvTnon oTnv £pw- ® QI TPIXEG TNS KEPAANS.
TNON Tivog; * Yupakouoag Apxiag Twv
e dNAWVEI TTEPIOYT OTNV HpakAg1dwy wKioe (€16 €K
oTroia TrepIAapBdaveTai Twv HpakAeIdwv)
KATI (KUPIOAEKTIKG & PETO- | o OTOYOVEG USATOG
POpIKA) e ‘Exkropog Avdpoudxn
dnhadn ekppader: * TWV Knpiwv 6001 épayov
e T oxéon KTACEWG 1 agppoveg gyévovTo (aTo Ta
e§apTROEWG, Knpia)
¢ T0 6AoV TOU OTTOioU
HEpPOG cival KATI, N ZuvTtdooovTal e Kabapn
¢ TO OAov, o€ HEPOG TOU YEVIKN T €TTiOETA
OTroiou ££aTTAWVETAI HIa o Ta emipeAgiag N aueAsiag
EVEPYEID ONUAVTIKG: EMINEARC,
aueAng, oAiywpog Tivog.
B Ta pvrung A AnBng
ONUOAVTIKA: VWYV,
auviuwy, EMIARCUWYV
TIVOG
Y Ta guTTEIPIAS \ aTTEIpiag
ONUOVTIKA: EUTTEIPOG,
dmeipog, TpiBwv, anéng
TIVOG
& Ta peroxric \ mAnopovig
ONUOAVTIKA: HETOXOG,
KOIVWVOG, NETTOG,
mARPNG TIVOG
€ TA @eIdOUS N apeidiag
ONUAVTIKA: PEISWAOG,
ageIdng TIivog
OT TO GPXIKA KAl TO EVAVTia
AUTWV: KUPIOG,
EYKparng, akpdrwp,
UTTKOOG TIVOG
H kaBapn yevikn Aaupavo-
HEVN ETMIPPNHATIKWG,
SnAwvel:
11 KaBapn yevikn mEPIOXN TOTTOU, Péca OTOV | o TTOU MevéAaog énv;
WG TOTTIKO 0TT0i0 } HEOW TOU OTTOIOU ouKk Apyeog riev Axaiikou;
emippnua yivetal kaTi (1ToU; omd ToU;). | e iTrTTog £1wBwWs AoueoBal
H xprion aut givar pévo guppeioc morapoio (evidg
TTOINTIKT. KaAAIppOOU TTOTANOU)
£épxovrtal medioro
pdaxnaduevol (81 TnG
medIad0G) (TTPRA. 0
KwvoTavTivog épxeral Tou
KAuUTTOU KaBaAAGpPNg)
1.2 KaBapn yevikn Si1aoTnUA XpOVOU PUECT OTO | e OU TG £MIOUCTNS NUEPAS
WG XPOVIKO oTT0i0 YiveTal KATI (TTOTE; TI n&er To TAoiov, aAAG TNG
emippnua Kalpo;): grépag (evidg Tng
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gpXOHEVNG NUEPAG)

® OUDEIG P& TTW NPWTNKE
KaIVOV 0udév MoAAwv
gTwv (TTOAAG xpovia TWPa)
(TTpBA. va Cnoeig! kai Tou
xpovou!)

1.3

KaBapn yeviki
WG AITIOKO

emippnpa

aiTtia (yiati;)

° TWV aQuTWV adIKNUdTwv
opyiCetai (TTPRA. TreBaivel
NG TTEivag)

1.4

KaBapn yevikn
WG TTOOOTIKO

emippnpa

mooo:

o T600U dIdACKEl EUnvog;
MEVTE UVWV

2

FevikKA a@aIPETIKA

YEVIKA
AQAIPETIKNA

Aivel amrdvtnon otnv
epwTnOon m660¢v; (amod Tivog,
€K Tivog;) OnA. TNV ageTnpia
Hiag Tpagng

® OLTIG avéDU TTOAING aAdg
(e TNG BaAdoong)

¢ 'Hpn peidoaca maid6¢
€0€EaTO XEIpi KUTTEAAOV
(Trapd@ Tou TTAIBOG)

o améxel MAdraia OnBwv
oTadioug eRdOPNKovVTa
(a1md Tag Onpag)

ZUVTAOOOVTOIl PE
AQAIPETIKNA YEVIKA TA
€miBeTa:

o Ta YwpiouoU | amardayng
ONMUAVTIKA: JOVOG,
épnuog, eAsUBepog,
ayvog TIVOG

B Ta OTELNITEWS ONUOVTIKA:
&vOENG, YUNVOG, KEVOG,
0pPavog TIVOG

Y Ta /a@OPAS ONUAVTIKA:
O1aPopog, £TEPOC,
dAAog, aAAdTpIog TIvog
A.X. dAAa TwV SiIKaiwv
(d1a@OpPETIKA aTrd TA
dikaia)

® Ta mapaberikd Kol 60a
€xouv évvoiav
OUyKpioewg (YeVIKA
OUYKPITIKR): TPOTEPOG,
uortepog, d1rAdaiog,
moAAamAdaoiég TIvog,
A.X. adiorekuaprorepov
TOoU Adyou 1O £pyov
€0Tiv (a1r6 TOV AGYOV)

2.1

YEVIKN a@aipe-
TIK METG ATTO
€mideTA XWPI-
oMOoU R
atmraAAaynig
ONUAVTIKA

® IOVOGS TIVOG

® £pNUOS TIVOS

o £AUBEPOC TIVOG
® Qyvog TIVOS

o gAeUBepoc¢ urnpeoiag

2.2

YEVIKR a@aIpe-
TIKF) META QTTO
emifeTa oTEPN-
OEwg
ONUAVTIKA

® cvOENS TIVOS

® YUUVOS TIVOG
® KEVOGS TIVOS

® 0pPavogs TIVog

o Agv gival auoipog
guluvng
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2.3 YEVIKN a@aipe- ® OIGPopOS TIVOS e To 5 eivail diagopo Tou 6
TIK ETA ATTO o £T6POC TIVOS
emifeTa Siago- e dAAog Tivog
PAS CNUAVTIKG ¢ aAé1pI6¢ TIVOS
24 YEVIKN a@aipe- ® TTPOTEPOC TIVOS e O MNavvng ivai
TIKf META ATTO o JOTEPOS TIVOS €CUTTVOTEPOG TOU
TAPABETIKA — o SITAGOIGC TIVOG rNwpyou
GUYKPITIKN e ToAAamAGoIoS TIvog e O Anprjtpng cival o
YEVIKA €EUTTVOTEPOG OAWV
e To 8 eival dirTAdoio rou 4
2.5 | vevikfj a@aipe- | H yeVIKr) a@aipeTikn SnAwvel | o @ev TG avoiag !. Ta £MBOKIMOOTIKA £UYE,
TIKA JETA aTTO TNV QITia TOU YUuXIKoU e qldi KaKwv ! pmpdpo Kkai ol
EMIPWVAMOTA TTaBAUATOG o ool TEKVwV ! XOIPETIOTIKEG AEEEIS yera,
KaAnuépa KA.
e MmpdBo oou!
® TIEPAOTIKG oag!
To OXETAIOOTIKO
aAAoipovo Kai ol CUVaPEig
EKQPACEIG OTTWG
ouugopd, duaTuyia KTA.
o AAAoipovo Tou!
e N1poTrr] oou!
O1 Aégeig ydproua kai
XAAdAI
3 H yevik wg eTEPOTTTWTOG TTPOTBIOPICUOG OUCIACTIKWY 1 ETTIOETWYV
31 YEVIKA AnAwvel éva «dinpnuévov e avrip ToU 8fjou e AvBpwTTOC TOU AdOU
Sl1aIPETIKA 6hov» o aTTEBAVE TWV OTPATNYWY | e O EUTUXECTEPOG TOU
21noilewg KOguou
* OAiyol TwWV OTPATIWTWV e até Ta BA6N TOU Eivai
® TO UICU TOU OTPATOU Hou
e yéoov nuépag
3.2 YEVIKN TNG UANG | AnAwvel Tnv UAR até Thv o KWTTN gAépavrog (Aafn YEVIKI TOU TTEPIEXOUEVOU
n otroia gival kAT, 1} TO atré eAepavTooToUV)
TOU TrEPIEXOME- | TTEPIEXOUEVO QUTOU. o duaa gitou (PopTwuEévN e aToBIKN XAPTIKWY
vou oIrapi) e Aipvn aiparog
o ayéAn Bowv (KOTTAdI atrd o TAyua medikou
Bodia)
Edw utrdyeTtal ka1 n yeVIKN
n:
a eme§nynUATIKA i
TEPIYPAPIKNA
o £yKANua eoxarng
mpodoaiag
® 0 KAUTTOG TOU
MapaBwva
¢ 0 dfjpog Auapouaiou
(Ta 300 TeAeuTaia atroTeEAOUV
Tapadeiyyara YeVIKAG TNG
OPIOHEVNG OVOUOATIag,
BA&mre kau 3.3.5 kai 3.3.6)
B n diacaenTIKA
e gipyal yévog you
e TTAPAUE OAOI pag Ta
Bouva
3.3 YEVIKA KTNTIKA AnAwvel Tov KTATOPA UTTO o [MepikAéoug 0ikog o 10 BIBAia Tng EAévng

(BA&re 3.3.1 wg
3.3.9)

gupegiav €vvolav

EmifeTa TOU
OUVTAOOOVTOI JE YEVIKA
KTNTIKA:

OIKEIoG, i610¢, KOIVOG, ouy-

E181kOTEPA N KTNTIKA
YEVIKN JTTOpEI Va
dnAwvel (BAétre 3.3.1
wg 3.3.9):
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yevng, eraipog, giAog,
£X6PA¢, E€vog (TIVOG)

a  KAaTaywyn n
OUYYEVIKN oxéon

B e€ddpTnon
y Tov dnuioupyd
0 TpoéAeuon
€ TOTO
oT Xpovo
¢ Xerion n okoto
n Trapouoiwacn
3.3.1 YEVIKI TOU AnAwvel Tov KTATOPA UTTO o [lepikAéoug oikog ® TO XWPAP! Tou AnuATen
KTATOPO OTeEVAV Evvoiav
3.3.2 | yevikAq Tng AnAwvel KaTaywyn n o Aapeiou Traideg e 0l OTTOYOVOI TOU
KaTaywyng OUYYEVIKN OoXéon KoAokorpwvn
ouyyéveiag e 0 gyyovog Tou Nrivou
3.3.3 | veviki Tng oT1evAg | AnAwvel oTevi oxéon Tou A pe | o Mépaal exBpoi EAARvwy e £0w €ioal okAGBa Tou raocd
oxéong Tov B, | €§dpTnon Tou A atmd (o Tacdg TNV éxer okAGRa)
e§apTnong Tov B e 01 Qilol Tou exBpoi pou
Autr n oxeon 1} €§apTnon (éxer pihoug, Exw exBPOUG
UTTOPEI Va EKQPACTE e TO OTI O e 0 BAOKANOG pou pdAwaoe
B éxer Tov A xwpig autdg va évav cupuadnTA pou
E€IVaI KTNUA TOU N OUYYEVIS TOU (éxw daokaho Kkai
ouUPPaBNTEG)
e 0 TTpoioTapevog Tou MNavvn
(o Mavvng éxer
TTPOIOTAMEVO)
3.3.4 | yeviki Tou AnAwvel autév TTOU dnuioUp- ® VOUOG ZOoAwvog e TO KPUPO GYOAeId Tou MkUdn
dnuioupyou ynoe ) epeupe 1 avakaAuye o £AkOG UdpouU (BAyKwua atmd e 0 vOuog Tou NeUrwva
KATI 0dpo)
3.3.5 | yeviki Tng AnAwvel TrpoéAeuon atrd o ddog agAioio ® TO QWG TOU PsyyapioU
mpoéAeuong KATTOIoV | OTTO KATTOU o avaykaoTnke va dexOsi To
képaoua rou MauAou
¢ padikia Tou Bouvou
e pdppapo MevréAng
3.3.6 | Y&vIKA Tou TOTTOU AnAwvel Tov TOTTO OTTOU AVAKEI e n vaupaxia tng XaAauivag
KATI 1) 6TTOU YiveTal ) £yIve e n Aipvn Tn¢ Kaoropidg
KATToI0 YEYOVOG e 0 KGUTIOG TNS XWpag
3.3.7 | yeviki Tou AnAwvel Tov Xpovo TTou yiveTal o 01 OUAEIEG TOU
Xpovou 1 €YIVE KATTOIO YEYOVOG KaAokaipiou
e OTIG apxéG Tou 1999
e 0Tn péon tng eBdouddag
3.3.8 | yevikA Tou AnAwvel TO oKOTIO, TN XPRon A e TIOTAPI TOU VEPOU
OKOTrou TOV TIPOOPICHO KATTOIaq ° POPEUD TTEPITTATOU
ovToTNTag e KOAGUI wapéuarog
o TTOPAYYEIAE T pOUXD TOU
yduou
3.3.9 | yevikiq Tng AnAwvel TrTapopoiwon KATTolou o £xel KopdIG maidiou
TTapopoiwong TTPAYHATOG N KATTOIaG 1I810TNTAG e TIEQTIATNOIA Aayou
34 YEVIKA TNG AnAwver 1diéTnTa, eTTi e dUO nuepwv TTAOUG * BIBAia Aoyric Aoyrig
1316TNTAG OVOUATWY Ta OTToix ® OKTW OTASiWV TEIXOG ® TO £VOTIKTO TG
onpaivouv péyedog N NAIKIa | o Traig TRIWV ETWV aUTOCUVTNPHOEWS
KQI «GUVATTITOVTAI» UE e YAUKO TOU KouTaAiou
ap1BunTIKoug
TTPOCBIOPITHOUG. ESW UTTAYETAI KOl N YEVIKA
TTOU dNAWVEI TTOCO 1
péTpo (BAETTE 3.4.1).
3.41 YEVIKA TOU TTOo0oU | AnAwvel TrToo6 i HETPO e 4dcla TPIWV UNVWv

A TOU YéTpou

TIPOKEILNEVOU YIaL:

a  €KTAOTN, TOTTIKA ] XPOVIKN
B nAia

Yy Bdpog

0 aiaf Tiun

TAKOUVI OEKA TOVTWV
TaIdi TpIwV xpovwv
apVAaKI EVTEKA KIAWV
TratmouTola  gikooi
X1Ailadwv
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(BA€éTTe kai 3.5)

3.5 YevIKA TnG afiag | AnAwvel agia ) Tipnua. o Jéka pvwyv Xwpiov loai e Eivai a¢iog Tng ruxng Tou
e 1£pd (Buaia) Tprwv o O¢pOnke avtagia Tng
TaAdvrwv @AuNg TOu.
e N avBpwTTivn coia (BAétre kan 3.4.1)
oAiyou 1Ivég adia oTiv
o 56&a xpnudrwyv ouk
wvnT
3.6 YEVIKA TNG AnAwvel TNV auTia. o Oikn kAomn¢ (S1& KAOTIHV) | e n TTiKpa TOU XWpPICHOU
airiag ® OpPYNA TWV TPATTOUEVWY ® 1 XOpP4 NG EMOTPOPHS
(TrpBA. H Trikpa TOU ® £VOX0G OVOoU
Xwpiouou)
EmifeTa mrOU
OUVTAOOOVTAI ME YEVIKN
TNG AITiag givai: aitiog,
utTEUBUVOC, UTTOIKOG,
uttéAoyéc¢ (Tivog)
3.7 YEVIKI UTTOKEI- AnAwvel TO UTTOKEIPEVO
MEVIKA KATTOI0G £VEPYEIQG e Ooukudidng Euvéypaye e cival BéAnua Oeou
TOV TTOAEOV TWV e 0 TTOVOG TNS Kapdidg
MsAotrovvnoiwyv kai Hou
Abnvaiwv ¢ n diadoyn Twv
yYeyovoTtwv
3.8 YEVIKH OVTIKEI- AnAWVEl TO AVTIKEIPEVO ® VOUEUG ayéAng (TTpBA. ® TNS xWPag AuTpwTng
MEVIKA KATTOIaG £VEPYEIQG NEuer ayéAnv) o eATTidQ AUuTPpWWOU.
o N TWV £PNPwWV eTIUEAEIT o Agv £x€1 O0IO TOU.
(TTPBA. EmipeAeiTal Twv e Acv UTTAPEQ TTOTE
ePriBwv) dIaAaAnTAG ToU auToU
o KpiTwv nv Zwkpdroug Hou
opIANTAG (TTPRA. opiAel
ZWKPATEN)
3.8.1 | yevikiq Tng AnAwvel BoUAnon. e TTpPOCTIABEI0 MPORBOANS
BoUAnong e QTOTIEIPA POVOU
4 FevikA KaTnyopnUATIKA
4.0 YEVIKA MoANéG popég, To ouaIaoTIKO
KATNYOPNHATIKN | KATNYOPOUNEVO EKPEPETAI
KOTG TTTWOTN) YEVIKI), KOl
OnAWwvel:
4.1 YEVIKN TOU dinpnuévo 6Ao Tou otToiou o [TTTTOKPATNG 6O€E £0TI TWV ® QUTOG 0 AvBPWTTOG Eival
dinpnuévou HEPOG €ival TO UTTOKEIEVO EmYwpiwy (£vag amo ToU Aaou
6Aou TOUG EVTOTTIOUG) ¢ o MNwpyog eival Tng
(BAétre kai 3.1) mapéag
e quTn dev gival TG
uwnAng Korvwviag
e TO OKUAI gival pdroag
4.2 YEVIKA TNG UANG | UAN e 1 KpNTTig £0TI AiBwv e auTd TO TPATTEQ) eV eival
HEYAAwV Kapudidg
(BAétre ka1 3.2)
4.3 YEVIKA TNG KTRoN UTTo gupeiav Evvoiav e TOUTO TO TTEdioV AV TTOTE 70 BIBAio ival Tou
KTAONG Xopaouiwv Térpou

(BAétTe kan 3.3)

moiavou (Traidi) eioal;
Tou Navvn fj Tou
rwpyou;

o QUTEG €ival Ol KOTTEAEG
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TwV @iAwv pou: H Epatw
gival rou lMidvvn kai n
Appoditn cival rou
Anuntpn

® O TTIVOKOG auTOG gival Tou
OcorokoTTOUAOU

¢ TO KPUOGTAAAO QUTO gival
Bonuiag

e TO TOTTIO TNG
pwToypaYiag ival Tng
Zduou

e aUTO TO Tpayoudi ivai
1nN¢ dekacsriag rou 60

e QUTO TO TTOTHPI €ival TOU
VEPOU eVW €KEIVO (gival)
TOU KpaoioU

e TO WATI TOU €ival
YEPAKIOU Kai AiovrapioU
n Kapdid Tou

4.4 YEVIKA TNG 1516TNTA, TTOOO 1| HETPO o cIui TPIAKOVTA ETWV e TO QaynTa gival TNG
1316TNTOG wpag
(BAéTTe kau 3.4) e 10 {evodOXEio €ival
TPWTNG KATnyopiag
® TO UTTIPTEKI €ival TS
oxdpag
e TO OTTITI €Eival TPIWV
Swuariwv
® TO HWPO éyive dUO
HNVWV
¢ 0 apaiBapioTag auTég
cival Bapéwv Bapwv
e TO KIBWTIO EivVal TWV
MEVTE KIAWV
4.5 YevIKA Tng adiag | afia e TOAAOU apyupiou o Ol AGUTTEG Eival Twv
yiyverai (yiveral TToAU mevavra dpaxuwv
(BAéTTe kan 3.5) aKkpIBO)
5 FeviKA PETA ATTO EMIPPAMATA
51 YEVIKN META AnAwvel TOTTO e evTaUBa TNG NITEipou e EiTTa YEOQ pou
a1rd TOTIKO o TTOAaxoU NS yng ® KOVTA TNG
emippnpa
52 YEVIKN META AnAwvel xpoévo e TNVIKAUTO TOU Bépoug e 3¢ YeAG TTOTE TOU
aTrod XPOVIKO ® TPIG TNG NUEPAg e TTAVTA MOU PoBOuoUY Ta
€mippnua aoTPaTTORpOVTa
* EVTOG TS NUEPAS
53 YEVIKNA META AnAwvel TTooéTNTA ® TWV TOIOUTWYV GdNV
a1ré TTOCOTIKO gixopev (MEXPI XopTaoUOU,
emippnua nTol agBoviav amod Ta
TolalTa)
54 YEVIKNA META AnAwvel TpoTTO o BOCIAEUG TTWG EXEI Me 10 TpOTTIKG padi
aTrd TPOTIKO maideiag; (Wg TTPog TNV e eA\dTE Yadi pou
emippnua Traideiav) (TTpRA. TTWG givail

ato uyeia;)

o n Képkupa KaAwg
mapamrAou Keital (WG
TTPOG TOV TTAPATTAOUV)

MeTd a1ré Ta emIppAHATA
TWe, 0TTWGS, WS (META TOU
PAMATOG £XW) €U, KAAWG,

Me 10 TPOTTIKG pHEoW OE

PPACEIG OXETIKEG HE

Tagidia

e 00 emMOTPEWEI PECW
lMarpag
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KaKwg

55 YEVIKN META AnAwvel aTrodKpUVO — o £KTOG OxEdiOU TTOAEWS
aTro emippnua XWPICUO MeTd a1rd Ta EMIpPAMATA o €KTOG NUEPNOIag
ATTOMAKPUVONG &Ew, EKTOS, TTOPPW N\ diardéswe
- XwpicuoU (BAétre ka1 5.6) mpoow, KpUupa, AdBpa

(T1Ivog)

5.6 YEVIKN META >nuacia avdAoyn Pe 10 o £VTOG OoxedioU TOAEwWS
a1 MPOBETIKG | TTPOBETIKO eTTippNua MeTd a1éd Ta mpobeTikd o PETACU (TwV 0BWV)
€mippnua EMPPAMATA EVTOG, Ei0wW, Marnoiwv ka1 Tpitng

(BAétre kau 5.5) mAnaiov, méppw N TPOoW, Zemrepfpiou
&utrpoabBeyv, O1MIabev,
EKATEPWOEV, LIETALU, Me Ta evavTiov, xapn
gvavriov KTA. Kal QVOAOYWC:
o mapadeiyuarog xépn
e giyal evavriov Twv
mupnvikwy e§0mAICUWV
e avaAdywg Tou xpovou

57 YEVIKI HETA e agiwg Adyou
aTro emippnua ® QUK QTTEIPWG aQUTOU £XW
mapdywyo €§
€mIOETOU MeTd a1rd emippRuaTa

Tapdywya £§ emBOETWY, Ta
OTToi0l CUVTAOCOVTAI PE
YEVIKN

6 FevikA padi pe pARpaTa

6.1 YEVIKN WG o avdpwyv THVOE TTOAIV
éupeco eKEVWOEV
QAVTIKEIJEVO R ® ULEIG gMOU akoUoeoBe
EMPPNUATIKOG mdoav TNV aAnBsiav
mMPOCodIoPICHOG e £Aafov ¢ {wvng Tov
META a1TO Opodvrav
pApaTa o o1 HAgiol Toug

Nakedaipovioug eKwWAuov
TOU aywvog

o NAAGEavTO TTOAANG
gudaipoviag TToAAV
Kakodaipoviav

e {NAw o€ ToU TTAOUTOU

o aoefeiag pevyw uTtd
MeARTOU

® eGAw KAoTri¢

® UETEOXNKAUEV UMV IEpWV
TWV OEUVOTATWY

e TNN¢ Twv EAAAVWYV
gAgubepiag
Tapexwpnoare OINTTITTwW

o TIYATAi POl 0 Avip
6avarou

6.2 YEVIKNA looduvapei pe apyaia e (c0fva) oOU TIPETTOUV

avTioToIXn ME
apxaia SoTIkN

AoTikA

H yevikn aut) ouvnBideTan
WG £UUECO QVTIKEINEVO META
a1rd Ta pAHATA
agaipeang, eMIKoIvwyviag,
TPOOTPOPAS K.T.T., OTTWG:

MEYAAEG TIUEG

e Tivog HOIACE!;

e Kol Aéel o NTivog Tou
TNwpyou

e TOU KOUXNONKe

e TOU £TTECE TO AQXEio

® LOU OpPKEi

e 0 £VOG TNS MUPICE KOl O
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ayopdlw, avakoivwvw,
agaipw, Sivw, EKLUTTNPEUO-
uai, {nTw, kKAEBw, Taipvw,
TPOOPELW, Xapilw KTA.

GAAoG NG Bpououaoe
* TNS VUPNS TNS Xapioe
€va OaXTUAIDI
TOU £3€IEE TO OPOUO
TOU £Kave Payia
oou ayopaca éva BiBAio
HOU QVOKOIVWOE PIa
oTtroudaia €idnon
¢ divw TOU YyIOU [IOU

uNVIATIKO
e pou £kAeyav TO
TTOPTOPOANI

6.3 YEVIKN HE ‘Exel onuagcio apaipeTikn o NG LEPuye
AQPAIPETIKNA e uoU KpUReTal
onuacia BA£TTE KOl YEVIKA Q@AIPETI- e TOU CWONKAV Ta AcQTA

Kkf (2) ¢ 00U {NTW CUYYVWUN

7 FevikA amréAuTtog

7.0 Fevikn ETmippnpaTIKi HETOXK, TTOU | o OgoU &156VTOC OUDEV
atmroAutog MEPIKEG POPEG, £xEl BIKO TNG 1oxUel pBvVOG, Kal un

EeXwWPIOTO UTTOKEIUEVO, O166vTO¢ OUdEV I0YXUEI
OnA. évopa TTou dev aVAKEI TévOog
oTnVv TPOTACH TV OTToid o Aéyovrog guou
TPoadiopilel. QKPOWVTAaI Ol VEOI
Mropei va eival, &e, avdloya | e Tapmndovi 5’ dxog yEveTo
va SnAwver: FAaukou amiévrog
o £TeIXiOON O¢€ Kal ATAAGVTN
TOU @époug ToUuTOU
TEAEUTWVTOC
e TOUTO Aéyovrog
Zevopwvrog TITapvuTai
TIg

71 aITIoAOYIKA TNV TPAYHATIKA AITid e evTaUBa on, wg €U
FevikA (ouxvé pe TNV TTPOCOAKN TOU &1mrévrog Tou Ayaaiou
amoAuTOGg are (8n ), oia (dn ), oiov aveBopupnaoav (eTTedn,

(dn)), A, KOTA TN YVWHN TOUG,
aITia KOTG TN YVWHN TOU KOAWG opiAnoe o A.)
UTTOKEIMEVOU TNG TTPOTOCNG

ME TNV TTPOCOAKN TOU WG

7.2 TEAIKNA OKOTO (UGVO N JETOXN TOU
Cevikn MEAAOVTOG)
amroAuTOGg

7.3 XPOVIKN XPOvo (Cuxva ue TNV ® OpuldG TEoOUONG TIAG
Cevikn TTPOOBIKN TOU dua, auTiKa, avip EuAeveTal
atmroAuTtog €u0Ug, peTady, €T K.4.) o TaUTa AV £TI SNUOKpPATOU-

HEvNG TNG TTOAEWG (OTE £TI
ednUOKPATEITO N TTOAIG)

7.4 UTTOBETIKNA u66eon e OeoU B€Aovrog Kav eTTi ® B0l B€Aovrog Kal
Cevikn PITTOG TTAEOIG KQIPOU EMITPETOVTOC
amoAuTOg

7.5 mapaxwpnTikn | Mapaxwpnon ) évéoon o €I0NABEeTE UEIG KaiTTEP OU
FevikA (ouxvé pe TNV TTPOCOAKN TOU 81606VTOG TOU VOUOU
amroAutog Kal A TOU KAITTEP):

7.6 TPOTTIKN TPOTTO
Cevikn
amroAuTOg

69



Aigbvég BpaBeio Epapuoopévng ‘Epeuvag kar Avartuéng otnv Opoloyia (Terminology ARD 2000) / TiunTikr Aidkpion

8 FevikA TTPOCWTTIKA
8.0 Fevikn H yevikr} ovopaTtog mpoow- | H yevikr autr diakpivetal oe | XapIOTIKA:
TTPOCWITIKA TTOU 1] TTPOCWTTIKAG aAVTW- XOPICTIKA KAl o J0uU X0ideUEl TO KEPAAI
VUHIag PE aTTpOCWTTA Pripa- AVTIXOPIOTIKA e Na pou @IANCEIG TA
Ta A ATTPOOWTTEG EKPPATEIG TTadI&
f] KOl Y€ prigaTa oTa oTroia o AUTOG HOU QUAGEI TO
Oev UTTopEi OPWG va ival QUTTENI
QVTIKEIPEVO. e JTPWOE TOU TTaIGIOU VO
KolunOei
AvTIXOPIOTIKNA
o Mou TTovEi TO KEQAAI
o AuTO TO @bpePa TNG Eival
TTOAU OTEVO.
e Mou KoOTTNKAV 01 EATTIOES
e Tou €uelAe va TTABEI
TTOAAG
e Mou npBe CAAn
9 FeviKA WG eTIPPNHATIKOS TIPOTSIOPICHOG
9.0 Fevikn wg
EMPPNHATIKOG
TPOoaS10pIoHOG
9.1 T6TTO e H rou Uywoug 1j Tou
Bdboug.
¢ [1Ape TWV POTILOV TOU KI
£€QUYE.
9.2 Xpovo e Tou xpovou 1a
avaAEpe.
e [lammou TTpog TATIToU.
9.3 aiTia ¢ [eBaivel TN meivag
e [1oAU avrjouxa KoludTal
eival tng {éorng.
94 opyavo e JEPVETAI TG KOIAIGS
9.5 TPOTTO o NtUveral Tng uoédag.
o Kdvel Tou kepaAiou Tou.
e Tng mpokorrig.
9.6 avagopd ¢ Oco tival n BaAacca
Tou Bd6ou.
9.7 atoTéAeopa ¢ Eival Tou Bavard.
e Tov ékape Tou aAariod..
10 H yevik WG avTIKEipEVO
10.0 Feviki wg BAétTe kan yevikr padi pe e O MixaAng poidlel rou
QAVTIKEIJEVO pruata (Trap.6) marépa Tou.
11 TevikA peTd amréd mpobéoeig
11.0 YEVIKN META H yevikn autij ouvnBietan | o A6 kapdidg!
atrd mpobéocig: O& OTEPEOTUTTEG e [Ipog O¢ou!
EKPPAOEIG, AAAA KAl META e Eartiac ooul.
a1ré TIG TIPOBECEIG: TTEQ], o Me1d xapdc!.
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i, avri, 014 KAl KaTd o€
KATTwg Adyio Upog

e H oulATtnon mepi Tou
vouooxediou

e 2ulnToucaue TePi
avéuwyv Kail uddrwv

o H d&mmown pou erri Tou
Oéuarog

o Avri mpoAdyou

e Aiaipeon &id Tou 3

e Kard mavroég
urreubuvou

71



Aigbvég BpaBeio Epapuoopévng Epeuvag kai Avamtuéng otnv OpoAoyia (Terminology ARD 2000) / TiunTik Aidkpion

NMAPAPTHMA A
NAPAAEITMA AIAAOXIKHZ ANAAYZHZ NMOAYAEKTIKOY ZYMIMAOKOY OPOY
2TA AMEZA 2YNOETIKA TOY KAI EMNIZHMANZHZ TQON YIIONOOYMENQN
IZXYONTQN H AYNHTIKQN AMNMAOYZTEPQN OPQN

>¢ ToUTO TO MapdpTnUa avaAueTal diadoxIKAa o ayyAIkog 6pog integrated services digital network
subscriber line (ouvteTunuévog: ISDN subscriber line) kai n avtiotoixn eAAnvikA atrédoor Tou
ouvOpPOUNTIKN YPANMN WnN@IAKOU J&IKTUOU EVOTTOINUEVWY UTINPECIWY (CUVTETUNUEVN:
ouvépountikn ypauun ISDN). ATté Tnv avdAuon TTPOKUTITEl HEYAAO TTANBOG (OAEC o1 duvaTég

TTEPITITWOEIG) ATTAOUCTEPWY, HOVOAEKTIKWYV 1 TTOAUAEKTIKWV THNUATWV.

E€etdlovTag Ta TUAPATA aUTA OIGTTIOTWYOUE OTI, HE TA ONUEPIVA OEOOUEVA TWV TNAETTIKOIVWVIAKWYV
EVVOIWY, Ta 22 a1Td TA TUAPATA AUTA ATTOTEAOUV I0XUOVTES 1] BUVNTIKOUG GpoUg, VW TA UTTOAOITTA
gival pn 6pol. Ao T0UG 22 Spoug ol 10 mpwrol TTPOKUTITOUV ATTO TNV KAVOVIKH) OpOAoyIKn
avdAuon tou TTAfjpoug 6pou, e TAPNON TWV OPHWY TV AUECWY oUuvBETIKWY Tou. O1 uTTGAOITTOI
TTPOKUTITOUV UE OPADOTTIOINCEIS JEPWYV TOU TTANPOUC OPOU Ol OTTOIEG £XOUV AOYIKF) UTTOOTACN OTO
OUYKEIPMEVO TWV TNAETTIKOIVWVIOKWY OIKTUWV Kal 8a gtropoucav KATToIa OTIYWI va Xpnoigotroinbouv
wg 6poil.

>HMEIQXH — Kai kdtrolol ammé Toug pn Opoug dev aTToKAgieTal KATTOTE va €TTIAeyoUv WG Opol yia va

aTTOdWOOUV VEEG EVVOIEG TTOU OAUEPQ BEV UTTOPOUE VO UTTODECOULE.
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ouvopounTtikn ypauun ISDN,
ouvopouNTIKN YPANMR WN@PIAKOU SIKTUOU EVOTTOINUEVWYV UTTNPECIWY,
ISDN subscriber line,
integrated services digital network subscriber line:

integrated services digital network subscriber line

1 2
3 5 6
7 8 9 10
11
12
13
14
]
15
B S— ]
16
17
—_— o
18
19
| —_—
21 20

-_—

CwWwooO~NOOPAPWNDN

-

—
-_—

WwneIako SiKTUO evoToInNuéVWY
UTTNPECIWV

ouvSpouNTIKI) Ypauun
EVOTTOINUEVES UTTNPETIES
wneiako Sikruo
ouvOpoOuUNTIKOS

ypappn

gvoTtToINuévog

umrnpeoia

YneIakog
OikTuo

ouvepoOuNTIKN YPANMI WN@IaKoU
OIKTUOU

13
14
15
16
17
18
19
20
21

22

ouvépountig SIKTUOU
ouvopounTnc

wneilakog ouvepounTAg
wneiakn ocuvépounTiKn ypaupn
ypauun wneiakou SIKTUou
wnelakn ypapun
ouvopounTIKN ypAauun OIKTUOU
ypauun Sikruou

ouvépounTiS wneiakou SIKTUOU
EVOTTOINUEVWYV UTTNPECIWV
ypauun wyneiakou SIKTUou
EVOTTOINUEVWY UTTNPECIWV

| 29 '
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integrated services digital network subscriber line:

line integrated
integrated services
subscriber tptegraied sarsieasdigita]
subscriber line integrated services digital network
integrated services digital network subscriber
network integrated services digital network subscriber
network subscriber line
network subscriber line integrated services digital network line
network line integrated-services-digital subseriber
. I . iaital sul iborli
digital integrated-services-digital line
digital network integrated-services-network
digital network subscriber integrated-services network subscriber
digital network subscriber line integrated-services network-subscriber-line
digital network line integrated-services-network line
digital subscriber integrated-services-subseriber
digital subscriber line integrated-services-subscriberline
digital line integrated services line
.  digital
services integrated-digital-network
Services E:.'g.'m: I | _uﬂegnateell E:.'g.'ta: Aetw E':E SH:ESE .IE : I

. .. . _|||teg|ated ;.g.“ .

. _g_ . integrated-digitalline
SEFVIGes EI.'g.'ml Bube 5'.”5 oF integrated-network
S€ .;EE El.g.fE”E.k ISEHBE ; _mtegnate:—:lnetwel:;sullasr—:l_llzs I
services-network integrated-network line

. | I | i . .

. | | iborli integrated-subseriber
services-subscriber
servicesline
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NMPOZAPTHMA A

EAAHNOAITAIKO AEZIAOIO OPQN KAI EYPETHPIO

EAANviIk6g Opog

ayyAikdg 6pog

ayyAikdég oUUTTAOKOG 6pOG

AITIOKO ETTipPNUG

aiImaTikr TTwon, AmaoTikn (A)
aITioAoyIkn evikr) atrdAUTOG
akoAouBia Mevikwv

AKOUOTIKN

AKPWVUIa, oXNHATIONGG aKpwVUOoU
AKPWVUHO (a)

AuECO QVTIKEIUEVO

dueco ouvBETIKG, AUECO CUCTATIKO

apeionuia

avaAuw O1adoxIKa

avap@ionun emKoIVWVia

avagopd

avTIONUOKPATIKOG
QVTIKEIMEVIKA/UTTOKEIMEVIKA OUVBETA
QVTIKEIYEVO

QVTIKEIPEVO (EVEPYEIQG)

QVTIKEIYEVO (PAMATOG)

avtiAnwn

avTimapdteon

avTiIrapardocooual

QavTIOTOIXOG I000UVAOG OPOG
avTwVUia

agia

ATTAPEUPATO (PAMATOG)
atmeAeuBépwan Tou Opou aTTd TN AEEN
atrAS UOVOAEKTO

atrAdg 6pog

atrodidw TTPOoPOoPIKA

atmoédoon

amédoon Pr1A, diAwaon OMA
atréAucn ouvdeong
ATTOUAKPUVOT

ATTOTEAEC A

ATTTWTO TTPOCBIOPICTIKO CUVOETIKO

apBpo (ap.)

e apPIOUNTIKN KATAVOURA

apiBuog 6pwv

AyyAikog Opog

english term

english complex term
adverb of cause

accusative case, accusative
absolute Genitive of cause
sequence of Genitives
Acoustics

acronymization

acronym

direct object

immediate component,
immediate constituent
ambiguity

analyze successively
unambiguous communication
report

antidemocratic
objective/subjective compounds
object

object (of an action)

object (of a verb)

perception

juxtaposition

line up against
corresponding equivalent term
pronoun

value

infinitive (of a verb)
term-from-word liberation
simple monolect (suggested
term), one-word simple term
simple term

render orally

rendering, rendition

VAT return

release of a connection
removal

result

caseless (= nondeclinable)
determining component,
caseless determining
constituent

e article
e numerical distribution
e number of terms

Keeo.

Map.

2.1
4.2

24
6.1

5.2
3.1

—- -

2.2

>~

2.1

|

23

5.2
5.2

24
23
4.2
4.1
5.2
5.2
2.1
23

6.1
6.2
2.1
24
5.2

4.2

5.3

2.1
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ap1Buég @opoAoyikou pntpwou (ADM)
APKTIKOAEKTNOT), OXNUATIONOG
OPKTIKOAEGOU

OPKTIKOAEKTW, OXNHOTICW OPKTIKOAEED
APKTIKOAEEO (ar)

apuOG opoloyikfg avdAuong

APHOG TWV AUECWY OUVOETIKWV

apxaia TpoBecn

apxn

apXIK& ypauuata

apyIkn amédoon

augavw eKOETIKA

agaipeon

aQaIPETIKA vonTiKA digpyaacia
agQavng, aoaPng

ADM (= apIBudg @opoAOyIKOU UNTPWOU)
axwploTo uoéplo

BaBubG IGOAEKTIKOTATOG

Bdaon TnAemkoivwviakAg Opoloyiag
TELETERM

Baoiki onuacia, TpwTapXIKN anuaacia,
KUpla onuagia

Baoikd uttoabpo

Baoikd QuUOIKG pEyebog

BouUAnon

yévia évvoia

[EVIKA QVTIKEIYEVIKN

eviki atréAuTOg

evIK aQaIPETIKN

evIK) aQaIPETIKA META ATTO €TTIOETO
dlapopdg onUAVTIKO

[eVIKA aQaIPETIKNA META ATTO ETTIOETO
OTEPNOEWG ONUAVTIKO

evIK) aQaIpETIKA META ATTO €TTIOETO
XWPIoPoU 1 atTaAAaynRG ONUAvTIKO

[eVIKA AQAIPETIKA META ATTO
ETIQWVUATA
[eVIKA AQAIPETIKA META ATTO TTAPABETIKA

o [evIKN JIAIPETIKN

YEVIKR €vvola

e [evIKA Kal EIdIKr TNAETTIKOIVWVIAKA

OpoAoyia
evikn KTNTIKA

o [evIKN YETA ATTO ETTIpPNHA TTAOPAYWYO £§

78

€mMOETOU
[eviki META QTTO ETTIPPA AT
[eviKA META ATTO TTOCOTIKOG ETTipPNUaA

VAT number
initialism formation, initialization

form an initialism, initialize
initialism

joint of terminological analysis
joint of the immediate
components, joint of the
immediate constituents
ancient preposition

principle

initial letters

initial rendering

increase exponentially
abstraction

abstractive mind process
obscure, unclear

VAT number

inseparable particle

degree of isolecticity (suggested
term)

Telecommunication Termbase
TELETERM

basic meaning, original
meaning, primary meaning,
basic background

basic physical quantity

will

generic concept

objective Genitive

absolute Genitive

ablative Genitive

ablative Genitive after an
adjective meaning difference
ablative Genitive after an
adjective meaning deprivation
ablative Genitive after an
adjective meaning separation or
riddance

ablative Genitive after
exclamations

ablative Genitive after degrees
of comparison

e separative Genitive
e general concept
e General and Special

Telecommunication Terminology
possessive Genitive

Genitive after an adverb derived
from an adjective

Genitive after adverbs

Genitive after an adverb of
degree

2.1
3.1

3.1
1
6.1
6.1

2.3
5.3
1
6.2
2.1
1
2.1
6.1
2.1
2.3
4.2

2.1

1

2.1
5.3
5.2
2.2
5.2
r
5.2
5.2

5.2

5.2

5.2
5.2
5.2
2.1
2.1

5.2
5.2

5.2
5.2
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levikr peTa atmd TTPoBETElg
evikr) PETA ATTO TTPOBETIKOG £TTipPN UG

[evikKA META ATTO TPOTTIKO ETTIPPNMUO

[eviKi META ATTO XPOVIKO ETTipPNHa
[evIKA META ATTO XWPIKO ETTippNHO

o [eVIKN TTPOCWTTIKK

vevikr TrTwon, Cevikn (1)

e [evikn) TNG aITiog

evikn TNG BouAnong

e [evIKA TNG 1816TNTAG

"eviki TNG 1010TNTAG, TOU TTOOOU, TOU
METPOU 1] TNG agiag

evikn TNG KATaywyAg 1 ouyyEvelag
evikn TNG KTAONG

"evikr) TNG TTApopoiwoNg

evikn TNG TTPoéAEUONg

evikr TNG OTEVAG OXEONG 1 £EGPTNONG

"eviki TNG UANG

"eviKA TNG UANG 1} TOU TTEPIEXOPEVOU
"evikril TOu dnuioupyou

"eviKn TOu KTATOPA

"evikr) Tou TTO00U,TOU WETPOU A TNG agiag

"evikr) TOU OKOTTOU, TEAIKA [EVIKA

evikA Tou TéTTOU

evikr) Tou Xpdvou, Xpovikr Mevikn
["EVIKI) UTTOKEIPEVIKI)

evIK) WG AVTIKEIPEVO

evik) wg eTTIPENUATIKOS TTPOCBIOPICUOS

YEVIKOG 6pOg

yévog

YAWooa-Tnyn

yAwoaikr doun

YAWOOIKA €Kppacn
yAwoaIKn AsiToupyia
YAWOOIKA TTEPIYPAPN
yAwoooAoyikA Bdon
ypdupa

YPOMMATIKA £TTOWN, YPAMUATIKI ATTOWN
YPOMMATIKOG XAPAKTNPIOUOG
YPOUMIKA KAipaka

YPOTITA HOP®r|

YPOTITO KEIPEVO

pageio GI1A

YPa@IKN TTapdoTtacn

davela Evvola

Genitive after prepositions
Genitive after a prepositional
adverb

Genitive after an adverb of
manner

e Genitive after an adverb of time
e Genitive after an adverb of

space

e personal Genitive
¢ genitive case, genitive
o Genitive of cause, causal

Genitive

o Genitive of will
e Genitive of property

Genitive of property, quantity,
measure or value

Genitive of lineage

Genitive of possession
Genitive of simile

Genitive of origin

Genitive of close relation or
dependence

Genitive of matter

Genitive of matter or content
Genitive of the creator
Genitive of the possessor
Genitive of quantity, measure or
value

Genitive of purpose

Genitive of place

Genitive of time

subjective Genitive

Genitive as an object
Genitive as an adverbial
attribute

general term

genus

source language

language structure

linguistic expression
language function

linguistic description
linguistic basis

letter

grammatical aspect
grammatical characterization
linear scale

written form

written text

VAT Office

graph

borrowed concept

52,1

5.2

5.2

5.2
5.2

-
2.4

5.2,

5.2
5.2
5.2

5.2
r
5.2
5.2
5.2

5.2
5.2
5.2
5.2
5.2

5.2,

5.2

5.2,

5.2
r
r

2.1
2.2
2.1
2.1
1
2.1
2.1

1
24
24
2.1

1
6.1
2.1

A
2.1
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e Jeiyua
e JEIYMATOANTITIKN YEBODOG

o JEIYUATOANTITIKOG TTPOCDIOPICHOG
e JeUTEPO (2°) dueco ouvleTIKO, SeUTEPO

(2°) aueoo ouoTaTIKO
e JeUTEPO TUVOETIKO

e dNnAwan PrA, ammdédoon OIA

e Anuoaia Oikovouikn YTrnpeaia

o JIAYPAUNA KATAVOUAG OpwV
o diadoyn MNevikwv

o JIadOYIKEG MeVIKEG

e JladOoXIKN avaAucon

e dIAdeuen

o dIaTTedIOKL évvola

o JIATTESIOKOG OPOG

e dIACTNHA gUTTIOTOOUVNG

e dldoxeon

o JIYAWOOIKA I00AEKT

o JIYAWOOIKI ICOAEKTIKOTNTA

e dIdUVAPOG 6pOg, dIBUVAUO

o AIeBVEG HAekTpOTEXVIKO AECIAOYIO (IEV)

e AigBvég MpodTutro

e AigBvng Opyaviouég Tutrotroinong (1ISO)

o JIEUTTAOKN

¢ digpyacia agaipeong
o OIAEKTIKN) METOXN

o OIAEKTIKO £TTIOETO

o OIAEKTIKO £TTippNua

o JIAEKTIKO KUPIOAEKTNMA, OINEKTIKA

oTaBepd
o OIAEKTIKO OUOIOOTIKO

o JIAEKTIKO pAuQ

o OIAEKTIKOG

o JIAEKTIKOG 6pOG, DIAEKTO

e JITTAOUOpPIO

e QOTIKN

e dUVNTIKOG ATTAOUCTEPOG OPOG

e duVNTIKOG 6pog
e dUVNTIKOG 6p0og

80

sample

sampling method
detrmination by sampling
second (2"!) immediate
component, second (2"%)
immediate constituent
second component, second
constituent

VAT return

Public Revenue Service
term distribution diagram
succession of Genitives
successive Genitives
successive analysis
disjunction

inter-field concept
inter-field term

confidence interval
interrelation

bilingual isolects (suggested
term)

bilingual isolecticity (suggested
term)

e bivalent term
e International Electrotechnical

Vocabulary (IEV)

¢ International Standard
¢ International Organization for

Standardization (ISO)
interlacement

abstraction process

dilectic participle (suggested
term), two-word participle
dilectic adjective (suggested
term), two-word adjective
dilectic adverb (suggested
term), two-word adverb
dilectic literal (suggested term),
two-word literal

dilectic noun (suggested term),
two-word noun

dilectic verb (suggested term),
two-word verb

two-word, dilectic (suggested
term)

two-word term, dilectic term
(suggested term), dilect
(suggested term)

double particle

dative

potential simpler term
potential term

potential term

2.1
2.1
2.1
2.2

24
2.1
2.1
2.1
6.1
6.1
6.1
24
2.1
2.1
2.1
2.1
A
A

2.1

2.1
2.1
4.2
4.2
4.2
4.2
4.2
4.2
2.1,4.2

2.1

4.1

> >

2.1
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€idn Mevikng

€idla évvola

€I0IKEG AVAYKEG

€I10IKA YAwooa

€I0IKA évvola

€101KS UTTOOUCTNUA TNG QYUOIKNG
yAwooag

€I0IKOG OpOg

€idog

€idog MevikAg

EIKA KAl WG ETUXEV (ApXAIOEAANVIKN)
amopBeyuaTikr epaan)

éAeyxoG KARong

e EAETO (=EAAnvIKA ETaipgia OpoAoyiag)

‘EAANVAG un @OpOAOYOUNEVOG

e 'EAANVAG @opoAoyoUuEVOg

"EAANVAG @OopoAOYyOUUEVOG JE

uttoxpéwan atmodoong PIrA Tou otroiou
o ADOM Mjyel o€ wneio peyaAuTtepo 1 ico
ME 2

o cAAnvikn atrédoon

EANvIkn ETaipeia Opoloyiag (EAETO)

EAANvIkr Opoypagia

EAANvIkr) OpoAoyia

EANVIKS TNAETTIKOIVWVIOKS DIAEKTO
EANVIKS TNAETTIKOIVWVIOKS TPIAEKTO
EAMNvIKG ®opoloyikd Z0oTnua
€EANVIKOG 6p0og

EUMETO QVTIKEIPEVO

EMQAVEG XAPAKTNPIOTIKO
EMQAvIOoN

EVEPYNTIKA METOXNA

eviaio ouvoAo

évvoia

evvoloAoyikh dopn

e€apTnon

EEWTEPIKA HOPPN
ETTIYPAUMATIKA

emideTo (E)

eTieTO BI1aPOPAG CNUAVTIKO
ETTIOETO OTEPAOEWGS ONUAVTIKO
ETTIOETO XWPIOWOU ] atTaAAaynig
ONPavTiKo

€mBeTOTTOINCN

ETTiBNUa, eTTiBepa

ETTIKPATWY TUTTOG DIAEKTOU
ETTIKPATWY TUTTOG TPIAEKTOU
ETTINEPOUG TTTUXN

eTmippnya (&)

kinds of Genitive

specific concept

special needs

special language

special concept

special sub-system of a natural
language

special term

species

kind of Genitive

without purpose and plan (an
ancient Greek apophthegmatic
phrase)

e call control

ELETO (= Hellenic Society for
Terminology)

e Greek non-taxpayer
o Greek taxpayer
o Greek taxpayer subject to VAT

return submission whose VAT
number terminates in a digit
greater than or equal to 2

¢ greek rendition

Hellenic Society for Terminology
(ELETO)

Greek Terminography

Greek Terminology

greek telecommunication dilect
greek telecommunication trilect
Greek Taxation System

greek term

indirect object

explicit characteristic
occurrence

active participle

overall totality

concept

conceptual structure
dependence

external form

epigrammatically

adjective (a)

adjective meaning difference
adjective meaning deprivation
adjective meaning separation or
riddance

adjectivization

suffix

dominant type of dilect
dominant type of trilect
particular region

adverb

5.1
2.2
7
2.1
2.1
2.1

2.1

2.2

5.2
7

6.1
2.1

2.1
2.1
2.1

4.2
2.1

4.2
4.2
5.2
5.2
2.1
2.1
r
7
4.2
24
4.2
1
2.1
5.2
1
6.2
24
5.2
5.2
5.2

6.2

1,22

5.2
5.2
2.1
24
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82

EMPEPNMATIKOG TTPOCOIOPICHOG
ETTIONKN YPOAMMATIKA

ETTITPOTTA

£Town, atrown

ETTWVUNO

EOWTEPIKN HOPPN

ETEPOTITWTO TTPOCOIOPIOTIKO GUVBETIKO

ETEPOTITWTOG TTPOCOIOPICHOG
€0pog {wvng, CWVIKO eUPOG
EUOTABW

Celyog AuECWY CUVBETIKWV

B¢ua

BepaTiko edio

BepeAwdNG 1816TNTA

Bewpnua

idlo 6évoua

1016TNTA

1Id1wvupo (1)

ISO (AieBvAg Opyaviopdg TutroTroinong)

1I0080Vau0g 6pOg
I06AekTa EN-FR

I06AekTa GR-EN
Io6AekTa GR-EN-FR
I06AekTa GR-FR
ICOAEKTNON

IOOAEKTIKOI ayyAIKOi-EAANVIKOI 6pol,
ayyAIKA-eAANVIKA 1I00AEKTA

ICOAEKTIKOG OPOG, IOOAEKTO

ICOAEKTIKOTATO

ICOAEKTW

IOXUPIOHOG

I0XUWV atrAoUoTEPOG OPOG

I0XUWV 6pOog

kaBapn Mevikn

KaBapn Mevik wg aImiako eTippnua

kaBapr Mevikr) wg TTOCOTIKG £TTippNUa

KaBapr evik wg TOTTIKOG ETTippNHa

e EN-FR isolects (suggested

e isolectization (suggested term)
e same-wordlength english-greek 2.

24
4.2
5.3

adverbial attribute
formal grammar
committee

aspect 2.1
surname 24
internal form 1
different-case determining 4.2
component, different-case

determining constituent

different-case attribute r
bandwidth
be valid 7
pair of immediate components,
pair of immediate constituents
stem, theme

subject field 1
fundamental property
theorem

own name

property 1
idionym 24
ISO (International Organization
for Standardization)

equivalent term

[N

N
N
>

term)

GR-EN isolects (suggested
term)

GR-EN-FR isolects (suggested
term)

GR-FR isolects (suggested
term)

> > » > >

—

terms, isolectic english-greek
terms (suggested term), english-
greek isolects (suggested term)
same-wordlength term, isolectic
term (suggested term), isolect
(suggested term)

isolecticity (suggested term)
isolectize (suggested term)
assertion

valid simpler term

valid term

pure Genitive

pure Genitive as an adverb of
cause

pure Genitive as an adverb of
quantity

pure Genitive as an adverb of
place

2.1

L > > i 2

9

I
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kaBapr evikr wg xpoviko eTTippnua

KAIVOTOia

KaAWV

Kavovag

KavoVviKr) opoAoyIKr avadAuon
KAVOVIOTIKOG, PUBUIOTIKOG
KatdAngn

KaTavoun

KaraoTaon

Katnyopnuatikn Fevikn

KATNYOPia TTOAUAEKTIKWY OUUTTAOKWYV
opwv
KATnyopoUuevo

KEPAIES

KAITA JETOXA

KOIVA XapOKTNPIOTIKA

KOIVA YAWOOIK doun Kal AsiToupyia

KTNTIK& oUuvBeTa

KUplO onuaaia, TTpwTapxIKr onuaacia,
Baoikn onuaacia

KUpIO Gvoua

KuploAékTnua (K), AexTikh oTaBepd
AeiIToupyia

AEKTIKO UAKOG (EvOG Opou)

AEKTIKS PrKog Opou

AeAoyiopEvwg

AEgN

Ae€IKO

AETITOMEPNAG avAAuon

AiBoi Te kal TTAivBoI Kal KEPAUOI ATAKTWS
epPIMPEVA (apXaIoEAANVIKA
amoeBeyuatikr epaan)

AoyapiBuIkn KAipaka

e \OYIKNj uTTOOTAON

pe uttoxpéwon atmmédoong GrA
HEBOBIKG

MEBODBOG

MepIkdg Mivakag Twv €1dwv TNG MeVIKAG

MEPOG TOU Adyou

o UECOG OPIOUAG HOVOAEKTIKWY OpwV avd

ociyua

Méoog apIBudS oUUTTAOKWY 6pwVv ava
ociyua

petoxn (M)

pure Genitive as an adverb of
time

innovation

calling party

rule

normal terminological analysis
regulatory

ending, termination
distribution

state

Genitive as a predicate
adjective/noun/participle
polylectic complex term
category

predicate adjective/noun/
participle

antennas

declinable participle

common characteristics
common language structure and
functioning

e possessive compounds
e primary meaning, original

meaning, basic meaning
proper name

literal

function

wordlength (of a term)

term wordlength

temperately

word

lexicon

detailed analysis

stones and bricks and pantiles
disorderly thrown down (an
ancient Greek apophthegmatic
phrase)

¢ |logarithmic scale

reasonable meaning,
reasonableness

subject to VAT return
methodically

method

Partial Table of the kinds of
Genitive

part of speech

e average number of monolectic

(one-word) terms per sample
average number of complex
terms per sample

participle (p)

2.1

2.3
1

24
24
2.1
2.1
2.1

1
2.1

6.1
7

2.1

2.1

5.3
5.2

24
2.1

2.1

24
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e ueToxf AopiocTou

e UETOXN evepyNTIKOU AopioTou

e LETOXN €vepYNTIKOU EveoTwTa

e uetoxf Eveotwra
e petox MéANovta
e PETOXN TTABNTIKOU AopioTou

e peToxN TaONTIKOU EveoTwTa
e ueToxn TTadNTIKOU MNapakelyEvou
e petoxn Mapakeipévou

METPO

Mn 6pog

MAvVUPa

pAvupa AtméAucn

MAVUpa atréAuong

povada pérpnong

povada okéyng

HovadIKOG XapakTAPAG

Moviun Opdada TnAETTIKOIVWVIAKAG
Opohoyiag (MOTO)

o povoBepatikr AéEn
e UOVOAEKTNON

® LIOVOAEKTIKG

® UOVOAEKTIKA METOXN

® LIOVOAEKTIKO ETTIOETO

® UOVOAEKTIKO OUCIOOTIKO

® UOVOAEKTIKO prpa

® LOVOAEKTIKOG

® UIOVOAEKTIKOG OPOG, JOVOAEKTO

® UOVOAEKTIKOG GUNTTAOKOG OPOG,
OUPTTAOKO POVOAEKTO

* H6pio (op)
* U6PPNUa

84

participle of Aorist, participle of 24
Simple Past Tense

o participle of active Aorist, 24,42
participle of active Simple Past
Tense

e participle of active Present 24,42
Tense

e participle of Present Tense 2.4

e participle of Future Tense 2.4

e participle of passive Aorist, 4.2
participle of passive Simple Past
Tense

e participle of passive Present 4.2
Tense

o participle of passive Present 4.2
Perfect Tense

e participle of Present Perfect 24,42
Tense

e measure 5.2

e non-term A

e message 24

¢ Release message 24

¢ release message 24

¢ unit of measurement 5.2

¢ unit of thought 21

e unique character 5.3

e Permanent Group for 2.1
Telecommunication Terminology
(MOTO)

¢ monothematic word 1

e monolectization (suggested 6.2
term)

¢ one-wordly, monolectically 2.1
(suggested term)

e monolectic participle (suggested 4.2
term), one-word participle

e monolectic adjective (suggested 4.2
term), one-word adjective

¢ monolectic noun (suggested 4.2
term), one-word noun

e monolectic verb (suggested 4.2
term), one-word verb

e one-word, monolectic 2.1
(suggested term)

e one-word term, monolectic term 2.1

(suggested term), monolect

(suggested term)

one-word complex term, 1,23
monolectic complex term

(suggested term), complex

monolect (suggested term)

e particle 2.3
e morpheme 22
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Hop@oAoyIKr TagIvounon Twy 6pwv

MOTO (= Moéviun Ouéda
TnAetmkoivwviakng OpoAoyiag)

VEOAOYIKA

veohoyiopuég

vouog

OAIkog Mivakag Twv €1dwv NG MevIKAG

opadoTroinon HEpwV

e OUOIOTITWTO ETTIOETO

OMOIOTITWTO TTPOCDIOPICTIKO CUVOETIKO

OMOIOTNTA KATAVOUWYV

ovoua

ovopaaTiK TTTwon, OvouacTikA (O)
ovToTNTA

opyaviouég

Opyaviouog TnAemikoivwviwy EAAGDOG
(OTE)

6pyavo

opyavwéva

opIopbg

0opIOTIKG GpBpo

opoypa@ikr} akoAouBia Mevikwv

opoypa@Ikr agioAdynon Tng Mevikig

OPOYPAYIKN EUTTEIPIA
OpOYPAPIKA Xprion

0pOoAoVIKI avaAuon

OPOAOYIKN eUTTEIPIa

0poAoYIKN ETTOWn

opoAoyIKr TTPAEN, OPOAOYIKA TTPOKTIKK
OPOAOYIKOG XOPAKTNPIOUOG

opog

OpPOCTOIXEIO

OTE (= Opyaviopog TNAETTIKOIVWVIWV
EAAGOOG)

ouciaoTiké (O)

TTaBNTIKA YETOXN

TTAKETIKOG

TTOKETOTPOTTIKOG

TTapaywyr

TTapaywyn AéEn, TTapdywyo
TTapaywyo, Tapdywyn AéEn
TTapaBean, avTirapdBeon
TTapPaBETIKA

TTAPAUETPOG

TTapacuveeTn AéEN, TTapaoUvBETO

morphological classification of
terms

MOTO (= Permanent Group for
Telecommunication
Terminology)

neologically

neologism

law

Total Table of the kinds of
Genitive

grouping of segments

e same-case adjective
e same-case determining

component, same-case
determining constituent
similarity of distributions
name

nominative case, nominative
entity

body

Hellenic Telecommunications
Organization (OTE)
instrument

in an organized way
definition

definite article
terminographical sequence of
Genitives

terminographical evaluation of
the Genitive

terminographical experience
terminographical use
terminological analysis
terminological experience
terminological aspect
terminological practice
terminological characterization
term

term element

OTE (= Hellenic Telecommuni-
cations Organization)

noun (n)

passive participle

packet (adj.)

packet mode (ad].)

derivation

derived word, derivative
derivative, derived word

e juxtaposition

degrees of comparison
parameter
parasynthetic word

1

2.1

6.2
6.2
5.3
5.1

A
6.2
4.2

2.1
24
24

21,53

5.3
2.1

r

1
5.3
6.1

5.2

5.2
5.2
2.1
5.2
24
24
24
1

21,2.2

2.1

24
24
6.2
6.2
3.1

1

1

1
5.2
24

1
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86

TTAPATAKTIKA oUvOeTa
TTapaxwpenTikn Meviki
TTapepBaTikég

TTAPOMOiwoN

TTavuAa

edio

TTEVTAAEKTIKOG OPOG, TTEVTAAEKTO

TTEPIYPAPIKY ETTICTIAUN
TTEPIYPAPIKOG

TTEPIEXOMUEVO

TTEPIPPAOTIKOG GUPTTAOKOG 6pOG,
TTOAUAEKTIKOG GUUTTAOKOG OpPOG,
TTOAUAEKTO, OUVOETOG OPOG

TTANBUG GG EvVOoIWV

TARPNG 6pOg

TTAAPNG CUUTTAOKOG 6pOG
MAnpogopikn

TTOIKIAOTPOTTN OIEUTTAOKI)
TTOAUBEPATIKA AEEN

TTOAUAEKTIKOG GUUTTAOKOG OpPOG,
TTOAUAEKTO, TTEPIPPACTIKOG GUNTTAOKOG
6pog, ouvBeTOG OPOG

TTOAUGTABUIKN diEpyaaia

000

TTOOOOTIAIO KATAVOWN

TTO0OOTIAIO CUUMETOXT], TTOCOCTIAIO
ouvelopopd

TT0000T0 dladoywv (MevikAg)

TTOO0CTO EUPAVIONG

TTOO00TO OPWV

TTOOOTIKO ETTippNUa

TTOOOTIKO ETTipPNUaA

M1 (= NpocodiopI{OEVO CUVOETIKO-
TTPOCdIOPIOTIKO GUVBETIKO)

I (=1Trp0o0cdIoPICTIKO TUVOETIKO-
Mpocodiopi{OuEVO CUVBETIKO)
TTPORANUa Twv d1adoxIKwV IMevikKwy
TTpoéAeuon

TTPOEAEUON TWV OPWV

TTpoBeon

TTPOBETIKO ETTipPNHO

TPOONUa, TTPOBEUT

TTPOOPICHOG

TTPoadI0pICOUEVO TUVOETIKO,
TTPOCdI0PIfOUEVO OUCTATIKO

paratactic compounds

absolute Genitive of permission
intervening

simile

dash

field

five-word term, pentalectic term
(suggested term), pentalect
(suggested term)

descriptive science

descriptive

content

phrase complex term, multi-
word complex term, multi-word,
polylectic complex term
(suggested term), polylect
(suggested term)

population of concepts

full term

full complex term

Computer Science

varied mode interlacing
polythematic word

multi-word complex term, multi-
word, phrase complex term,
polylectic complex term
(suggested term), polylect
(suggested term)

multi-level process

quantity

percentage distribution
percentage contribution

percentage of successions (of
Genitive)

percentage of occurrence
percentage of terms

adverb of degree

adverb of quantity

Dd (= Determined component-
determining component

dD (=determining component-
Determined component)
successive Genitives problem
origin

origin of terms

preposition

prepositional adverb

prefix

destination

determined component,
determined constituent

23
r
7

5.2

24

5.2

2.1

~N N

5.2

2.1

5.2
2.1

2.1
5.2

24
6.1

4.2
2.1

5.2
24

24

6.1
5.2
4.2
24
5.2
1,22
5.2
2.2
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TTPOCDIOPIOHOG

e TTPOCBIOPICTIKA CUVOETO

TTPOCOIOPIOTIKO GUVBETIKO,
TTPOCOIOPIOTIKO CUCTATIKO
TTPOCOIOPIOTIKO CUVOETO YE AXWPIOTO
MOpPIO yIa TTPWTO OUVOETIKG

TTPOCOIOPIOTIKO OUVBETO UE TTPWTO
OUVOETIKO AANO eKTOG aTTO aXWPICTO
VleJo]le}

TpPécPUUA

TTPOPEPW HE XWPIOTA ypduuaTa
TTPOPEPW TUANABIKA

TTPOPOPA UE XWPIOTA YpAuMaTA

TTPOPOPIKOG AOYOG

TTPWTAPXIKA onuacia, Kupla onuaacia,
Baoiki onuacia

TPWTO (1°) AUETO OUVOETIKS, TTPWTO (1°)
AuECO CUOTATIKO

TTPWTO OUVOETIKO

TTTwon

prpa (P)

Prua apetaBarto (Pap)

Prpa petaBatikéd (Pue)
PNUATIKO TTAPAYWYO

piCa

PICIKN AEEN

PUBMIOTIKOG, KAVOVIOTIKOG
CaQ@RAveIa

onpa

onuogcia

ONMACIOAOYIKOG XOPAKTNPIOHAS
OKOTTOG

oTA0uN agaipeong

oTA0uN gutmoTooUvVNG
OTATIOTIKA QTTOTiNNON
OTATIOTIKA MEAETN

OTEVA OXEON

OTEPNTIKO

OTIYMIOTUTTO

OTOIXEI0 OKEWNG

OUYYEVEID

OUYKEiEVO

OUYKEVTPWTIKO TTOGOOTO £UPAVIONG,
OUVOAIKG TTO00O0TO EUPAVIONG
OUYKPITIKG OToIXEIO

OUYKPITIKA TEVIKNA

olyxpovn Puciki

OUAAQBIKA TTpogopd

OUAAOYIKO péNOG

OUMBOANIoPOG

e attribute
e determinative compounds
e determining component,

determining constituent
determinative compound with an
inseparable particle as first
component

determinative compound with
first component other than an
inseparable particle

affix

pronounce by separate letters
pronounce syllabically
pronunciation by separate
letters

speech, spoken language

e original meaning, primary

meaning, basic meaning

first (1°) immediate component,
first (1°') immediate constituent
first component, first constituent
case

verb

intransitive verb

transitive verb

verbal derivative

root

root word

regulatory

clarity

signal

meaning

semasiological characterization
purpose

level of abstraction

confidence level

statistical evaluation

statistical study

close relation

privative

snapshot

element of thought

lineage, descent

context

overall percentage of
occurrence

comparative data

comparative Genitive

modern physics

syllabic pronunciation
collective member

notation

23
2.2

4.1

2.2

6.1

2.2

24
24
24
24
24
5.2
2.2

~N -

6.2
6.1

24
5.2
2.1
2.1
2.1
2.1
5.2
23
2.1

5.2
2.1
4.2

4.2
5.2
2.1

2.1
24
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oUpBoAo (X)

OUMMETEXW 10OTIMO

OUPUETPN avaTTTuén
oudTTaparacooual

OUMTTAEKW

OUMTTAOKO POVOAEKTO, JOVOAEKTIKOG
oUpPTTAOKOG 6pOg

oUpPTTAOKOG 6pOg
OUMTTAOKOTNTO

ouvapBpn Mevikn, évapbpn MevikA
OUVOUOOPOG AECewv
ouvOUOOTIKA IKavOTATO
OUVEPYATIKA

ouvbeon

ouvBeTn Aégn, ouvBeTO
OUVBETIKO, oUoTATIKO

oUvBOEeTO, OUVOETN AEEN
oUVvOETOG OPOG, TTEPIPPACTIKOG
OUPTTAOKOG 6p0G, TTOAUAEKTIKOG
OUPTTAOKOG OPOG, TTOAUAEKTO

OuVIOTapEéVN

e GUVOAIKO aUoThua

88

OUVOAIKOG HECOG apIBuOG OUUTTAOKWYV
opwv

OUVOAIKOG HECOG apIBUOG HOVOAEKTIKWV
opwv

oUvoAo Spwv

OUVOAO TV BIAEKTWV

OUVOAO TWV TETPAAEKTWV
OUVOAO TWV TPIAEKTWV
OUVTETUNMEVOG ATTAGG 6pOGg
OUVTETUNMPEVOG OpOG
OUVTETUNPEVOG GUPTTAOKOG OpOG
olvTunon

OuvTOuOYpaQia

OUVWVUNOG 6PpOG, CUVWVUNO
ouoTATIKO, OUVOETIKO

ouoTnua

ouoTNUA EVVOIWV

OUCTNUOTIKA €VVOIOAOYIKF OO
ouxvortnta

oxéon

owpa (UAIKou)

TAUTOONHOG OPOG, TAUTOC O
TEAIKA MeviKA atmOAuTOg
TETPOAEKTIKOG

symbol

participate equivalently
symmetrical development

line up with each another
complex

complex monolect (suggested
term), one-word complex term,
monolectic complex term
(suggested term)

complex term

complexity

Genitive plus article

word combination
combinatorial capacity
cooperatively

composition

compound word, compound
component, constituent
compound, compound word
compound term, multi-word
complex term, polylectic
complex term (suggested term),
polylect (suggested term)

e resultant
e overall system
e total average number of

complex terms

total average number of
monolectic (one-word) terms
set of terms

totality of dilects

totality of tetralects

totality of trilects

abbreviated simple term
abbreviated term
abbreviated complex term
abbreviation

abbreviation

synonymous term, synonym
component, constituent
system

system of concepts
systematic conceptual structure
frequency

relation

corpus

full synonym

absolute Genitive of purpose
four-word, tetralectic (suggested
term)

24
23
2.1
23
4.2
1,23

2.1
5.3
2.1
2.1

2.3,3.1

1,22

2.1
2.1
2.1

2.1

2.1
4.2
4.2
4.2

1

1

1
6.2

1
2.1

1
5.3
2.1
2.1
2.1

21,5.2

4.1

1

r

21,4.2
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TETPAAEKTIKOG OPOG, TETPAANEKTO

e TETPATTAOMNOPIO

Texvikf EmTpot « TNAETTIKOIVWVIEGY
(TE-T)

TNAETTIKOIVWVIOKS SiKTUO
TNAETTIKOIVWVIOKOG OPOG
TNAETTIKOIVWVIEG

Tpr']L’JG (6pou)

TOpéQg

TOMEAG TWV TNAETTIKOIVWVIWY
TOTTIKO ETTipPNHO

TOTTIKOG, XWPIKOG

T61T0G

TPIYAWOOIKA 1I06AEKTA

TPIYAWOOIKH ICOAEKTIKOTATA
TPIAEKTIKA HETOXNA
TPIAEKTIKO €TTIOETO
TPIAEKTIKO eTTippnua
TPIAEKTIKO KUPIOAEKTAMO
TPIAEKTIKO OUCIOOTIKO
TPIAEKTIKOG

TPIAEKTIKOG OPOG, TPIAEKTO

TPITTAOUOPIO

TPOTTIKN MevIKr) aTTéAUTOG

TPOTTIKO ETTipPNHO

TPOTTOG HETAPOPAG DEDOUEVWV
TPOTTOG OUVBEoNG

TUTTOTTOINTIKA ETTIOTAUN
TUTTOTTOINTIKOG

TUTTOG DIAEKTOU (TPIAEKTOU KTA.)
uTT6aBpOo

uTTOBETIKN eVIKR aTTGAUTOG
UTTOKEIPEVO (EVEPYEING)

UTTOKEIPEVO (PrNATOG)

UTTOKEINEVO OUCTANA EVVOIWV
UTTOVOOUUEVN AVTIOTOIXNON
UTTOVOOUUEVO OUCIAOTIKG
UTTOVOOUUEVOG BUVNTIKOG ATTAOUCTEPOG
0pog

UTTOVOOUHEVOG I0XUWYV ATTAOUCTEPOG
opog

o trilectic literal (suggested term),

four-word term, tetralectic term
(suggested term), tetralect
(suggested term)

quadruple particle

Technical Committee
«Telecommunications» (TE-T)
telecommunications network
telecommunication term
Telecommunications

segment (of a term)

sector

Telecommunications sector
adverb of place

spatial

place

trilingual isolects (suggested
term)

trilingual isolecticity (suggested
term)

trilectic participle (suggested
term), three-word participle
trilectic adjective (suggested
term), three-word adjective
trilectic adverb (suggested
term), three-word adverb

three-word literal

trilectic noun (suggested term),
three-word noun

three-word, trilectic (suggested
term)

three-word term, trilectic term
(suggested term), trilect
(suggested term)

triple particle

absolute Genitive of manner
adverb of manner

mode of transfering data
mode of composition
normative science

normative

type of dilect (trilect etc.)
background

conditional absolute Genitive
subject (of an action)

subject (of a verb)

underlying system of concepts
implied correspondence
implied noun

implied potential simpler term

implied valid simpler term

2.1

4.1
2.1

A
2.1
2.1

A
5.3
2.1

r
5.2
5.2

A

A

4.2

4.2

4.2

4.2

4.2

21,42

2.1

4.1

5.2
6.2
24

~N ~

24
2.1

5.2
5.2
2.1
24
24
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e UTTOCUCTNUO EVVOIWV

e UWNAOGG BaBUOG ICOAEKTIKOTNTAG

e QAIVOUEVO

e @docig TNG EAANvIKNAG MAWwooag

o PACHA AEKTIKWV PNKWV
o PACMATIKOG

e @BOYYOG, wvN

e (POPOAOYIKN vouoBeaia
e (POPOAOYOUHEVOG

o @6pog TTPoOTIBEPEVNG agiag (PIA)
o OlA (= popog TTpoaTIBEPEVNG agiag)

* ¢paon

o Guoikn

e QUOIKN YAwooa
e QUOIKOG péyebog
e QUOIKOG péyebog
® (PUOIKOG VOUOG
e (QPUOIKOG XWPOG

e Qualoyvwuia (Tou EAANVIKOU GUPTTAOKOU

opou)
* owvn, eBdyyog
* pwvnua
* QWVNTIKA HOoPPN
® XAPOKTNPIOTIKO
e Xpovikr Ievikr) atréAuTog
e XPOVIKO ETTipPNUG
® XPOVIKOG
* XpPOvog
® XWPIKO TTippnpa
* XWPOg
* yngio

90

sub-system of concepts
high degree of isolecticity
phenomenon

stages of Hellenic Language

wordlength spectrum
spectral

phthong, phone
taxational legislation
taxpayer

value added tax (VAT)
VAT (= value added tax)
phrase

physics

natural language
physical quantity
physical quantity
physical law

physical space
physiognomy (of the greek
complex term)

phone, phthong
phoneme

phonetic form
characteristic

absolute Genitive of time
adverb of time

temporal

time

adverb of space

space

digit

2.1
4.2
2.1
5.1
A
5.2
1
2.1
2.1
2.1
2.1
1,22
2.1
2.1
2.1
5.3
2.1
5.2
7

P . == N

5.2,
5.2
5.2
5.2
5.2
2.1
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ATTAOEAAHNIKO AEZIAOIIO OPQN KAI EYPETHPIO

AyyAik6g Opog

abbreviated complex term
abbreviated simple term
abbreviated term
abbreviation

abbreviation

ablative Genitive

ablative Genitive after an
adjective meaning deprivation
ablative Genitive after an
adjective meaning difference
ablative Genitive after an
adjective meaning separation or
riddance

ablative Genitive after degrees
of comparison

ablative Genitive after
exclamations

absolute Genitive

absolute Genitive of cause
absolute Genitive of manner
absolute Genitive of permission
absolute Genitive of purpose
absolute Genitive of time
abstraction

abstraction process
abstractive mind process
accusative case, accusative
Acoustics

acronym

acronymization

active participle

adjective (a)

adjective meaning deprivation
adjective meaning difference
adjective meaning separation or
riddance

adjectivization

adverb

adverb of cause

adverb of degree

adverb of manner

adverb of place

adverb of quantity

adverb of space

adverb of time

adverbial attribute

NMPOZAPTHMA B

EAANnvik6G Opog

OUVTETUNMEVOG CUNTTAOKOG OPOG
OUVTETUNMEVOG aTTAOGG 6pOG
OUVTETUNMEVOG OPOG

ouvTunon

ouvTOuOYpa®ia

"eVIKA AQAIPETIKA

evIK) aQaIpeTIKA METG aTTO €TTIBETO
OTEPNOEWG ONUAVTIKG

evikh aQaIpeTIKA META aTTO ETTIOETO
dlapopAag OnNUAVTIKO

evIK aQaIpeTIKA METG aTTO €TTIOETO
XWpPIoPoU 1 attaAAayrng onUavTikod

evIK a@aIpeTIKA HETG ATTO TTAPABETIKG

"evIKA) aQaIPETIKA HETA ATTO
ETTIQWVNUATA

"evik atTOAUTOG

aimioAoyIkn [evikr atTOAUTOG
TpoTTIKA evIKA atTéAUTOg
TTapaxwpnTIKr eviknA

TeAIKN Mevikn atméAuTog
XPOVIKN evIKA aTTOAUTOG
agaipeon

diepyacia agaipeong
AQAIPETIKN vonTIKA dlEpyaaia
aimarTikr TTwon, AmaoTikr (A)
AKOUGCTIKA

AKPWVUO (a)

OKPWVUIa, OXNMATIONOS aKpwvUHoU
EVEPYNTIKA METOXNA

emideTo (E)

ETTIOETO OTEPACEWG ONUAVTIKO
eTmifeTo dlaPopds onUaAvTIKG
ETIBETO XWPIOKOU | atTaAAaynig
onNPavTikd

emBeTOTTOINON

eTmippnua (€)

AITIAKO ETTippNUa

TTOCOTIKO €TTippNUa

TPOTTIKO E£TTippNHa

TOTTIKO E£TTippNHa

TTOCOTIKO €TTippNUaA

XWPIKS eTTippnua

XPOVIKO £TTippnua
ETTIPPNHATIKOG TTPOCSIOPIoUOG

Kee.

Map.

6.2

5.2
5.2

5.2

5.2

5.2

5.2,

2.4
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affix

ambiguity

analyze successively

ancient preposition

antennas

antidemocratic

juxtaposition

article

aspect

assertion

attribute

average number of complex

terms per sample

average number of monolectic

(one-word) terms per sample

background

bandwidth

basic background

basic meaning, original

meaning, primary meaning,

basic physical quantity

e be valid

e bilingual isolecticity (suggested
term)

e bilingual isolects (suggested

term)

bivalent term

body

borrowed concept

call control

calling party

case

caseless (= nondeclinable)

determining component,

caseless determining

constituent

characteristic

clarity

close relation

collective member

combinatorial capacity

committee

common characteristics

common language structure and

functioning

comparative data

comparative Genitive

complex

complex monolect (suggested

term), one-word complex term,

monolectic complex term

(suggested term)

92

TTPOoPUUA
au@ionuia
avaAUuw O1adoxIKG
apyaia Tpébeon
KEPQiEg
AVTIONUOKPATIKOG
TTapdbeon

apBpo (ap.)
Erroyn, atrown
IOXUPIOUOG
TTPOGdIoPIoHAG

Méoog apiBudg ocUuTTAOKWY 6pwv avda

Oceiyua

HEoOG apIBUGG HOVOAEKTIKWYV Opwv avd

Ociyua

uTtéabpo

€Upog Cwvng, CWVIKO EUPOG
Baoikd uttéRabpo

Baoikh onuaacia, TTPWTAPXIKI CNUaaia,

KUpia onuaoia
Baoikd QUOIKO péyebog

e £UOTOBW
o JIYAWOOIKH I00AEKTIKOTATA

OIYAWOOIKA I00AEKTO

d16Uuvapog 6pog, diIdUvVauo
opyaviouég

ddvela évvoia

éAeyxog KARong

KaAwWV

TTTWon

ATTTWTO TTPOCDIOPICTIKO CUVOETIKO

XOPAKTNPIOTIKO

cagnveia

OTEVR OXEON

OUANOYIKO péAOG

OUVOUOOTIKN IKaveTnTA

ETMITPOTIA

KOIVA XOPAKTNPIOTIKA

KoIvp YAwoaoikh dopur| kal Asitoupyia

OUYKPITIKG OTOIXEIO

OUYKPITIKA TEVIKN

OUUTTAEKW

OUPTTAOKO POVOAEKTO, JOVOAEKTIKOG
OUPTTAOKOG 6pOg

2.2
7
A

2.3

A
7
1
5.3
2.1
7

r
2.1

2.1

2.1

6.1

2.1
1

5.3
7
A

A

2.1
5.3
2.1
6.1
2.4
2.4
4.2

6.2
5.2
2.1
2.1
5.3

2.1

4.2

5.2

4.2
1,23
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complex term

complexity

component, constituent

component, constituent

composition

compound term, multi-word

complex term, polylectic

complex term (suggested term),

polylect (suggested term)

compound word, compound

compound, compound word

Computer Science

concept

conceptual structure

conditional absolute Genitive

confidence interval

confidence level

content

context

cooperatively

corpus

corresponding equivalent term

dash

dative

Dd (= Determined component-

determining component

dD (=determining component-

Determined component)

declinable participle

definite article

definition

degree of isolecticity (suggested

term)

degrees of comparison

dependence

derivation

derivative, derived word

derived word, derivative

descriptive

descriptive science

destination

detailed analysis

determinative compound with an

inseparable particle as first

component

e determinative compound with
first component other than an
inseparable particle

e determinative compounds

e determined component,

determined constituent

OUMTTAOKOG 6pOg
OUMTTAOKOTNTO

OUVOETIKO, OUOTATIKO
ouUoTATIKO, OUVOETIKO

ouvBeon

oUvOeTOG 6pOG, TTEPIPPATTIKOG
OUPTTAOKOG OpOG, TTOAUAEKTIKOG
OUMTTAOKOG 6pOG, TTOAUAEKTO

ouvBeTn Aégn, ouvBeTO
oUvOETO, OUVOETN AEEN
MAnpo@opIkn

évvola

gvvoloAoyikr dopn

uTToBETIKN TMeVIKA aTTGAUTOG
dIdoTNUa EPTTIOTOOUVNG
OTA0uN guTNIOTOOUVNG
TTEPIEXOUEVO

OUYKEiJEVO

OUVEPYATIKA

owpa (UAIkou)

avTioTOIXOG 1000UVaUOG 6pOg
TTauAa

QOTIKNA

M1 (= MpoodiopI{duevo TUVBETIKO-
TrPOCBIOPIOTIKO CUVOETIKO)
I (=1Trp0o0dIoPICTIKG CUVOETIKO-
MpoodiopI{OPEVO CUVBETIKO)
KNITA pETOXA

OpIOTIKO GpBpo

oplopég

BaBuSG IGOAEKTIKOTNTAG

TTaPABETIKA

e€aptnon

TTapaywyr

TTapdywyo, Tapdywyn A&En
TTapdywyn AéEN, TTapdywyo
TTEPIYPAPIKOG

TTEPIYPOAPIKN ETTIOTAMN
TTPOOPICHUOG

AeTTTOPEPAG aVAAUON

TTPOGOIOPICTIKG GUVOETO JE AXWPIOTO

MOPIO VIO TTPWTO OUVOETIKO

TIPOGOIOPICTIKG CUVOETO PE TTPWTO
OUVOETIKO AANO eKTOG aTTO axWPICTO
MOpIO

TTPOGOIOPICTIKA oUVOETa

e TTPOC0BIOPI(OPEVO CUVOETIKO,

TTPOCdIOPICOUEVO CUCTATIKO

1
2.1

1,22

1

2.3,31

1

5.2
2.1
2.1
2.1
5.2
2.1
4.1
4.2
2.4
2.4
2.4

4.2
5.3

4.2
5.2

5.2
3.1

NN

5.2

41

41

2.3
2.2
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determining component,
determining constituent
detrmination by sampling
different-case attribute
different-case determining
component, different-case
determining constituent
digit

¢ dilectic adjective (suggested

94

term), two-word adjective
dilectic adverb (suggested
term), two-word adverb

dilectic literal (suggested term),
two-word literal

dilectic noun (suggested term),
two-word noun

dilectic participle, two-word
participle

dilectic verb (suggested term),
two-word verb

direct object

disjunction

distribution

dominant type of dilect
dominant type of trilect

double particle

element of thought

ELETO (= Hellenic Society for
Terminology)

ending, termination

EN-FR isolects (suggested
term)

english complex term

english term

entity

epigrammatically

equivalent term

explicit characteristic

external form

field

first (1°) immediate component,
first (1°' ) immediate constituent
first component, first constituent
five-word term, pentalectic term
(suggested term), pentalect
(suggested term)

form an initialism, initialize
formal grammar

four-word term, tetralectic term
(suggested term), tetralect
(suggested term)

four-word, tetralectic (suggested
term)

TIPOGOIOPICTIKG CUVOETIKO,
TIPOCBIOPIOTIKO CUCTATIKO
OeIyHATOANTITIKOG TTPOCSIoPIoHSG

o £TEPOTITWTOG TTPOCOIOPICHOG

ETEPOTITWTO TTPOCDBIOPIOTIKO CUVOETIKO

ynoio

e OINeKTIKO €TTIOETO

OIAeKTIKOG €TTippNUa

OIAEKTIKO KUPIOAEKTNUA, DIAEKTIKA
oTa0epd
OIAEKTIKO OUCIOOTIKO

OIAEKTIKI) HETOXN
OIAEKTIKO pApQ

AUECO AVTIKEIYEVO

d1adeugn

KaTtavoun

ETTIKPATWY TUTTOG DIAEKTOU

ETTIKPATWY TUTTOG TPIAEKTOU

dimAouéplo

OTOIXEIO OKEWNG

EAETO (=EAAnvIkA ETaipeia Opoioyiag)

KataAnén
1I00AekTa EN-FR

ayyAikég oUuTTAOKOG 6pOG
ayyAikég 6pog

ovToTNTa

ETTIYPAUMATIKA

I000UvVapuog 6pog

EMPAVEG XAPAKTNPIOTIKO
EGWTEPIKI HOPPN

medio

TPWTO (1°) AUECO OUVOETIKO, TTPWTO (1°)
QUECO CUOTATIKO

TIPWTO OUVOETIKG

TTEVTOAEKTIKOG OPOG, TTEVTAAEKTO

OPKTIKOAEKTW, OXNMATICW APKTIKOAEEO

e ETTiIONUN YPOAUUATIKN

TETPAAEKTIKOG OPOG, TETPAAEKTO

TETPOAEKTIKOG

2.2

2.1
r
4.2

2.1
4.2

4.2
4.2
4.2
4.2
4.2

r
2.4
2.1
5.2
5.2
4.1
1
2.1

1,22
A

4.2
2.1
21,53
6.2
4.2, A
7
1
5.2
2.2

24
2.1

3.1
4.2
2.1

21,42
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frequency

full complex term

full synonym

full term

function

fundamental property
General and Special
Telecommunication Terminology
general concept

general term

generic concept

Genitive after a prepositional
adverb

Genitive after adverbs

e Genitive after an adverb derived

from an adjective

Genitive after an adverb of
degree

Genitive after an adverb of
manner

Genitive after an adverb of
space

e Genitive after an adverb of time

Genitive after prepositions

e Genitive as a predicate

adjective/noun/participle
Genitive as an adverbial
attribute

Genitive as an object

e genitive case, genitive

Genitive of cause, causal
Genitive

Genitive of close relation or
dependence

Genitive of lineage

Genitive of matter

Genitive of matter or content
Genitive of origin

Genitive of place

Genitive of possession
Genitive of property
Genitive of property, quantity,
measure or value

Genitive of purpose

Genitive of quantity, measure or
value

Genitive of simile

Genitive of the creator
Genitive of the possessor
Genitive of time

Genitive of will

Genitive plus article

ouxvortnta

TTAAPNS OUUTTAOKOG OpOG
TaUuTOONUOG OPOG, TAUTOCNUO
TARPNG 6pOg

AeiToupyia

BepeAiwdng 1816TNTA

evikn kal E10IKA TAAETTIKOIVWVIAKD
OpoAoyia

YEVIKN évvola

YEVIKOG 6pOG

vévia Evvola

[evIKA META aTTO TTPOBETIKO ETTIpPNUC

evIKA META ATTO ETTIPPAMATA

e [evIKr PETA ATTO ETTiIpPNMA TTAPAYWYO £§

EMBOETOU
evIKA META ATTO TTOOOTIKOG ETTippNUa

evIKA META ATTO TPOTTIKO ETTIPPNMUO

[evIKA META ATTO XWPIKO ETTipPNMA

e [eVvIKA PETA aTTO XPOVIKO ETTippNUA

evikn PETA aTTd TTPOBETEIg

e KaTnyopnMaTikA IMeviKn

"eviK wWg eTTIPPENUATIKOG TTPOCBIOPICTHOS

"evIKA WG avTIKEiPEVO
YEVIKN TITwon, Mevikn (1)
"eviki TNG aITiag

"evIKA TNG OTEVAG OXEONG N £€APTNONG

"evIK TNG KATAYWYAG 1 OUyYEVEIQG
"eviknil TNG UANG

"evIKil TNG UANG 1} TOU TTEPIEXOPEVOU
"evikn TNG TTPOEAEUONG

"evikr Tou TOTTOU

"evIKr TNG KTONG

evikn TNG 1010TNTAG

evikn TNG 1816TNTAG, TOU TTOCOU, TOU
METPOU 1) TNG agiag

"evikr) TOU OKOTTOU, TEAIKA MEVIKA
["evikr) TOU TTOO0U,TOU PETPOU 1 TNG agiag

"evIKA TNG TTOPOMOIWONG

"evikr} TOU dnuIoupyou

"evikr} TOU KTATOPA

"evIKr} TOU XpOVvou, XpoVIKA MEVIKN
evik) TNG BouAnong

ouvapBpn lMevikA, évapBpn Mevikn

2.1

2.1
5.3
2.1
2.1
2.1
2.2
5.2

5.2
5.2

5.2

5.2

5.2

5.2

52,T

2.4

52,

5.2

5.2
5.2
5.2
5.2
5.2

5.2
5.2

52,

5.2

5.2
5.2
5.2

52,T

5.2
5.3
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genus
grammatical aspect
grammatical characterization
graph

Greek non-taxpayer

greek rendition

Greek Taxation System

Greek taxpayer

Greek taxpayer subject to VAT
return submission whose VAT
number terminates in a digit
greater than or equal to 2
greek telecommunication dilect
greek telecommunication trilect
greek term

Greek Terminography

Greek Terminology

GR-EN isolects (suggested
term)

GR-EN-FR isolects (suggested
term)

GR-FR isolects (suggested
term)

grouping of segments

e Hellenic Society for Terminology

(ELETO)

Hellenic Telecommunications
Organization (OTE)

high degree of isolecticity

e idionym

immediate component,
immediate constituent

e implied correspondence
e implied noun
e implied potential simpler term

96

implied valid simpler term

in an organized way

increase exponentially

indirect object

infinitive (of a verb)

initial letters

initial rendering

initialism

initialism formation, initialization

innovation
inseparable particle
instrument
inter-field concept
inter-field term

Vévog

YPAMMATIKA £TTOWN, YPAMUATIKI ATTOWN
YPAMUATIKOG XAPAKTNPIOUOS

YPAPIKN TTapaoTach

‘EAANVAG un @OPOoAOYOUNEVOG

eANVIKA atrdédoon
EANVIKG dopoloyiko ZUoTnua

"EAANVAG @OopOAOYOUNEVOG
‘EAANVAg @opoAoyoUpEvog e

utroxpéwaon amoédoong GIr1A Tou otroiou
o AOM Ajyel o€ wneio peyaAuTtepo 1 ioco
pE 2

EANVIKO TNAETTIKOIVWVIAKO IAEKTO
EANVIKO TNAETTIKOIVWVIAKO TPIAEKTO
EAANVIKOG OpOG

EAAnvik Opoypagia

EAANvIKR Opohloyia

I00AekTa GR-EN

I060AekTa GR-EN-FR
1I00AekTa GR-FR

OMadOTTOINCN MEPWIV

e EAANvIKA ETaipeia Opoloyiag (EAETO)

Opyaviouog TnAetikoivwvity EANGSOG
(OTE)
UWnAGG BaBuOG ICOAEKTIKOTNTOG

e 1B1wvupo ()

AuECO OUVBETIKO, GUECO CUOTATIKO

e UTTOVOOUUEVN QVTIOTOIXNON
® UTTOVOOUMEVO OUCIOOTIKO
® UTTOVOOUUEVOG BUVNTIKOG ATTAOUCTEPOG

0pog

UTTOVOOUEVOG I0XUWV aTTAOUCTEPOG
0pog

Oopyavwéva

augAvwW EKBETIKA

EUMECO AVTIKEIUEVO
ATTOPEUPATO (PAUATOG)
apxiké ypdauuarta

apxIKf atrédoon

OPKTIKOAEEO ()
OPKTIKOAEKTNON, OXNHATIONOG
OPKTIKOAEEOU

KalvoTopia

axwpIoTO POPIo

6pyavo

dlatrediakn £vvoia
d1aTTedIakag 6pog

2.2
24
24
A
2.1
4.2
2.1
2.1
2.1

2.1

5.2

6.2

3.1

2.3

2.1
2.1



AigBvég BpaBeio Egapuoopévng ‘Epeuvag kal Avamtugng otnv OpoAoyia (Terminology ARD 2000) / TiunTikr) Aidkpion

interlacement

e internal form

International Electrotechnical
Vocabulary (IEV)

International Organization for
Standardization (ISO)
International Standard
interrelation

intervening

intransitive verb

ISO (International Organization
for Standardization)
isolecticity (suggested term)
isolectization (suggested term)
isolectize (suggested term)
joint of terminological analysis
joint of the immediate
components, joint of the
immediate constituents
juxtaposition

kind of Genitive

kinds of Genitive

language function

language structure

law

letter

level of abstraction

lexicon

line up against

line up with each another
lineage, descent

linear scale

linguistic basis

linguistic description

linguistic expression

literal

logarithmic scale

meaning

measure

message

method

methodically

mode of composition

mode of transfering data
modern physics

monolectic adjective (suggested
term), one-word adjective
monolectic noun (suggested
term), one-word noun
monolectic participle (suggested
term), one-word participle

OIEUTTAOKN
EOWTEPIK HOPOPN

AleBvEG HAekTpoTEXVIKO AE€INGYIO (IEV)

AlgBviig Opyaviopog Tutrotroinong (1ISO)

AlgBvEg MpodTUTTO
didoxeon
TTaPEUPATIKOG

PApa apetdBaro (Pap)

ISO (AieBviAg Opyavioudg Tutrotroinong)

ICOAEKTIKOTATO

ICOAEKTNON

ICOAEKTW

apuoG opoloyikng avdAuong
APHOG TWV AUECWY OUVOETIKWV

avTiITapdbeon

€idog Meviknig

€idn Mevikng
YAWOGIKN AsiToupyia
YAwooIKA doun
VOUOG

ypapua

oTA0un agaipeong
AEGIKO
avTITTapatdooopal
OUUTTAPOTACCOUAl
ouyyévela

YPOUMIKA KAigoka
vyAwoocoAoyikr Bdon
YAWOGIKN TTEPIYPOPN
YAWOGOIKN €KQpaon
KuploAékTnua (K), AekTikr) oTaBepd
AoyapiBuIkr KAipaka
onuacia

METPO

MAvVUPa

[VE(Sele]e]e

HMEBODIKA

TPOTTOG oUVBEoNG
TPOTTOG HETAPOPAG OEDOUEVWIV
ouyxpovn Puoiki
HOVOAEKTIKO £TTIOETO

MOVOAEKTIKO OUCIAOTIKO

MOVOAEKTIKF) METOXN

2.1
1
A

1
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monolectic verb (suggested
term), one-word verb
monolectization (suggested
term)

monothematic word

e morpheme

morphological classification of
terms

MOTO (= Permanent Group for
Telecommunication
Terminology)

e multi-level process
e multi-word complex term, multi-

word, phrase complex term,
polylectic complex term
(suggested term), polylect
(suggested term)

name

natural language
neologically

neologism

nominative case, nominative
non-term

normal terminological analysis
normative

normative science

notation

noun (n)

number of terms

numerical distribution
object

object (of a verb)

object (of an action)
objective Genitive
objective/subjective compounds
obscure, unclear
occurrence

one-word complex term,
monolectic complex term
(suggested term), complex
monolect (suggested term)
one-word term, monolectic term
(suggested term), monolect
(suggested term)

one-word, monolectic
(suggested term)
onewordly, monolectically
(suggested term)

origin

e origin of terms

98

original meaning, primary
meaning, basic meaning

MOVOAEKTIKO pAMQ
MOVOAEKTNON

povoBepaTikr AEEN

* Yopenua

Hop@oAoyIKr TagIivounon Twy 6pwv

MOTO (= Moéviun Oudda
TnAemmkoivwviakng OpoAoyiag)

e TTOAUCTAOWIKA diEpyaaia
o TTOAUAEKTIKOG OUUTTAOKOG 6pOG,

TTOAUAEKTO, TTEPIPPACTIKOG GUNTTAOKOG
0pog, ouvOeTOG BPOG

oévoua

QUOIKA YAwooa

VEOAOYIKA

VEOAOYIONOG

ovopaoTIKY TITwon, OvouaoTikn (O)
Mn 6pog

KavoVviKr) opoAoyiKkr avadAuon
TUTTOTTOINTIKOG

TUTTOTTOINTIKK ETTIOTAMUN
OUMBOANICHGG

ouoI1aoTIKO (O)

apIBuog 6pwv

apIBUNTIKA KATAVOWN
QVTIKEIYEVO

QVTIKEIYEVO (PUATOG)
QVTIKEIPEVO (EVEPYEIQG)

["eVIK QVTIKEIPEVIKN
QVTIKEIYEVIKA/UTTOKEIMEVIKA CUVBETA
agQavng, aooPng

EMQAvion

HOVOAEKTIKOG GUPTTAOKOG OpOG,
OUUTTAOKO HOVOAEKTO

MOVOAEKTIKOG OPOG, HOVOAEKTO

MOVOAEKTIKOG
HOVOAEKTIKG

TTpoéAeuon

e TTPOEAEUCT TWV OpWV

TTPWTAPXIKA onuacia, KUplia onuaaoia,
Baoikni onuacia

4.2
6.2
1
2.2
1

2.1

2.1

1,2.3

2.1

2.1
2.1

5.2
4.2
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OTE (= Hellenic Telecommuni-
cations Organization)

overall percentage of
occurrence

overall system

overall totality

own name

packet (adj.)

packet mode (ad].)

pair of immediate components,
pair of immediate constituents
parameter

parasynthetic word

paratactic compounds

part of speech

Partial Table of the kinds of
Genitive

participate equivalently

participle (p)

e participle of active Aorist,

participle of active Simple Past
Tense

participle of active Present
Tense

participle of Aorist, participle of
Simple Past Tense

participle of Future Tense
participle of passive Aorist,
participle of passive Simple Past
Tense

participle of passive Present
Perfect Tense

participle of passive Present
Tense

participle of Present Perfect
Tense

participle of Present Tense
particle

particular region

passive participle

percentage contribution

percentage distribution
percentage of occurrence

e percentage of successions (of

Genitive)
percentage of terms

e perception

Permanent Group for
Telecommunication Terminology
(MOTO)

personal Genitive

e phenomenon

OTE (= Opyaviouog TNAETTIKOIVWVIWY
EAAGDOG)

OUYKEVTPWTIKG TTOCOOTS €UPAVIONG,
OUVOAIKO TTOCOOTO EUPAVIONG
OUVOAIKG ouaTnua

gviaio auvoAo

idlo 6voua

TTOKETIKOG

TTOKETOTPOTTIKOG

Celyog APECWY CUVBETIKWY

TTOPAPETPOG

TTapaoUvOeTn AéEn, TTapacuvOeTO
TTOPATOKTIKG oUVOETA

Hépog TOou Adyou

Mepikog Mivakag Twv e1dWV TNG MEVIKNAG

OUMMETEXW 100TIUC
peToxn (M)

e LETOXN €vepyNTIKOU AopicTou

METOXN evepynTIKOU EveoTwTta
peToxn AopioTou

peTtox MEAAovTa
MeTOXN TTaBnTIKOU AopicTou

MeTOXN TTaBNnTIKOU MNapakeiuévou
MeTOXN TTaONTIKOU EveoTWTO
peToxn MapakelyéEvou

peToxn Eveotwra

popIo (Hop)

ETTINEPOUG TTTUXN

TTadnNTIKN HETOXNA

TTOC0OTIOIa CUNPETOXN, TTOCOOTIaIa
ouveioQopd

TTOCOOTIAIA KATAVOUR

TTO00O0TO EPPAVIONG

e TT0000TO Sladoxwv (FevIKNAG)

TT0000TO 6pwWV

e avTiAnyn

M&viun Oudada TnAETTIKOIVWVIAKAG
Opohoyiag (MOTO)

"evIKA TTPOCWTTIKA
PAIVOUEVO

2.1

4.2

2.1
4.2

6.2
6.2
24

2.4
1
2.3
2.4
5.2

2.3
24

24,42

24,42

2.4

24

4.2

4.2

4.2

24,42

2.4
2.3
2.1
2.4
2.4

4.2
6.1
2.1

2.1

2.1
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phone, phthong

phoneme

phonetic form

phrase

phrase complex term, multi-
word complex term, multi-word,
polylectic complex term
(suggested term), polylect
(suggested term)

phthong, phone

physical law

physical quantity

physical quantity

physical space

physics

physiognomy (of the greek
complex term)

place

polylectic complex term
category (suggested term)
polythematic word
population of concepts
possessive compounds
possessive Genitive
potential simpler term
potential term

potential term

predicate adjective/noun/
participle

prefix

preposition

prepositional adverb
primary meaning, original
meaning, basic meaning
principle

privative

pronoun

pronounce by separate letters
pronounce syllabically
pronunciation by separate
letters

proper name

property

Public Revenue Service
pure Genitive

pure Genitive as an adverb of
cause

pure Genitive as an adverb of
place

pure Genitive as an adverb of
quantity

100

Ppwvn, eBdyyog

ewvnua

QWVNTIKA Hop®n

¢paon

TTEPIPPACTIKOG GUUTTAOKOG OPOG,
TTOAUAEKTIKOG GUNTTAOKOG OPOG,
TTOAUAEKTO, OUVBETOG OPOG

PBGYYOG, pwvn
QUOIKOG VOUOG

QUOIKO PEyeBOG
QUOIKO PéEyeBOG
QUOIKOG XWPOG
duoiki

Quaoloyvwyia (Tou EAAnVIKOU oUUTTAOKOU

6pov)

TOTTOG

Katnyopia TTOAUAEKTIKWY GUUTTAOKWY
opwv

TTOAUBEPaTIKA AEEN
TTANBUC OGS EVVOIWV

KTNTIK& GUVOETA

"evIKA KTNTIKA

duvnTiKGG aTTAOUCTEPOG OPOG
ouvnTikég 6pog

ouvnTikég 6pog
KATNyOpPOUUEVO

TPGONUa, TTPGBeua

TTp6Oeon

TIPOBETIKO £TTippNHA

KUpIa onuacia, TTPWTAPXIKK onuaacia,
Baoikh onuacia

apxn

oTEPNTIKO

avTwvupia

TTPOPEPW HPE XWPIOTA YPAPUATA
TTPOPEPW CUAAQBIKG

TIPOYPOPA PE XWPIOTA YpAUUaTa

KUpio évoua

1016TNTA

Anpdoia Oikovopikr YTnpeoia
kaBapn Mevikn

kaBapr] Mevikn wg aimiaké emippnua

kaBapr] MevIkr wg TOTTIKO £TTippNUa

KaBapr] Mevikr wg TTOoOTIKS £TTippNUa

2.1
2.1
5.3
5.2
2.1

5.2
4.2

2.1
2.3
5.2

2.1

1,22
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pure Genitive as an adverb of
time

purpose

quadruple particle

quantity

reasonable meaning,
reasonableness

regulatory

regulatory

relation

Release message

release message

release of a connection
removal

render orally

rendering, rendition

report

result

resultant

root

root word

rule

same-case adjective
same-case determining
component, same-case
determining constituent
same-wordlength english-greek
terms, isolectic english-greek
terms (suggested term), english-
greek isolects (suggested term)
same-wordlength term, isolectic
term (suggested term), isolect
(suggested term)

e sample
e sampling method
e second (2") immediate

component, second (2")
immediate constituent
second component, second
constituent

sector

segment (of a term)
semasiological characterization
separative Genitive
sequence of Genitives

set of terms

signal

similarity of distributions
simile

simple monolect (suggested
term), one-word simple term
simple term

kaBapr] Ievikr wg Xpoviké eTTippnua

OKOTTéG
TETPATTAOPOPIO
Too6

Aoyikr) uttéoTacn

KQavoVvIoTIKOG, PUBUIOTIKOG
PUBUIOTIKOG, KAVOVIOTIKOG
oxéon

pAvupa AtroAucon

MAvupa atréAuong
atmréAuon ouvdeong
aTToPAKpUVON

atrodidw TTPOPOPIKA
atmoedoon

avagopd

ATTOTEAEC O

OUVIOTOMEVN

piCa

PICIKN AEEN

Kavovag

OMOIOTITWTO ETTIOETO
OMOIOTITWTO TTPOCOIOPICTIKO CUVOETIKO

I00AEKTIKOI ayyAIKoi-EAANVIKOI 6pol,
ayYAIKA-eEAANVIKG 1I0OAEKTO

IOOAEKTIKOG OPOG, I0OANEKTO

e dciyua
o JelYMaTOANTITIKA YEBOBOG
e JeuTEPO (2°) dueco ouvoeTIKO, deUTEPO

(2°) dueco ouaTaTiko
OeUTEPO CUVOETIKO

Touéag

TpAHa (6pou)

ONMUACIOAOYIKOG XAPAKTNPIOHOG
"evikn OIQIPETIKA

akoAouBia Mevikwv

OUVOAO Spwv

onua

OMOIOTNTA KATAVOUWYV
TTapouoiwan

atTAG HOVOAEKTO

atrAog 6pog

5.2
4.1
5.2

21,5.2
24
24
24
5.2
6.1
6.2

|

2.1
2.2

2.1
6.2
4.2

2.1

2.1

2.1
2.1
2.2

2.4

5.3

24
5.2
6.1
2.1
6.1
2.1
5.2
2.3
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shapshot

source language

space

spatial

special concept

special language

special needs

special sub-system of a natural

language

special term

species

specific concept

spectral

speech, spoken language

stages of Hellenic Language

state

statistical evaluation

statistical study

stem, theme

stones and bricks and pantiles

disorderly thrown down (an

ancient Greek apophthegmatic

phrase)

subject (of a verb)

subject (of an action)

subject field

subject to VAT return

subjective Genitive

sub-system of concepts

succession of Genitives

successive analysis

successive Genitives

successive Genitives problem

suffix

surname

syllabic pronunciation

symbol

symmetrical development

synonymous term, synonym

system

system of concepts

systematic conceptual structure

taxational legislation

taxpayer

Technical Committee

«Telecommunications» (TE-T)

e telecommunication term

e Telecommunication Termbase
TELETERM

e Telecommunications

e telecommunications network

e Telecommunications sector
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OTIYUIOTUTTO

YAWOGCQ-TTNYN

XWPOog

TOTTIKOG, XWPIKOG

€I0IKA €vvola

€I0IKA YAwooa

€IOIKEG QVAYKEG

€101k uTTOOUCTNUA TNG PUOIKNAG
yAwooag

€I0IKOG OPOG

€idog

€idla évvolia

PaopaTIKOG

TIPOYOPIKOG AbYyoS

@aoeig TG EAANVIKig MNwooag
KardoTtaon

OTATIOTIKA OTTOTiNNGON
OTATIOTIKA HEAETN

B¢ua

AiBol Te ka1 TTAiVOOI KAl KEPAHOI ATAKTWG
EPPIUMEVA (apXAIOEAANVIKA
amo@Beyuatiky epdaon)

UTTOKEIPEVO (PrPOTOG)

UTTOKEIEVO (EVEPYEIQG)

BepaTikG TTEdIO

pe uttoxpéwon amédoong Pr1A
"EVIKR] UTTOKEIUEVIKN

UTTOOUCTAMNA EVVOIWV

dladoxn Mevikwyv

O1000xIKN avaAuon

O1ad0oXIKEG [MeVIKEG

TTPORANUa Twv diadoxIKwy IMevikwy
emMiONua, emibeua

ETTWVUHO

OUAAaBIKN TTpogopd

oupBoAo (X)

OUMMETPN aVAaTITUEN

OUVWVUNOG 6p0G, CUVWVUUO
ouoTnua

ouaTNUA EVVOIWV

OUCTNUATIKA €VVOIOAOYIKF OO
QOpPOAOYIKN vouobBeaia
@POpOoAoyoUUEVOG

Texvikl EmTpoTtr « TNAETTIKOIVWVIEGY
(TE-T)

TNAETTIKOIVWVIOKOG OPOG

Bdon TnAemikoivwviakig OpoAoyiag
TELETERM

e TnAemmKOIVWViEG

TNAETTIKOIVWVIOKO SiKTUO

e TOHUEQG TWV TNAETTIKOIVWVIWV

2.1
2.1
5.2
5.2
2.1
2.1
7
2.1

2.1
2.2
2.2
5.2
6.1
5.1
5.2
2.1
2.1
1,22
7

5.2
5.2

2.1
5.2
2.1
6.1
6.1
6.1
6.1
1,22
24

24
2.1
2.1
5.3
2.1
2.1
2.1
2.1
2.1

2.1
2.1

2.1

2.1
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temperately

temporal

term

term distribution diagram

term element

term wordlength
term-from-word liberation
terminographical experience
terminographical sequence of
Genitives

terminographical use
terminological analysis
terminological aspect
terminological characterization
terminological evaluation of the
Genitive

terminological experience
terminological practice
theorem

three-word term, trilectic term
(suggested term), trilect
(suggested term)

three-word, trilectic (suggested
term)

time

total average number of
complex terms

total average number of
monolectic (one-word) terms
Total Table of the kinds of
Genitive

totality of dilects

totality of tetralects

totality of trilects

transitive verb

trilectic adjective (suggested
term), three-word adjective
trilectic adverb (suggested
term), three-word adverb
trilectic literal (suggested term),
three-word literal

trilectic noun (suggested term),
three-word noun

trilectic participle (suggested
term), three-word participle
trilingual isolecticity (suggested
term)

trilingual isolects (suggested
term)

triple particle

e two-word term, dilectic term

(suggested term), dilect
(suggested term)

AeAoyiopéEvwg

XPOVIKOG

0pog

OIGYPAUMA KATAVOUNG OpWV
OPOCTOIXEIO

AEKTIKO Urikog 6pou

atreAeuBépwan Tou Opou aTTd TN AEEN
OPOYPAYIKN EUTTEIPIT

opoypaQIKr akoAouBia Mevikwv

OpOYPAPIKA XPrioN

OpOAOYIKI avaAucn

OpOoAOYIKN ETTOWN

OPOAOYIKOG XOPAKTNPIOUOG
OpPOYPAYIKN agloAdynon TG Mevikng
OPOAOYIKI EUTTEIRIO

OopoAoyIKr TTPAEN, OPOAOYIKA TTPAKTIKN

Bewpnua
TPIAEKTIKOG OPOG, TPIAEKTO

TPIAEKTIKOG

XPOvVog

® OUVOAIKOG HECOG apIBUOG TUPTTAOKWV

opwv

OUVOAIKOG HECOG apIBUOG HOVOAEKTIKWV
Spwv

OAIk6g Mivakag Twv €1dwv NG MevIKAg
OUVOAO TwV BIAEKTWY

OUVOAO TWV TETPAAEKTWV

OUVOAO TWV TPIAEKTWV

PrApa petaBatiké (Pue)

TPIAEKTIKO ETTIOETO

TPIAEKTIKO ETTipPNMO

TPIAEKTIKO KUPIOAEKTAMO

TPIAEKTIKO OUCIOOTIKO

TPIAEKTIKN JETOXA

TPIYAWOOIKA ICOAEKTIKOTATO

TPIYAWOGIKA I0OAEKTA

TPITTAOUOPIO
OIAEKTIKOG 6p0og, BIAEKTO

5.2

2.1
21,22
2.1
2.1
5.2
6.1

5.2
2.1
2.4
2.4
5.2
5.2
24
5.3
2.1
21,42

5.2
2.1

2.1
5.1
4.2
4.2
4.2
24
4.2
4.2
4.2
4.2

4.2

4.1
2.1
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two-word, dilectic (suggested
term)

type of dilect (trilect etc.)
unambiguous communication
underlying system of concepts
unique character

unit of measurement

unit of thought

valid simpler term

valid term

value

value added tax (VAT)
varied mode interleaving
VAT (= value added tax)
VAT number

VAT number

VAT Office

VAT return

VAT return

verb

verbal derivative

will

without purpose and plan (an
ancient Greek apophthegmatic
phrase)

word

word combination
wordlength (of a term)
wordlength spectrum

written form

written text

104

OIAEKTIKOG

TUTTOG OIAEKTOU (TPIAEKTOU KTA.)
avauionun €mKoIvwvia

UTTOKEIEVO OUCTNUO EVVOIWV
HovadIKOG XapaKTAPAG

povada pétpnong

Hovada okéyng

IoXUWV a1TAOUCTEPOG OPOG

IoXUWV 6p0g

agia

@OpOog TTPooTIBEPEVNG agiag (PI1A)
TTOKIAOTPOTTN BIEUTTAOKA

@A (= popog TTPooTIBEPEVNG agiag)
ap1Bu6g @opoAoyikou puntpwou (AGM)
AOM (= ap1Budg opoAoyIKOU UNTPWOU)
Mpageio GIA

atédoan A, dnAwaon OrA
onAwaon ®MNA, amédoon Pr1A

pripa (P)

PNUOTIKG TTAPAYywYo

BouAnon

EIKA KAl WG £TUXEV (ApXAIOEAANVIKNA
amopBeyuaTikh epdacn)

AEEN

OUVOUOONOG AEGewvV
AEKTIKO PKog (evdg Gpou)
PAOUA AEKTIKWYV PUNKWV
YPOTITH) HOP®N

yPaTTITO KEIPEVO

21,42

2.4
2.1
2.1
5.3
5.2
2.1
A
A
5.2
2.1
2.1
2.1
2.1
2.1
2.1
2.1
2.1
2.4
5.2
5.2
7
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NMPOZAPTHMA T

EAAHNOAITAIKO AEZIAOIIO TQN OPQN TQN NAPAAEIFMATQN THZ
EPrAzIAX
(Mg aA@aBnTIkn og1pq)

EAAnvikog Opog

60-BoAT0 T00POOOTIKG, TPOYOSOTIKO 60 BOAT

e 6-BoAtn umarapia, umrarapia 6 BoAr
e 8-0U@ia dupioouAAaBn, dupioouAiafn 8

ouQiwv
A paouartiky ard6uion, eacuarik oTabuion

AdC ouddacg

API ouvaAiaynig

ATM aitiokpartikog

DL — Aitnon Asdouévwv

EDI médvw o€ MHS

IBM cuuBarog

IBM cguuBarérnra

ISDN mpwrevovro¢ pubuou

ISDN repuarikd xpnortn

LAN aoUyxpovou TpOTTOU UETAPOPAC
LAN ywpic kaAwodio

MS — karnyopia 2

N(R) yia Baoiké 1pdétTo

N(R) yia emekTeTauévo TpOTTO

PDU Armokaraoraon

PDU 21dro

PDU oro 2tpwua N

aBapng paBdog, paBdoc undevikou Bapous
aBeBaidtnra péTpnong

ayvwarTorToinTn UETapopd mAnpopopiwyv

ayopd KIVATWY ETTIKOIVWVIWV
ayopdlw padioxpovo

aywyoc a

dd¢eia yia moTorroinon

abeI000TIKO

adelodoTOUUEVN UTTNPETIA
adounta dedouéva SS
adpavorToiw

aipw BAGBn

aitio #3

aITw ELPAVWS

airwv aéloAéynon

akaraAnAa repuariouévn ouvoeon
aKkePaIOTNTA TwWV OKTW kHz

akon

akoAoubBia ekTEAEONC TTEPITTTWOEWY OOKIUNG
OKOOUETPIa

aKouaoTIKO pdoua 15 kHz

AyyAik6g Opog

60-volt power supply

e 6-volt battery
e 8-bit byte

A-(frequency) weighting

group AdC

transaction API

ATM deterministic

DL-Data Request

EDI over MHS

IBM compatible

IBM compatibility

primary rate ISDN

ISDN user terminal
asynchronous transfer mode LAN
cableless LAN

MS classmark 2

N(R) for basic mode

N(R) for extended mode
Setup PDU

Status PDU

PDU at layer N

zero weight bar
measurement uncertainty
unacknowledged information
transfer

mobile market

buy airtime

a conductor

licence for certification

token

licensed service
unstructured SS data
disable

clear a fault

cause #3

request explicitly

evaluation requester
unproperly terminated connection
8 kHz integrity

hearing

test case execution sequence
audiometry

15 kHz audio

Ke@dA.-
MNapd-
YPOQ.

5.2
5.2
5.2

24

24
24
24
24
24
24
24
24
24
24
24
24
24
24
24
24
24
5.2
24
24

24
24
24
24
3.1
24
24
4.1
24
24
24
24
24
5.2
2.3
24
23
24
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e aKoUOTIKO pdoua 15 kHz
e akpdaio onueio diadpounc HETadoonc

akpaio onueio ouvdeong, akpoonueio
ouvoeong

dxkpwc¢ uwnAn cuxvornta

aKTiva

akTivofoAia

akTivoBoAouuevn 10xUS TTOUTTOU
apoiBaia UTTIOTEULEVO TPITO UELOC
auei

ap@IdpounTNS

augidpouo LC

avd kApon

avayvwpIouEVoS IBIWTIKOS Popéas
EKUETAAEUONC

avayvwpIioTIKO akpoonuegiou {euéng
oedouEVwWY

e avayvwoiun amé avpwiro eyypaen
® QVOKAUTTTW a1mo xauéva mAdioia

avakAaaon (Tou) nxou (armd uAiko),
nxoavakAaon, nxnrikn avakiaon (UAikou),
avakAaon Tou ryou

avaAoyikn Baaikn ewvnTiKr UTTNPETia
avarmrapayouevn PDU
avamapaywyiuornTa

avaoTpéPw TNV TTOAIKOTNTA

avayxairion Adyw aArayuévng diebbuvang
avéykupn Emavekkivnon

AVEYKUPO LOPPOTUTTO ava@opds KAHoNS
aveéaprnoia arrd urrnpeoia

aveédpTnToc ammo utnpeaia

aveédprnTog ToU TWANTA

aveapTRTwWS KWOIKA, KWOIKOAVEEQPTHTWS
avemiBeBaiwtn mpooBacn
AVOIKTOOIKTUWVW

avraAdayn e padikn uETagopa
avTioQaAUQrTIKY TTpooTadia, IpoaTadia Evavri
opaAudarwy

Gvw TTapakeiuevo Kavai

aéia

agloAoynaon g oupuopewaong
arraAdayn eopou, popoarralrayn
armaAdayuévo¢ apaAuarog, aceaAuarog
arrapvouyai THV armrooToAn unvouarog
ATTEYKPUTITW

armreubuvoual o€

arroyovoc Twv OEIVooaupwv

arrodéxoual KARnon

armodéxolal TPOTPEPOUEVH UTTEPATTIKH
KAhon

arrodIauopPwWan OEKTN
amrodIaopewWTNG

arrokpivoual og

ammoKpIon euaiobnaiag/auxvornTag
ATTOKWOIKOTTOINTAC

arréAuon KAoNg ammé ouvOIAOKETTTOLEVO
amoTrelpa KANong
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e 15 kHz audio
e transmission path endpoint

connection end point

extremely high frequency
ray

radiation

transmitter radiated power
mutually trusted third party
ambi-

duplexer

two way LC

per call

recognized private operating
agency

data link endpoint identifier

e human-readable record
e recover from lost frames

sound reflection (of a material)

reflection of sound

analogue basic voice service
duplicated PDU
reproducibility

reverse the polarity

changed address interception
invalid Restart

invalid call reference format
service independence
service independent

vendor independent
code-independently
unconfirmed access

open network {v.}

bulk transfer interchanged
error protection

upper adjacent channel
value

conformity assessment

tax exemption

error-free

deny originating a message
decrypt

address

descendant of dinosaurs
accept a call

accept an offered trunk call

receiver demodulation
demodulator

respond to
sensitivity/frequency response
decoder

call clearing by conferee

call attempt

5.2
24
24

24
23
23
24
24
23
23
24
24
24

24

24
24
5.2

5.2
24
24
3.1
24
24
24
24
24
24
24
5.2
24
3.1
24
5.2

24
2.2
5.2
5.2
5.2
24
3.1
24
5.2
24
24

5.2
2.2
24
24
23
24

5.2
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amroppdenaon (tou) nxou (amrd uAikd)
nxoarmoppoenan (UAIKoU) 1 nxnTikn
amroppdenaon (UAikou),

arroppoOenNon ToU fxou

amoppoenTg

armopPOPNTIIS 1XOU, NXOATTA0PPOPNTNS
arrooralgcioa AméAuon

arrooToAn Ammrokardoraons
arrpoodIopIoTNS TAUTOTNTAS CUUPBAV SOKIUNG
apiBuodornan

apIBuos

apiBuos

apIBuo6S opoAoyikoU unTPwou
apxeia/BiBAIodnkes Livreo

apxn Tou Apxiunon

apxn Tou MNaokdaA

A-ora6uion

Arpwrog Evavri avweeAOUS amTOKPIoNS
auvéavw kara Bhuara

auremaywyn

autoammoppiyn

autoéuaro auvopounTiko kévipo ISDN

apavwe avayvwpi{Ouevos
axpnuaria, EAAeipn xphudtwyv
Babuovouw

Babuog

Baaoikn mpoaBaon (or1o) ISDN
Byaivw arrd dikTuo

Bivreo

Bivreo kar’ aitnon

B-kavaAi

BOAT

BoArouerpo

BpaxukUkAwua

Bpaxug

Bpoéxoc 50 O

BUCUA OKTW ETTAQPWYV, OKTETTAPIKS BUuoua
yeuaro/adeio dugio

yevikn PDU

YEVIKOU OKOTTOU

yéopupa NouitaToouv

YEWETTIOTPOQN, ETICTPOPH UECW VNS
yAwooac aréyou

yoauua dedouévwy, dedouevoypauua
ypauun ISDN

ypauur ouvopounTr, OUVOPOUNTIKI) YPauun
Ocdouéva eKTOC akoAoubiag
oedouevoypauua, ypduua 6edouévwy
OEKTNG

o6évrpo ammopdoswv MHS

onuoaoio SikTuo dedouévwy
KUKAWUATOUETAYWYHS
OnNuoCI0/I0IWTIKO dITTWAIO

e diadikaaia évapéng/Anéng

01abIKTUAKO KUKAwA, KUKAwua peraéu
OIKTUWV

sound absorption (of a material)

absorption of sound
absorber

sound absorber

sent Release

send Setup
unidentified test event
numbering

number

number

VAT number

video archives/libraries
Archimedes’ principle
Pascal’s law
A-weighting

spurious response immune
increment

self inductance
auto-discard

ISDN private automatic branch
exchange

implicitly identified
lack of money
calibrate

grade

ISDN basic access
leave a network
video

video on demand
B-channel

volt

voltmeter
short-circuit

short

50 Q loop

8 contact socket
full/empty bit

general PDU
general-purpose
Wheatstone bridge
earth return
target-language
datagram

ISDN line

subscriber line

out of sequence data
datagram

receiver

MHS decision tree
circuit switched public data network
(CSPDN)
public/private duopoly

¢ log on/off

inter-network circuit

5.2

5.2
23
5.2
24
24
24
23,41
2.2
2.3
22
24
5.2
5.2
1,24
24
24
41
41
24

24
5.2
23
2.3
24
24

1

1

1
2.3
23
2.3
2.3
24
5.2
24
24
24
24
5.2
24
5.2
24
5.2
24
5.2
23
24
24

24
24
5.2
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OI1adIKTUAKOS

o1adikTuo

O1adiktuo lvrepver

oé1adoon Tou ryou

oladpwvra Lépn

OIGKPITA XPOVIOUEVO OHua O1aUOPPWONS
OIAKPITN/OUVEXNS CUUTTEPIPOPA
OIaKUWEAIKN UETATTOUTTH, HETATTOUTTH LIETAEU
KuweAwv

OIQUETPIKA atTévavTi

O1a6pPPWan KUUATOS

OIaUOPPWTAHS

OIaUOPPWTHS CUXVOTNTAS
o1arrodIauopPwWTHS

Slamparikn ouuBarornra, dIaTwAnTIKA
ouuBarornta

olgotnua 2 Aerrrwv, Siderro diaoTnua
O1a0TOAn

oracuvdean LAN/LAN

dlacuvepyaoia e

dlaouvepyaaia uéow

d1apavic o€ TPELOUAD

OIAQPOPOC TOU EVOSG

OIaQOoPOC TOU LUNOEVOS

OIEUTTAEYUEVOS

OlEUTTAOKN

OIKTUOKOG

OikTuo

OikTuo (TmpwTtokdAAou) X.25

Oiktuo ISDN

OikTUO TTEAQTN, TTEAQTEIaKO OiKTUO
OIkTuoaveédpTnTOC

OIKTUOEEQPTWIEVOS

OIkTOwWa (Tarrou) I, diktowya 1, MN-GikTowua
OIkTuwua [, MN-diktowua, dikTuwua (tamou) I
OikerrTo diaartnua, diIGoTnua 2 AETTTwv
O1xoréuo¢ (kavaiiou)

OOKIuUnN gpyaaTnpiou, pyaoTnpiaky SoKiun
OOKIUIKG onua, anua doKIUNS
OpouoAdynon avaAdyws TnS wpag
-0pouw

ouadiké 0

ouadiko 1

ouadiko wneio

OUVAUIKOS eQOTTAIOUOS/ apOoTTAIOLOC
ougpio

ougio mpo¢ dupio

OuQIdppeUua 10660V, pEUUA dUPIWV EI00O0U
OuIdppeuua, pebua SUPiwv

ougioaeipd e€odou, aeipd dugiwv e€66ou
ouQIooelpd, oglpd dupiwyv

ou@ioouAAaBn 8 dugiwyv, 8-0Upia
ougioouArafn

EYYUAKPIK TTOOCAPIOYH, TTPOTApLOY EYyUS
dKpou, TTPoCapUOyr KOVTIVOU GKpOU
EYYUAKPIKOC
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internet(work)ing
internet(work)
Internet internetwork
propagation of sound
interacting parties

modulating discretely-timed signal
discrete/continuous behaviour

inter-cell handover

diametrically opposite
wave modulation
modulator

frequency modulator
modem

inter-vendor compatibility

two minute interval
expanding
LAN/LAN interconnection
interworking with
interworking via
jitter transparent
different from one
different from zero
interleaved
interleaving
network {aj.}
network

X.25 network

ISDN network
customer network
network independent
network-dependent
M-network
M-network

two minute interval
bisector

laboratory test

test signal

time of day routing
run

binary 0

binary 1

binary digit
dynamic arming/disarming
bit

bit after bit

input bitstream

bit stream

input bit string

bit string

8-bit byte

near-end adaptation

near end {adj.}

24
5.2
24
24
24
5.2

24
5.2
22
5.2
2.2
5.2

5.2
23
24
24
24
24
5.2
5.2
3.1
41

24
24
5.2
3.1
3.1
5.2
5.2
5.2
41
5.2
5.2
5.2
2.3
24
24
2.2
24
22
24
5.2
5.2
5.2
5.2
5.2

5.2
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EYYUTTEDIQKI TTEQIOXT KEPQIAC, TTEPIOXN EYYUS
mediou kepaiag, TepIoxn KovTivou TTediou
Kepaiag

éykupn Atrokardoraon

gidia eicodog/ééodo¢

EIKOVQ UEoT O€ EIKOVA

ElIoEpxOuEVN ATTOKATAoTAON

EKKiVnNONG uovo, Uovo ekkivnang
EKKIVNTAPIO ONud, ONua eKKivnong
ekmréumw SOS

EKTTEUTTW TTEPIOOIKG

EKTTOUTTN

EKTTOUTTH) OTABUOU

EKTEAW XWPIC OUVONKES

EKTPOTIN

EKTPOTTH) KARONG

EKXWPNTAS [IOVO

EKXWPW uoviua {ouxvornra, KavaAi, ...}
EAeyx 0OC TOU Uunxaviolou acpaAsiac
EAEUBePOC dupIakwV oPaAudTwy
EAeUBepOC opaAudrwy, acpdAuarog
EMeipn xpnudrwy, axpnuaria

‘EAAnvag popoAoyouuevog

‘EAAnvag @opoAoyoUuevog e UTTOXPEWOTN
amrédoong PriA

evardaooduevn akoAoubia onuarooToixEiwv

o £vOENS 010N poU, OIONPOTTEVAS

&voeia aidripou, EAeipn oidrpou,
oiénportevia

Evoeién kakou TAaiciou weudng
evoodiaudppwaon

EvOolwVIKES TTANPOPYOPIES/ TXNUATOLOPPES
evoolwvikn onuarodooia, onuarodoagia eviog
Swvng

evoolwvikn/eEwlwvikn dlampayudreucn
EVOOKANGIKES AgiToupyies, AsIToupyies evidc
KAGoEswg

EVEPYEIQ EKTOC XPOVOU

EVEPYOTTOINUEV KATAOTAON
evroAn/amékpion RR

evroAn/amékpion Améppiyn

£6a0oBevnNTiS XWpISC TTapaudpewaon
eéepyouevo uévo LC

e€omAioud¢ dlauopewuévos Kard ywvia
£EWOETUIKG anueio, anueio eKTOC déoung
EMAANBeUwW TN CUULOPPWON

emarniia

emava-

emmavaBabuoviéunon

gmavakar@Anyn

ETAVEKTTOUTTN

ETTAVEKTTOUTTH

emmi ypapung

EMYypauuIKn ouvlnkn, ouvolnkn emi yoauuns
emKaAovual amokpion

EMKAAOUUEVOS aTTOKPION

antenna near field region

valid Setup

specific input/output
picture in picture
incoming Setup
start-only

start signal

transmit SOS
transmit periodically
transmission

station transmission
execute unconditionally
diversion

call diversion
assignor only
allocate permanently

control of the security mechanism

bit error free
error-free

lack of money
Greek tax payer

Greek tax payer subject to VAT

return submission
alternating sequence of signal
elements

e sideropenic

sideropenia

false bad frame indication
intermodulation

in-band information/patterns
in-band signalling

in-band/out-band negotiation
in-call functions

time-out action

activated state

RR command/response
Reject command/response
distortionless attenuator
outgoing only LC

angle modulated equipment
out —of-beam point

verify conformance
superposition

re-

recalibration

re-seizure

retransmission
retransmission

on line

on-line condition

solicit a response

soliciting a response

5.2

2.2

24

5.2
5.2

24
3.1
24
5.2

24
5.2

5.2
24
24
24
24
24
24
5.2
24
3.1
2.2
4.1
4.1
22
2.3
24
5.2
24
24
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EMITTTWON OIAKOTTHS

EMOTPEPW OE KATdoTaon

EMOTPOYN UEOW YNG, YEWETTIOTPOPH]
Epyacia evrog Tou wpapiou

epyaotnplakn OoKiun, OOKIU EpyaaTnpiou
ETELOXPOVOS

eukoAia Emrékraon KaAouoag AiciBuvong
EUPWEVWOIKOS, Kard EE

Evpwrraikn Texvounyupn £mi Twv AVOIKTWY
2uornudrwyv (EWOS)

gpappoyn

{eUén HIKPOKUUATWYV, UIKPOKUUATIKY {eUéN
{eUén UIKPOU UNKoug

{woiAog, pirog Twv (wwv

NAEKTPIKN eVEPYEIT

nAekTpouayvnTIKa ouuBarés
nAekrpouayvntiky oupBarornta (EMC)
nuepNoia Kivnon, Kivnon nuépag
nuiditroAo, 1o uico oiréAou, uiad ditroAo
nxnTikn putTavan, nxoppUmravan, pumavon
nxou (=aro rjxo)

nxoavakAaaon, nxnrikn avakAaon (UAikou),
avakAaan (Tou) nxou (armd uAiko)

® 1X0QTTAOPPOPNTIS, ATTOPPOPNTNS IXOU
e nxoarroppoenan (UAIKkou), nxntikn

amroppoéenaon (UAikou), amroppdenan (Tou)
nxou (amd uAiko)

nxoarmoppoenTNg

nxog

BearpdiAol, @idor Tou BeaTpou

I-mTAdiolo

100-

100X POVOS

kaBoAika povadiké KaBeoTwe
O1euBuvaI006TNONS

kakotrapadouévn PDU

KaAwv ouvdpountig

KavaAi

KavaAl un arrodekTo

KaoTOpOUPOS KEpaia, Kepaia oUpAs KaaTopa
Kkard EE, eupwevwaoikoS

Karaokeun utraiBpou, urraibpia kKardokeun
kardaraon kAnong Evéeién Ammoouvdeons
kararoun MHS ISP

karaxwpion 8éonc avalntnong
Karaxwplon/akupwon eukoAiag
karnyopia mporepaidtnrac 1

KATw akpaia 1acn OoKIUnS

KATW ouxvotTnTa AITOKOTTHS

Kepaia

Kepaia oupds KAoTopa, KAOTOPOUPOS KEpaia
KepaioouarTolyia

Ke@aAn unvuuarog

Kivnon nuépag, nuepnoia Kivnon

KAnon

KANon Kkara mporepaidtnTa

KAnon mpoc¢ KAon
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interruption effect

return to a state

earth return

work within the working hours
laboratory test

heterochronous

Calling Address Extension faclity
EU {adj.}

European Workshop on Open
Systems (EWOS)

application

microwave link

short distamce link

animal lover

electrical energy
electromagnetically compatible

electromagnetic compatibility (EMC)

daily motion
half dipole
sound pollution

sound reflection (of a material)

e sound absorber
e sound absorption (of a material)

sound absorber

sound

theater-goers

I-frame

iso-

isochronous

globally unique addressing regime

misdelivered PDU

calling subscriber

channel

channel unacceptable
beaver-tail antenna

EU {adj.}

outdoor construction
Disconnect Indication call state
MHS ISP profile

location registration
facility registration/cancellation
priority class 1

lower extreme test voltage
lower cut-off frequency
antenna

beaver-tail antenna
antenna array

message trailer

daily motion

call

priority calling

call by call

5.2
24
5.2
5.2
5.2
4.1
24
24
5.2

2.2
5.2
5.2
5.2
2.2
24
24
5.2
5.2
5.2

5.2

5.2
5.2

23
23
5.2
24
23
2.3
24

24
24
23
24
5.2
24
5.2
24
24
5.2
24
24
24
24
1
5.2
1
5.2
5.2
2.2
24
24
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o KUKAwua

KUKAwpa petau SIKTOwYV, OI1adIKTUAKO
KUKAwua

KwolkoaveéapTnTwe, aveéapTHTwe KWOIKa
KwOIKOATTOKWOIKOTTOINTHS
KwOIKodIapavwe

KWwOIKOTTOINTAS

AauBévw PDU

AgIToupyiec eviog KANOEwG, EVOOKANTIKES
AgiToupyies

Anwn Aitnong Emavekkivnong

Anwn Emravekkivnong

Afn pévo, uévo Anyn

Anyng povo, uévo Anwng

udava tou Adxou

o e uttoxpéwaon amodoans PriA
o LEYaAUTEPOC TOU UKOUS KUUATOG,

UTTEPKUUATOUNKNG {YIa Kepaieg}

e 1E60OOC TWV TPIWV
e 1EBOOOC TWV TPIWV ONUATWY, TPICNUATIKA

uéBodog

e LECOTIUNON WPAS, wpldia ueooTiunon
® LETAYEVEDTELOC THS TTWANONC,

HETATTWANOCIAKOS

e uera@doon
e LETATTOUTTH
o uerarmoutt) HeTaéu KUWEAWY, SIQKUWEAIKA

METaTTOUTTH

METATTWANCIAKOC, UETAYEVEDTEPOS TNS
mwAnong

METPA KATA TNG TNAETTIKOIVWVIAKAS QTTATHS
peTENTNS

HETONTNS NAEKTPIKNG EVEPYEIAS

HETPNTIKG Opyavo, 6pyavo LETpnons
METPW

un ISDN

un OSl/

Hn aywyikog

un avayyeAAouevn emavekAoyn KUWEANRS
un 81adoxIKOC

un ovriCouoa aktivoBolia

HN OUUUOPPOUNEVOS

Un CUVIOTWUEVOS

uRvuua AmréAuon

unvupa EmBefaiwon Zuvéxions
unvuua X.400

LiKpokuuatikn {euén, {eUén UIKPOKUUATWY
uovada

Hovada dedouévwy mpwrokoAAou SSCS
uovada mAaigiou, mAaiciopovada
povadiaio digotnua (2tpwua 1)
uovadidioc

Hovo-

HOVO ekKivnong, Ekkivhong uovo

e circuit

inter-network circuit

code-independently
codec

code transparently
coder

receive PDUs
in-call functions

receive Restart Request
receiving Restart
receive only
receive-only

mother of company (nickname for

the Sergeant Major of a company
as called by the soldiers — Greek
Army)

e subject to VAT return submission
e cheese {antenna}

e three-term method {in math.}
e three-signal method

e hourly averaging
o after sale {adj.}

e transmission
e handover
e inter-cell handover

after sale {adj.}

measures against fraud
meter

electrical energy meter
measuring instrument
measure

non ISDN

non OSI

non conductive
unannounced cell re-selection
non consecutive

non ionizing radiation
non conforming

non recommended
Release message
Resume Acknowledge message
X.400 signal

microwave link

unit

SSCS protocol data unit
frame unit

unit interval (Layer 1)
unit {adj.}

mono- (single)
start-only

2.3
5.2

5.2
23
3.1
23
24
5.2

24
24
24
24
5.2

2.2
5.2

5.2
5.2

5.2
5.2

22
3.1
5.2

5.2

5.2
2.2
2.2
5.2
23
24
24
24
24
24
24
24
24
24
24
24
5.2

24

5.2
24

23
24
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povo Anyn

HovokavaAog

HovréAo avagopdg IBC

HovréAo reAarn/eéuttnpetnti

umrarapia 6 BoAr, 6-BoArn umrarapia
Neutwveia unxavikn unxavikn rou Neorwva
olovei KopuorTiun

olovei Bivreo kar’ aitnon

OIoVEI Kopun

OIOVEl KOPUQYOTIUAS

olovei aUyxpovo SiKTuo

olovei aUyxpovog

OKTETTAQIKO BUoua, BUCUA OKTW ETTAPWY
oAoKANpwon onuarog

orrTIKn iva aro Bpdxo

opyavo LETpnang, UETPNTIKO 6pyavo
oupd UnvouaTog

mapauévouaa Ioxus BopuBou RF
mapduetTpo¢ Méyioro¢ ApiBudc
Emavekmrourmrwv

rarépac tn¢ loropiac

lNedio EA¢yxou UA uwnAd

eAateIako OikTuo, SiKTuo TTEAATN
TEPIBWPIO KABAPOU KEPLOOUC TTPO POPwWV
TEpIox €yyu¢s Tediou Kepaiag, mepioxh
KoVTIVOU TTEdIOU KEPQIAC, EYYUTTEOIQKN
TEPIOXN KEpaiag

TIVAKOEIONS

mAaioio

mAaiciouer@doon

mAaicioyovada, povada mAaioiou
mAfpous KAiuakag

TANPWS UAoTToInuévog

mAivBio

mAokada amraAAayuévn opdaAuarog
TOAU-

ToOAUépyeIa

TTOAUKavaAIKO ouaTnua, oUoTnua TToAAwvY
KavaAiwv

TTOAULIEDIKN

o TTOAUUEDTIKY £Qapuoyn

TOAUTTAIVOIGKY TexvoAovia, TexvoAoyia Twv
ToAAWV TAIVBiwv

moAuttAivBio

TTOUTTOOEKTNG

TTOUTTOS

mpofaivw o€ €idIEC EVEPYEIES

mPdYyovo¢ THS oaupag

TPOEdPIKOI Yilol, iAol Tou TTPoédpou
TPOCaploYH gyyus GKpouU, TTPOCAapUOYN
KOVTIVOU GKPOU, EYYUAKPIKN TTPOCApLIOY
mpooracia évavr oQaAuarwy,
avTioQaALQTIKY TTpooTacia

e Tpo0TIBéUEVN adia
o TTPOOTIOEUEVOS

TPOTEPOOETOC
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receive only
single-channel

IBC reference model
client/server model
6-volt battery
Newtonean mechanics
quasi peak (value)

near video on demand
quasi peak

quasi peak

quasi synchronous network
quasi-synchronous

8 contact socket

signal integration

bibre in the loop
measuring instrument
message header
residual RF noise power
Maxretrans parameter

father of history

UA Control field high
customer network
pre-tax profit margin
antenna near field region

tabular

frame

frame relay
frame unit
full-scale

fully implemented
chip

error-free block
multi-, poly-
multitasking
multi-channel system

multimedia {ad;j.}

e multimedia application

multichip technology

multichip
transceiver
transmitter

take specific actions
lizard’s ancestor
president’s friends
near-end adaptation

error protection

e value added, added value
e added

default

24
23
24
24
5.2
5.2

24
24
24
24
24
5.2
5.2
24
5.2
5.2
24
24

5.2
24
5.2
5.2
5.2

41
22
2.2
5.2
24
24
23
24
23
41
5.2

22
2.2
5.2

23
2.3
23
24
5.2
5.2
5.2

5.2
2.2

2.2
41
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lMuBaydpeio Bewpnua Bswpnua tou MNuba-
yopa

TUAGSpacn

P buadikd wneio, duadiko wneio P
paBoo¢ undevikou Bapouc, aBapnic paBoog,
peuua dugiwv giIg6dou, dupIoppEULa EIGOO0U
pedua dugiwv, dupIdppEULa

purravon fxou (=armoé rxo), nxntikn
purravon, nxoppUIravan

o€ KaTdoTaon avauovig

o€lpa dupiwv e€6dou, dugioacipd e€66ou
ocipd dugiwv, duiooelpa

o€lpa oroixeiwv, aroixelooelpd

onua

onua “CE”

ONUa «TIC €I;»

ohua PCM

onua 6okiung, SOKIUIKG onua

onNua KKivnong, EKKIVNTPIO onua

onua KaAouvro¢

onua KareiAnuuévou

onuarodoaoia 16 kbit/s

onuarodoaia evroc {wvng, EVOolwVIKn
onuarodooia

onuarodoTng

onueio 3 dB

onueio 3 dB, onueio Twv 3 VTEOIUTTEA
onueio ektog 6éoung, eEwdEOUIKG onueio
onueio Twv 3 vieoiutréA, onueio 3 dB
010NPOTTEVAC, EVOENS TIOHPOU
aidnporevia, évoela o1dnpou, EAAEIpn
o10npou

o1abep0 Kai mpoLAEwiuo TEPIBGAAOY

e groixeio mAnpogopiag HLC

oroixeio mAnpogopiag ApiBudés KaAouuévou

aroixeio mAnpogopia¢ Emékraon
OTOIXEIOOEINA, TEIPA OTOIXEIWV
ouuBoAiocudg apnpnuévng ouvraéng Ap.1
ouvapuoAoynrrig/amoouvapuoAoyning
TAKETWY

ouvoeon GSM PLMN

OUVOPOUNTIKN YPAUUN, yPauur ouvopountn
ouvBlnkn eTTi yoauung, EmMypauuIK ouvenkn
ouvioTrwuevos amrdé  CCITT

OUVTAKTIKA aQVEYKUPO OUUBAv OOKIUNG
OUOKEUN ETTIOEKTNS

ovuotnua DECT

ouortnua onuarodociac CCITT Ap.7
ouoTnua onuarodoaciac Ap.7

ouaToAn

ouUaTOAOBIaCTOAN

ouxvoTnTa avw KavaAiou

TaxUTELOS TOU HXOU, UTTEPNXNTIKOS
TEPUATIKO IKaVO yia ISDN

TEPUATIKG XproTn

TEPUATIKO XpNoTnNSG

Pythagorean theorem

gating

P binary digit
zero weight bar
input bitstream
bit stream
sound pollution

on stand-by

input bit string

bit string

string

signal

“CE” mark

“Who are you” signal
PCM signal

test signal

start signal

calling party signal
busy signal, busy tone
16 kbit/s signalling
in-band signalling

signaler, signaller
3 dB point

3 dB point

out —of-beam point
3 dB point
sideropenic
sideropenia

stable and predictable environment

e HLC information element

Called party number information
element

Extension information element
string

abstract syntax notation one
packet assembler/disassembler

GSM PLMN connection
subscriber line

on-line condition

CCITT recommended
syntactically invalid test event
susceptor device

DECT system

CCITT signalling system no 7
signalling system No 7
compression

companding

upper channel frequency
ultrasonic

ISDN-capable terminal

user’s terminal

user terminal

5.2

41
24
5.2
5.2
5.2
5.2

24
5.2
5.2
5.2
2.3
24
24
24
5.2
5.2
5.2
5.2
5.2
5.2

23
24
5.2
5.2
5.2
5.2
5.2

24
24
24

24
5.2
24
24

24
5.2
5.2
24
24
24
24
24
24
23
23
5.2
5.2
24
5.2
24
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o TEXVIKIN TNG THAEOPAONCS, TNAEOTTTIKY TEXVIKN

TEXVOAOYia Twv TOAAWY TTAIVBiwy,
moAUTTAIVOIaKn TexvoAoyia

TNAEOTITIKN) TEXVIKN, TEXVIKH TN TNAEOpAONS
nAereéepyacia

THAEQWVIKN UTThHPETia, utTnpeoia ThAspwviag
Tiun mAéov daouwyv

7O L1006 OITTOAOU, UIo6 OitroAo, NUISITTOAO
TOUEOEIBIOS

Tpionuatikn ué6odog, uEBodo¢ Twv TpIV
onuaTwv

1009000TIKO 60 BoAT, 60-BoATO TPOPOOOTIKO
TTE ektroumrég

TTE xpnotng

TUTTOG KAVaAIoU un UAOTTOINUEVOS
uAotroinuévog 6x1 opba

vAotroiw mARpwc {didraén, ouotnua, ...}
utraiBpia Kardokeun, KATaoKeun utraiBpou
UTTEPNXNTIKOS, TaXUTEPOC TOU I1X0U
UTTEPKULQTOURKNG, MEYAAUTELOC TOU URKOUC
KUuarog {yia Kepaieg)

utTnpeaia apiBudc éva

UTTNPEDIa TNAEQWVIAC, TNAEQWVIKN UTTnpEDia
utré dokiun

paivéuevo Kéurmrov

Qépov Kuua

iAol Tou Bedrpou, BearpdbpiAol

iAol Tou TTPoESPOU, TTPOEDPIKOI PiAol

@pirog Twv {wwv, {wopiAog

@opoarraldayn, arrarAayr eopou
OpPOAOYIKO UNTPWO

XAPAKTNPIOTIKH AKOUGTIKN EUTTEONON
Xpovog

WwnIako OIKTUO EVOTTOINUEVWY UTTHPETIWY
(ISDN)

wneoc¢ «NAI»

e wplaia peooriunon, pEooTiunon wpag
® WG TTPOC LETPO 2
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television technique
multichip technology

television technique
teleprocessing
telephone service
price plus tariffs
half dipole
sector-specific
three-signal method

60-volt power supply

TTE emitter

TTE user

Channel type not implemented
incorrectly implemented
implement fully

outdoor construction
ultrasonic

cheese {antenna}

service number one

telephone service

under test

Compton’s effect

carrier

theater-goers

president’s friends

animal lover

tax exemption

VAT number register
characteristic acoustic impedance
time

integrated services digital network
(ISDN)

“YES” vote

e hourly averaging
e modulo 2

5.2
5.2

5.2
4.1
5.2
5.2
5.2
3.1
5.2

5.2
24
24
24
24
24
5.2
5.2
5.2

24
5.2
24
5.2
24
5.2
5.2
5.2
5.2
2.2
1
23
1

24

5.2
24
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K. BaAgovriig

Duoikog-HAekTpovikog, TnAsmikoivwviakds Mnxavikés OTE,

YmeuBuvog: 1 MOTO (Méviunc Ouddag TnAsmkoivwviakns OpoAoyiac — OTE-EAQOT),
n¢ Ouddac EAOT/TE48/OE1 “OpoAoyia NAnpo@opikris”,
n¢ Ouddac EAOT/TE80/OE1 “OpoAoyia HAektpouayvntikng 2uuBardrnrac
kai Tn¢ Ouddas EAOT/TE2/OES “Hyoudvwaon’,

revikog MNpauparéag ¢ EAETO (EAAnvikng Eraipgiac OpoAoyiag) kai

Ipdedpocg rou MEXY ([evikou EmortnuovikoU ZuuBouliou) tng EAETO.

”

Aiguluvon: KapauavAdkn 18, 112 53 AOGHNA
Ap. TnAsp.: 6118986, 8619521

Ap. TnAsop.: 8068299.

HA.Tay.: kv121999@org.ote.gr

K. Zepitn

PiAbAoyog-Merappdaorpia, [Tuyio AiyAwooou Meragppaotr ng EE, Meramrruyiké OpoAoyiag
MéAog ng¢ MOTO (Moviung Ouddag TnAemkoivwviakns OpoAoyiag — OTE-EAOT),

MéAog ¢ EAETO (EAAnvikn¢ Eraipeiag OpoAoyiacg)

AievBuvon: Tlavn Bouroa 1, 14565 AI.>TE®ANOX
Ap. TnAsge.: 8140452

A. NikoAdkn

®Dir6Aoyog-Merappdaorpia, Mcrappdorpia OTE

MéAog tn¢ MOTO (Méviung Ouddag TnAsmikoivwviakns OpoAoyiag — OTE-EAQOT),
MéAog tn¢ EAETO (EAAnvikng Eraipeiac OpoAoyiac)

MéAog rou MEXY (IevikoU Emiatnuovikou 2upBouliou) ng EAETO.

AiguBuvon: Apoaivn 8, 156126 MAPOYZI
Ap. TnAep.: 6129558

Ap. TnAsop.: 8068299.

HA.Tay.: .: kv121999@org.ote.gr
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(Kevy oghida)
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